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COMPONENTI - COMPONENTS

A. Tappo di sicurezza A. Safety cap

B. Tappo filtrante B. Filter cap

C. Cannuccia di sfiato C. Air venting tube
C1.Valvola di sfiato C1. Vent valve

D. Corpo barraccia D. Water bottle

E. Filtro FAST DISK™ E. FAST DISK™ filter
F. Laccetto F. Wrist strap

G. Guarnizioni di tenuta G. Seal
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LAICA

COMPONENTI

A. Tappo Di Sicurezza
B. Tappo Filtrante

C. Cannuccia Di Sfiato
(C1.Valvola di sfiato

D. Corpo Borraccia

E. Filtro FAST DISK™
F.Laccetto

G. Guarnizioni Di Tenuta

Gentile cliente, LAICA desidera ringraziarLa per la
preferenza accordata al presente prodotto, progettato
secondo criteri di affidabilita e qualita al fine di una
completa soddisfazione.

IMPORTANTE

LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL'USO
CONSERVARE PER UN RIFERIMENTO FUTURO
II'manuale di istruzioni deve essere considerato come
parte del prodotto e deve essere conservato per
tutto il ciclo di vita dello stesso. In caso di cessione
dell'apparecchio ad altro proprietario consegnare anche
I'intera documentazione.

Per un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, I'utente e
tenuto a leggere attentamente le istruzioni e avvertenze
contenute nel manuale in quanto forniscono importanti
informazioni relative a sicurezza, istruzioni d'uso e
manutenzione. In caso di smarrimento del manuale di
istruzioni 0 necessita di ricevere maggiori informazioni
o0 chiarimenti compilare I'apposito form presente sul sito
https://www.laica.it/ alla sezione Faq e Assistenza.

La borraccia filtrante myLAICA™ & un’apparecchiatura
finalizzata al trattamento di acque potabili.

Grazie al filtro FAST DISK™, la borraccia myLAICA™ filtra
istantaneamente I'acqua potabile di rete migliorandone il
gusto, mantenendo i sali minerali naturalmente presenti e
riducendo alcune sostanze non desiderate eventualmente
presenti. |l filtro, grazie alla tecnologia a carboni attivi
argentizzati, riduce con efficacia cloro, antiparassitari,
microplastiche e solventi organici clorurati.

I filtri FAST DISK™ sono prodotti in Italia e sono sempre
sottoposti a processo di sterilizzazione.

AVVERTENZE GENERALI SULLA SICUREZZA

* Dopo aver rimosso il prodotto dal suo imballo
controllarne I'integrita e I'eventuale presenza di danni
causati dal trasporto. In caso di dubbi non utilizzare il
prodotto e rivolgersi a un rivenditore autorizzato.
Seguire le istruzioni riportate nel presente manuale.
L'uso scorretto puo avere effetti sulla sicurezza del
prodotto o causare danni al prodotto stesso.

Il costruttore non puo essere considerato responsabile
per eventuali danni derivanti da usi impropri o errati.

* Per persone affette da patologie specifiche, allergie
0 sottoposte a diete controllate, consultare il medico
prima di usare la borraccia filtrante.

Utilizzare il presente prodotto solo allo scopo per cui
¢ stato progettato, ovvero come APPARECCHIATURA

PER IL TRATTAMENTO DI ACQUE POTABILI. Qualsiasi
altro utilizzo € da considerarsi non conforme e quindi
pericoloso.

NON utilizzare questo prodotto per produrre acqua
potabile.

Nel caso di segnalazioni di situazioni di emergenza
da parte delle autorita competenti, sospendere I'uso
del sistema filtrante e rivolgersi al gestore della rete
idrica per maggiori informazioni. Nel momento in
cui le autorita dichiarano che I'acqua del rubinetto e
nuovamente potabile e sicura, la borraccia filtrante
deve essere lavata come indicato nel paragrafo
“MANUTENZIONE E CURA” e il filtro FAST DISK™ deve
essere sostituito seguendo le indicazioni del paragrafo
“PREPARAZIONE DEL FILTRO FAST DISK™",

Tenere il sacchetto di plastica dell'imballo lontano dalla
portata dei bambini: pericolo di soffocamento.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Preparazione, sostituzione del filtro e manutenzione
devono essere eseguite soltanto da persone di almeno
12 anni.

Questo prodotto pud essere utilizzato da persone
con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o da
persone inesperte, solo se preventivamente istruite
sull'utilizzo in sicurezza e solo se informate sui pericoli
legati al prodotto stesso.

In caso di guasto o cattivo funzionamento rivolgersi a
un rivenditore autorizzato. Informazioni su interventi
di assistenza tecnica possono essere richieste
contattando customerservice@laica.com.

NON filtrare mai acqua calda.

Filtrare solo acqua potabile fredda corrente proveniente
dalla rete idrica domestica.

NON esporre il prodotto agli agenti atmosferici
(pioggia, sole).

Tenere lontano il prodotto da fonti di calore.

NON inserire la borraccia con i suoi componenti nel
forno a microonde.

NON utilizzare la borraccia con
precedentemente trattata.

NON manomettere né rompere il filtro per nessun
motivo.

NON manomettere né rompere il tappo di sicurezza, il
tappo filtrante e i loro componenti per nessun motivo.
NON inserire oggetti nelle aperture.

NON usare il prodotto se il tappo & danneggiato.

NON mettere il prodotto in uno sterilizzatore in
funzione.

NON congelare il prodotto.

NON lavare in lavastoviglie.

NON inserire ghiaccio all'interno della borraccia.
Conservare la borraccia filtrante myLAICA™ sempre in
posizione verticale.

La borraccia filtrante myLAICA™ NON ¢ indicata
per uso professionale, ma solo per uso domestico.

acqua gia



Istruzioni e garanzia

NOTE IMPORTANTI PER L'UTILIZZO DEL PRODOTTO

o |l filtro FAST DISK™ mantiene il pH entro I'intervallo
indicato dalla Direttiva Europea (UE) 2020/2184
concernente la qualita delle acque destinate al
€oNsUMo umano.

« Largento viene utilizzato nellimpianto di sistema del

filtro FAST DISK™ come ausiliario di fabbricazione al

fine di ottenere batteriostaticita al suo interno.

Un eventuale rilascio di ioni di argento rientra nelle

indicazioni delle linee guida dell'Organizzazione

Mondiale della Sanita (OMS).

Il filtro FAST DISK™ filtra acqua di rete che IN OGNI

CASO DEVE ESSERE POTABILE e microbiologicamente

sicura (verificarlo con I'autorita competente della vostra

zona).

e Per un wuso consapevole richiedere maggiori
informazioni al proprio gestore della rete idrica, oppure
eseguire test dell'acqua in uscita dal rubinetto di casa.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

| sistemi filtranti prodotti da LAICA sono conformi ai
seguenti requisiti normativi e loro successive modifiche e
integrazioni.

e DM. n. 174 del 06/04/2004, regolamento
concernente i materiali e gli oggetti che possono
essere utilizzati negli impianti fissi di captazione,
trattamento, adduzione e distribuzione delle acque
destinate al consumo umano.

Decreto Legislativo n. 18, 23 febbraio 2023, attuazione
della direttiva (UE) 2020/2184 relativa alla qualita
delle acque destinate al consumo umano.
Regolamento 1935/2004/CE relativo ai materiali a
contatto con gli alimenti.

Regolamento (Ue) 10/2011 riguardante i materiali € gli
oggetti di materia plastica destinati a venire a contatto
con i prodotti alimentari.

e« DM. n. 25 del 7/02/2012 (ITALIA), disposizioni
tecniche concernenti apparecchiature finalizzate al
trattamento dell'acqua destinata al consumo umano.
DM 21/03/1973 e s.m.i. concernente la disciplina
igienica degli imballaggi, recipienti, utensili, destinati
a venire in contatto con le sostanze alimentari o con
sostanze d'uso personale.

Sistema filtrante per il trattamento di acqua potabile.
La borraccia filtrante myLAICA™ ¢ un’apparecchiatura
finalizzata al trattamento di acque potabili. La borraccia
filtra 'acqua potabile di rete grazie ad un filtro che migliora
il gusto dell'acqua riducendo il cloro. Il filtro FAST DISK™
LAICA ha una durata di 120 litri (per un massimo di 4
litri filtrati al giorno per 30 giorni). Trascorsi i 30 giorni
(massimo 120 litri filtrati nel periodo) il filtro deve essere
sostituito.

MODALITA DI ESECUZIONE DEI TEST
I risultati descritti nelle tabelle (1) e (2) sono stati ottenuti
partendo da acqua potabile di rete con Cloro totale > 0,07

mg/L. I test per il filtro FAST DISK™ sono stati condotti nel
corso dei 120 litri filtrati per un massimo di 4 litri al giorno
per 30 giorni (valore di durata massima del filtro come da
condizioni d'uso indicate all'utente)

TABELLA (1) VARIAZIONE PARAMETRI ACQUA DI
PARTENZA

La tabella (1) riporta i valori di parametro (solo per i
parametri per i quali si evidenzia una variazione nel
corso dei 120 litri filtrati) riscontrati per I'acqua di rete
nell'arco dei 30 giorni impiegati per I'esecuzione dei test
di filtrazione. Il trattamento operato dal sistema filtrante
LAICA, analizzato per i parametri del decreto legislativo
n. 18, 23 febbraio 2023 e successivi recepimenti, ha
evidenziato variazioni solo per i parametri indicati in tabella.

. +» | Valore | Valore
Parametro P\;arlaor:\eetdrlo mgz;‘ acquadi | acqua
partenza | trattata
Cloro totale | 0,2 mg/L mg/L >0,07 <0,05
Conteggio
delle va?riinzzigni Senza variazioni
colonie a anomale anomale
22°C

La tabella (2) prestazionale si riferisce a test effettuati
con acqua di rete (descrizione acqua di rete riportata
in “Modalita di esecuzione dei test”) opportunamente
addizionata con cloro, solventi organici clorurati,
antiparassitari e microplastiche al fine di evidenziare la
riduzione e dare valori prestazionali medi garantiti riferiti
a tale valore. | test sono stati condotti nel corso dei 120
litri filtrati per un massimo di 4 litri al giorno per 30 giorni
(valore di durata massima del filtro come da condizioni
d'uso indicate all'utente). Il trattamento operato dal filtro
FAST DISK™ LAICA, nel rispetto delle indicazioni del
suo utilizzo e manutenzione e dei tempi di utilizzo indicati
come da presente manuale, garantisce i seguenti valori
prestazionali (tabella 2).

" s | Valore | % minima
Valoredi | Unita di q o
Parametro ; acqua di di
Parametro | misura partenza | riduzi
Clorototale | 0,2mg/L | mg/L 0,68 71%
Solventi
organici 10 pg/L pa/L 12 47%
clorurati
Antiparassitari| 10 pg/L pg/L 12 60%
Microplastiche
150 um N/A mg/L 558 99,6%
Attenzione:  questa  apparecchiatura

necessita di una regolare manutenzione
periodica al fine di garantire i requisiti di
potabilita dell’acqua potabile trattata ed
il mantenimento dei miglioramenti come
dichiarati dal produttore.

A
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LAICA

PREPARAZIONE DELLA BORRACCIA FILTRANTE
myLAICA™

1) Prima di procedere con le seguenti operazioni lavarsi
accuratamente le mani.

Lavare con acqua corrente potabile fredda e sapone
per stoviglie il tappo di sicurezza, il tappo filtrante e il
corpo della borraccia.

Assicurarsi che tutto il detergente sia stato sciacquato
prima di procedere. Porre particolare attenzione alla
cannuccia di sfiato in silicone posta nel tappo filtrante.
Sciacquarla sotto acqua corrente per 1 minuto e
lasciare asciugare.

PREPARAZIONE DEL FILTRO FAST DISK™

1) Togliere il filtro dal sacchetto (fig.1).

2) Sciacquare il filtro sotto acqua potabile fredda corrente
per circa 30 secondi.

3) Inserire il filtro nell'apposito alloggiamento nel tappo
filtrante premendo leggermente e ruotandolo in senso
orario (fig. 2).

SMART FILTRATION SYSTEM - FREE APP LAICA

HOME WELLNESS

UTILIZZO

Elenco dispositivi compatibili:

¢ i0S: iPhone con sistema operativo dal 10.

*  Per device con sistema operativo Android™: dalla

versione 6.0 (Marshmallow).

Aggiungendo il filtro FAST DISK™ all'app gratuita “Laica

Home Wellness” € possibile ottenere la notifica automatica

di sostituzione del filtro sul proprio smartphone.

1. Installare nello smartphone I'app gratuita “Laica Home

Wellness”.

2. Awviare I'app e, dalla schermata principale, entrare

nella sezione “FILTRAZIONE".

3. Aggiungere il filtro FAST DISK™ premendo nell'app il

tasto “+”. £’ possibile aggiungere il filtro scansionando
il QR code stampato sul sacchetto del filtro oppure
manualmente  premendo il tasto  “Seleziona
manualmente”.

4. L'app inserisce il filtro e propone automaticamente la
data di sostituzione dello stesso.

Per ottimizzare la durata effettiva del filtro, basata
sull'acqua trattata, e possibile selezionare il livello di
cloro presente nella propria acqua di rete.

Per un uso consapevole richiedere maggiori
informazioni al proprio gestore della rete idrica,
oppure eseguire una valutazione preventiva
dell’acqua di rete locale.

. Salvare le impostazioni premendo il tasto " [B) .

. Al raggiungimento della data di sostituzione del
filtro, nel proprio smartphone compare la notifica
per procedere con la sostituzione dello stesso. La
notifica viene inviata anche all'email inserita in fase di
registrazione.

2
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* Per scansionare il QR code stampato sul
sacchetto del filtro e necessario autorizzare
l'accesso dell'app alla fotocamera del
proprio smartphone.

* Per ricevere le notifiche di sostituzione
del filtro, & necessario attivarle nelle
impostazioni del proprio smartphone.
Per sostituire il filtro, & possibile aggiungere
un nuovo filtro scansionando il QR code
stampato sul suo sacchetto, oppure
aggiornare la data di scadenza cliccando
sul tasto “Filtro esaurito (clicca per
sostituire)”.

UTILIZZO DEL SISTEMA FILTRANTE

1. Svitare il tappo filtrante della borraccia e appoggiarlo su
una superficie pulita (es. un piatto).

2. Riempire la borraccia con acqua fredda di rubinetto fino
al livello desiderato senza superare il livello massimo
come indicato nella fig.3.

3. Chiudere la borraccia avvitando il tappo filtrante e
quello di sicurezza.

4. Svitare il tappo di sicurezza e bere la quantita d'acqua
desiderata: in questa fase awviene la filtrazione
istantanea.

La borraccia € prowvista di un sistema brevettato per evitare

la fuoriuscita accidentale di acqua dalla valvola di sfiato; &

possibile che I'acqua filtrata non fuoriesca liberamente dalla
borraccia ma sia necessario esercitare una suzione.

Puo inoltre capitare che quando si beve, la borraccia emetta

un fischio. Per evitare questa eventualita procedere come

descritto nel paragrafo “MANUTENZIONE E CURA” al punto 3b.

Per un ottimale funzionamento della borraccia e

consigliabile non filtrare pit di 4 litri al giorno (avendo cura

di attendere qualche minuto tra una filtrazione e I'altra).

Sostituire il filtro ogni 120 litri/30 giorni di filtrazione

(il rispetto di tale indicazione garantisce la massima

efficienza e sicurezza del prodotto).

SOSTITUZIONE DEL FILTRO FAST DISK™

Prima di procedere con le seguenti operazioni lavarsi
accuratamente le mani.

Per la sostituzione del filtro togliere il tappo filtrante della
borraccia, ruotare il filtro in senso antiorario e rimuoverlo
tirandolo verso I'alto (fig.4).

Sostituirlo con uno nuovo ripetendo le operazioni come
da paragrafi “PREPARAZIONE DEL FILTRO FAST DISK™".,

MANUTENZIONE E CURA

Istruzioni di lavaggio:

1. Togliere il tappo di sicurezza e il tappo filtrante dalla
borraccia.

2. Rimuovere il filtro FAST DISK™ avendo cura di
appoggiarlo su una superficie pulita

3. Lavare tutti i componenti, ad eccezione del filtro,
a mano con acqua tiepida e detersivo per stoviglie
almeno 2-3 volte alla settimana. Non utilizzare altri

A
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prodotti chimici o abrasivi.
3b.Prestare particolare attenzione alla pulizia della
cannuccia di sfiato: assicurarsi di rimuovere tutti i
residui di detersivo sciacquandola sotto il getto del
rubinetto e premendo la base della valvola di sfiato in
modo da separarne i lembi (fig. 5).

. Non lavare il filtro con sapone o detersivi.

. Nel caso di non utilizzo della borraccia per 24 ore,

gettare I'acqua rimasta all'interno della borraccia.

6. Tenere il prodotto lontano da fonti di calore e dalla luce

diretta del sole.

. Utilizzare solo acqua fredda (+4°C / +30°C).

. Filtrare solo acqua potabile fredda; non filtrare nessun

altro tipo di liquido.

9. Per garantire un‘igiene ottimale, una volta alla
settimana rimuovere il filtro FAST DISK™ dal tappo
filtrante e immergerlo in un contenitore pulito con
acqua bollente. Se il filtro FAST DISK™ galleggia,
spingerlo con un cucchiaio sul fondo del contenitore.
Dopo circa 1 minuto togliere il filtro FAST DISK™
dallacqua bollente, lasciarlo raffreddare su una
superficie pulita e successivamente reinserirlo nel
tappo filtrante. Assicurarsi di avere le mani pulite
durante le operazioni di manutenzione del filtro FAST
DISK™.

SOSTITUZIONE DI EVENTUALI PARTI DANNEGGIATE
In caso di rottura, danneggiamento o smarrimento
del tappo filtrante, del tappo di sicurezza e il laccetto,
acquistare i ricambi presso i rivenditori autorizzati
(consultare nel sito www.laica.it la lista di tutti i rivenditori
autorizzati LAICA). Smaltire quindi il tappo o la cannuccia
come descritto al paragrafo “Smaltimento della bottiglia
filtrante”.

o
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PROBLEMI
Problema | Probabile | Soluzione
causa

Il flusso La cannuccia | Assicurarsi che non ci

diacqua di sfiato & siano oggetti o impurita che

rallenta ostruita. ostruiscono il passaggio

fino ad dell'aria attraverso la

arrestarsi. cannuccia di sfiato. Nel caso
ci sia qualche ostruzione
al passaggio dell'aria,
rimuovere l'ostruzione.
Sciacquare il tappo filtrante
sotto acqua corrente per 1
minuto ponendo particolare
attenzione alla cannuccia di
sfiato e lasciare asciugare.

La Una delle Verificare il corretto

borraccia qguarnizioni di | alloggiamento delle

perde tenutanone | guarnizioni di tenuta (vedi

acqua. correttamente | “Componenti-G”).

inserita.

Problema | Probabile | Soluzione

causa
La Cannuccia di | Prestare particolare
borraccia sfiato sporca. | attenzione alla pulizia
fischia della cannuccia di sfiato:
quando si assicurarsi di rimuovere

beve. tutti i residui di detersivo
sciacquandola sotto il getto
del rubinetto e premendo la
base della valvola di sfiato in
modo da separarne i lembi
(fig. 5).

PROCEDURA DI SMALTIMENTO

Smaltire tutti i componenti in conformita alla rispettiva classe
di appartenenza. (filtro, tappo filtrante e tappo di sicurezza:
rifiuto secco non riciclabile; corpo bottiglia: acciaio AlSI 304 /
acciaio AISI 304+vernice poliestere; laccetto: silicone)

GARANZIA

Il presente apparecchio € garantito 2 anni dal momento della
consegna del bene, ovvero da altro maggiore termine previsto
dallalegislazione nazionale di residenza del consumatore. Tale
previsione & conforme alla legislazione italiana ed europea. |
prodotti LAICA sono progettati per 'uso domestico e non ne
¢ consentito 'utilizzo in pubblici esercizi. La garanzia copre
solo i difetti di produzione e non € valida qualora il danno sia
causato da evento accidentale, errato utilizzo, negligenza o
uso improprio del prodotto. Utilizzare solamente gli accessori
forniti; I'utilizzo di accessori diversi pud comportare la
decadenza della garanzia. Non aprire I'apparecchio per
nessun motivo; in caso di apertura o manomissione, la
garanzia decade definitivamente. La garanzia non si applica
alle parti soggette ad usura e alle batterie quando fornite in
dotazione. Trascorsi i 2 anni dalla consegna, owvero da altro
maggiore termine previsto dalla legislazione nazionale di
residenza del consumatore, la garanzia decade; in questo
caso gli interventi di assistenza tecnica verranno eseguiti a
pagamento. Informazioni su interventi di assistenza tecnica,
siano essi in garanzia 0 a pagamento, potranno essere
richieste contattando info@laica.com.

Non ¢ dovuta nessuna forma di contributo per le riparazioni
e sostituzioni di prodotti che rientrino nei termini della
garanzia. In caso di guasti rivolgersi al rivenditore; NON
spedire direttamente a LAICA. Tutti gli interventi in garanzia
(compresi quelli di sostituzione del prodotto o di una sua
parte) non prolungheranno la durata del periodo di garanzia
originale del prodotto sostituito. La casa costruttrice declina
ogni responsabilita per eventuali danni che possono,
direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose ed
animali domestici in conseguenza della mancata osservanza
di tutte le prescrizioni indicate nellapposito libretto istruzioni
e concernenti, specialmente, le awertenze in tema di
installazione, uso e manutenzione dell'apparecchio. E facolta
della ditta LAICA, essendo costantemente impegnata nel
miglioramento dei propri prodotti, modificare senza alcun
preawviso in tutto o in parte i propri prodotti in relazione a
necessita di produzione, senza che cio comporti nessuna
responsabilita da parte della ditta LAICA o dei suoi rivenditori.
Per ulteriori informazioni: www.laica.it.




myLAICA™ filtering water bottle

LAICA

COMPONENTS

A. Safety Cap

. Filter Cap

. Air Venting Tube

1. Ventvalve

. Water Bottle
FAST DISK™ Filter
Wrist Strap

. Seal

IMPORTANT

READ CAREFULLY BEFORE USING

KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The instruction manual must be considered an integral part of
the product and must be kept for its entire life. If the product is
transferred to another owner, its documentation must also be
transferred in its entirety.

To ensure the safe and correct use of the product, the user must
carefully read the instructions and warnings contained in the
manual insofar as they provide important information regarding
safety, user and maintenance instructions.

Should the instruction manual get mislaid or you require
additional information or clarifications, please fill in the relevant
form on the website: https://www.laica.it/ in the FAQ and
Support section.

The myLAICA™ filtering water bottle is intended to be
used to treat drinking water. Thanks to the FAST DISK™
filter, the myLAICA™ water bottle instantly filters mains drinking
water, improves the taste and retains the mineral salts naturally
present while reducing some unwanted substances that
may be present. Thanks to the silver-coated activated carbon
technology, the filter effectively reduces chlorine, pesticides,
microplastics and chlorine-based organic solvents. FAST
DISK™ filters are made in Italy and are always sterilised.

GENERAL SAFETY PRECAUTIONS

 After removing the product from its packaging, make sure
it is intact and there is no damage resulting from transport.
In case of doubt, do not use the product and contact an
authorised retailer.

* Follow the instructions in this manual. Incorrect use may
affect the safety of the product or cause damage to the
product itself.

* The manufacturer cannot be held responsible for any

damage resulting from improper or incorrect use

Persons affected by specific pathologies, allergies or

subject to controlled diets should seek medical advice

before using the filter bottle.

« Use this product only for its intended purpose, that is, as

a DRINKABLE WATER FILTER DEVICE. Any other use is

considered non-compliant and therefore hazardous.

DO NOT use this product to produce drinkable water.

In the case of emergency situations reported by the

competent authorities suspend use of the filter system and

contact the water mains supplier for further information.

Once the competent authorities declare that the tap

water is drinkable and safe again, the filtering water bottle

must be washed as described in the paragraph “CARE

ODTMMOOO®m

AND MAINTENANCE" and the FAST DISK™ filter must

be replaced following the instructions in the paragraph

“PREPARATION OF FAST DISK™ FILTER”.

Keep the product out of reach of children.

The filter must be prepared, replaced and maintained only

by people over the age of 12.

Children and individuals with reduced physical, sensory

or mental capacities or unskilled people may only use the

product if previously instructed on its safe use and only if

informed of the dangers connected to the product itself.

Inthe event of failure or poor operation, contactan authorised

dealer. Information regarding technical assistance can be

requested by contacting customerservice@laica.com.

DO NOT filter hot water.

Only filter cold drinkable tap water from the domestic water

supply.

DO NOT expose the product to the elements (rain, sun)

Keep the product away from heat sources.

DO NOT put the filtering water bottle and its components in

the microwave oven.

DO NOT use the water bottle with pre-treated water.

DO NOT tamper with or break the filter for any reason.

DO NOT tamper with or break the safety cap, filter cap and

their components for any reason.

DO NOT insert objects into the openings.

DO NOT use the product if the cap is damaged.

DO NOT place the product in a working steriliser.

DO NOT freeze the product.

DO NOT wash in the dishwasher.

DO NOT put ice in the water bottle

Always keep the myLAICA™ filtering water bottle in an

upright position.

¢ The myLAICA™ filtering water bottle is NOT intended
for professional use, but for domestic use only.

IMPORTANT NOTES FOR PRODUCT USE
The LAICA FAST DISK™ filter maintains the pH within the
range indicated by European Directive (UE) 2020/2184 on
the quality of water intended for human consumption.

« Silver is used in the FAST DISK™ filter system as a
manufacturing aid in order to obtain bacteriostatic
properties inside. Any release of silver ions falls within the
indications of the World Health Organisation (WHO).

e The FAST DISK™ filter filters mains water, which IN
ANY CASE MUST BE DRINKABLE and microbiologically
safe (check with the competent authority in your
region).

* For informed use, request information from your mains
water supplier or test the water coming from your house tap.

DECLARATION OF CONFORMITY
LAICA's filtering system products comply with the following
regulatory standards and their successive modifications and
integrations:
Italian Ministry Decree no. 174 dated 6/04/2004 regarding
materials and objects that may be used in collection,
treatment, supply and distribution systems for water
intended for human consumption.
Italian Legislative Decree no. 18 dated February 23, 2023



Instructions and warranty

and the Directive (UE) 2020/2184 related to water for
human consumption
Regulation 1935/2004/EC regarding materials in contact
with food.
Regulation (EU) 10/2011 regarding plastic materials and
objects intended to come into contact with food.
Ministerial Decree no. 25 of 07/02/2012 (ITALY), technical
provisions concerning equipment designed for the
treatment of water intended for human consumption.
Italian  Ministerial Decree of 21 March 1973 and
subsequent amendments on hygiene requirements of
packages, containers and tools destined to come into
contact with food or substances for personal use.

the impr as d by the

manufacturer.

PREPARATION OF THE myLAICA™ FILTERING WATER
BOTTLE

1) Before proceeding with the following operations, wash
hands thoroughly.

Wash the safety cap, filter cap and water bottle with cold
running tap water and washing-up liquid. Check that all
the detergent has been rinsed off before continuing. Pay
particular attention to the silicone air venting tube fitted in
the filter cap. Rinse it under running water for 1 minute and
leave to dry.

PREPARATION OF FAST DISK™ FILTER

Take the filter out of the bag (fig. 1).

1) Rinse the filter under cold drinkable tap water for about 30
seconds.

2) Insert the filter in its slot in the cap, pressing lighting and
turning it in a clockwise direction (fig. 2).

SMART FILTRATION SYSTEM - FREE LAICA HOME

WELLNESS APP

USE

List of compatible devices:

¢ i0S: iPhone with version 10 operating system.

* For devices with Android™ operating system: from
version 6.0 (Marshmallow).

By adding the FAST DISK™ filter to the free “Laica Home

Wellness™ app, you can receive automatic notification on your

smartphone when to replace the filter.

1. Install the free “Laica Home Wellness” app on your
smartphone.

2. Start the app and enter the “WATER FILTRATION" section
from the main screen.

3. Add the FAST DISK™ FILTER by pressing the “+" key. You
can add the filter by scanning the QR code printed on the
filter bag or manually by pressing the “Manually select” key.

4. The app adds the filter and automatically prompts the
replacement date. To optimise the effective duration of the
filter based on the water treated, you can select the chlorine
level in your water supply.

Attention: this equipment requires regular
periodic maintenance in order to guarantee
the potability requirements of the treated
drinkable water and maintenance of
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To use it properly, request further information
from your water supplier or carry out a preliminary
assessment of the local water supply.

. Save the settings by pressing the " key.
When the filter replacement date is reached, the notification
toreplace it will appear on your smartphone. The notification
is also sent to the email address given during registration.

* To scan the QR code printed on the filter
bag, you must allow the app to access your
smartphone camera.

« To receive notifications when to replace the

filter, you must enable the settings on your

smartphone.

To replace the filter, you can add a new filter

by scanning the QR code printed on the bag

or update the expiry date by clicking on the key

“Filter expired (click to replace)”.

USE OF FILTER SYSTEM

1. Unscrew the filtering water bottle filter cap and place it on a
clean surface (e.g. a plate).

2. Fill the filtering water bottle with cold tap water up to the
desired level, but no higher than the maximum fill line as
indicated in fig. 3.

3. Close the filtering water bottle by screwing on the filter and
safety caps

4. Unscrew the safety cap and drink the desired quantity of
water: instant filtration takes place as you drink.

The water bottle has a patented system which prevents the
water from accidentally leaking through the air vent valve. The
filtered water may not flow freely out of the water bottle, so it
may be necessary to suck it slightly.
The water bottle may make a whistling sound when you drink
from it. To avoid this, follow the steps indicated in the section
“MAINTENANCE AND CARE" under point 3b.
For best performance of the filtering water bottle, it is
recommended not to filter more than 4 litres per day (making
sure to wait for a few minutes between filtrations). Replace the
filter after every 120 litres/30 days of filtration (compliance with
this indication will guarantee maximum efficiency and safety of
the product).

REPLACING THE FAST DISK™ FILTER

Before proceeding with the following operations, wash your

hands thoroughly.

To replace the filter, remove the filter cap from the filtering water

bottle, turn the filter anti-clockwise and remove it by pulling it

upwards (fig. 4).

Replace it with a new one, repeating the steps described in the

paragraph “PREPARATION OF FAST DISK™ FILTER"

MAINTENANCE AND CARE

Washing instructions:

1. Remove the safety and filter caps from the filtering water
bottle.

2. Remove the FAST DISK™ filter and make sure you place it
on a clean surface

3. Wash all the components except for the filter by hand with
warm water and washing-up liquid at least 2-3 times per
week. Do not use other chemicals or abrasives.

3h. Take care when cleaning the vent tube: make sure that any

o v
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myLAICA™ filtering water bottle

remaining detergent has been removed by rinsing it under
the tap and pressing the base of the vent valve so that the
edges are separated (fig. 5).

4. Do not wash the filter with soap or detergents.

5. If the water bottle is not used for 24 hours, throw away any
water left inside it.

6. Keep the product away from heat sources and direct
sunlight.

7. Only use cold water (+4°C / +30°C).

8. Onlyfilter cold drinking water; do not filter any other type of
liquid.

9. To guarantee optimum hygiene, once a week remove the

FAST DISK™ filter from the filter cap and immerse it in a
clean container with boiling water. If the FAST DISK™ filter
floats, push it to the bottom of the container using a spoon.
After about 1 minute, remove the FAST DISK™ filter from
the boiling water, leave it to cool on a clean surface and
then, reinsert it in the filter cap. Ensure your hands are clean
during FAST DISK™ filter maintenance operations.

REPLACEMENT OF DAMAGED PARTS

If the filter cap, safety cap and wrist strap get broken, purchase
replacement parts from authorised resellers (consult the list of
authorised LAICA dealers on the website www.laica.it).

Then, dispose of the cap or tube as described in the paragraph
“Disposal of filter bottle”.

PROBLEMS
Problem | Possible cause Solution
The water | The air venting Make sure that there
flow tube is blocked. are no objects or

slows and impurities blocking
eventually the passage of
stops. air through the air
venting tube. If the
passage of air is
blocked, remove
the blockage. Rinse
the filter cap under
running water for
1 minute, paying
particular attention to
the air venting tube
and leaving it to dry.
The filtering |One of the seals has | Check that the seals
water bottle |not been correctly | are correctly inserted
is leaking.  |inserted. (see “Components-G”).
The water  |Vent tube dirty. Take care when
bottle cleaning the vent tube:
makes a make sure that any
whistling remaining detergent
sound when has been removed by
you drink rinsing it under the
from it tap and pressing the
base of the vent valve
so that the edges are

separated (fig. 5).
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DISPOSAL PROCEDURE

Dispose of all components in accordance with their respective
category. (Filter, filter cap and safety cap: non-recyclable
household waste; bottle only: AISI 304 steel / AISI 304 steel +
polyester paint; wrist strap: silicone)

WARRANTY

This appliance is guaranteed for 2 years from the time of
delivery of the goods, or another longer term envisaged by the
national legislation of the consumer’s residence. This provision
complies with Italian and European legislation. The LAICA
products are designed for home use and must not be used in
public venues. The warranty only covers manufacturing defects
and does not apply if the damage is caused by an accidental
event, incorrect use, negligence or misuse of the product. Use
only the accessories supplied; the use of different accessories
may result in invalidity of the warranty. Do not open the unit for
any reason; in the case of opening or tampering, the warranty
is definitively voided. This warranty does not apply to parts
subject to wear or to the batteries when supplied. After 2 years
from delivery, or another longer term envisaged by the national
legislation of the consumer’s residence, the warranty expires; in
this case, the technical assistance interventions will be carried
out against a fee. Information on technical assistance, whether
under warranty or for a fee, can be requested by contacting
info@laica.com.

No payment will be due for repairs or replacements of products
that fall within the terms of the warranty. In the event of faults,
contact the retailer. Do NOT send the appliance directly to
LAICA. All the operations under warranty (including those of
replacement of the product or part thereof) will not prolong
the duration of the original period of warranty of the product
replaced. The manufacturer declines any liability for any
damage that may, directly or indirectly, be caused to persons,
property or animals as a result of the non-observance of all the
requirements established in the relevant instructions manual
and concerning, especially, warnings relating to installation,
use and maintenance of the appliance. LAICA, in its constant
commitment to improving its products, is entitled to changing
without any notice, in whole or in part, its products in relation to
production requirements, without this entailing any liability for
LAICA towards its dealers. For further information: www.laica.it.



Botella filtrante personal myLAICA™

COMPONENTES

A. Tapon de seguridad

B. Tapon filtrante

C. Pajilla de ventilacion

(C1. Valvula de descarga

D. Cuerpo de la cantimplora
E. Filtro FAST DISK™

F. Corddn

G. Juntas de sujecion

IMPORTANTE

LEER ATENTAMENTE ANTES DEL USO

CONSERVAR PARA UNA REFERENCIA FUTURA

El' manual de instrucciones se debe considerar como parte del
producto y se debe conservar durante todo el ciclo de vida util
del mismo. En caso de cesion del aparato a otro propietario
entregar también toda la documentacion.

Para el uso seguro y correcto del producto, el usuario debe leer
atentamente las instrucciones y advertencias contenidas en el
manual puesto que suministran importantes informaciones con
respecto a la seguridad, instrucciones de uso y mantenimiento.
En caso de pérdida del manual de instrucciones o necesidad
de recibir mas informaciones o aclaratorias llenar el respectivo
formulario presente en el sitio https;//www.laica.it/ en la
seccion Faq y Asistencia.

La botella filtrante personal myLAICA™ es un aparato
destinado al tratamiento de agua potable.

Gracias al filtro FAST DISK™, la cantimplora myLAICA™ filtra
instantaneamente el agua potable de red mejorando su sabor,
conservando las sales minerales naturalmente presentes
reduciendo las sustancias indeseables que puedan estar
presentes. El filtro, gracias a la tecnologia de carbones activos
plateados, reduce con eficacia cloro, pesticidas, micropldsticos
y disolventes orgdnicos clorados.

Los filtros FAST DISK™ se producen en ltalia y se someten
siempre a un proceso de esterilizacion.

ADVERTENCIAS GENERALES DE SEGURIDAD

Después de haber sacado el producto de su embalaje
comprobar la integridad y la eventual presencia de dafios
causados por el transporte. En caso de dudas no utilizar el
producto y ponerse en contacto un revendedor autorizado.
Sequir las instrucciones de este manual. El uso inadecuado
puede afectar la seguridad del producto o causar dafos al
mismo

El fabricante no se hace responsable de los dafos
derivados de un uso inadecuado o incorrecto.

« Parapersonas afectadas de patologias especificas, alergias
0 sometidas a dietas controladas, consultar al médico antes
de usar la botella filtrante.

Utilizar el presente producto solo para la finalidad para la
cual ha sido disefiado, es decir como APARATO PARA EL
TRATAMIENTO DE AGUAS POTABLES. Cualquier otro uso
se considera no conforme y, por tanto, peligroso.

NO usar este producto para producir agua potable.

En caso de que se indiquen situaciones de emergencia
por parte de las autoridades competentes, suspender
el uso del sistema filtrante y ponerse en contacto con
el gestor de la red hidrica para mds informacion. Desde
el momento en el que las autoridades declaran que el
agua del grifo es nuevamente potable y segura, la botella
filtrante debe ser lavada como estd indicado en el parrafo,
“MANTENIMIENTO Y CUIDADO" y el filtro FAST DISK™
debe ser sustituido siguiendo las indicaciones del pérrafo

“PREPARACION DEL FILTRO FAST DISK™”

Tener el producto lejos del alcance de los nifios.

Preparacion, sustitucion del filtro y mantenimiento deben

ser realizados solamente por personas de al menos 12

afios.

Este producto puede ser utilizado por personas con

capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas,

0 por personas inexpertas, solo si previamente han sido

instruidas sobre el uso en condiciones de seguridad y si

se han informado sobre los peligros relacionados con el

producto mismo.

¢ En caso de averias o mal funcionamiento dirigirse a un

revendedor autorizado. Informaciones sobre intervenciones

de asistencia técnica podrdn ser requeridas contactando

customerservice@laica.com.

NO filtrar nunca agua caliente.

Filtrar solo agua potable fria corriente proveniente de la red

hidrica doméstica.

« NO exponer el producto a los agentes atmosféricos (lluvia,

sol).

Tenga el producto alejado de las fuentes de calor.

NO introducir la botella filtrante personal con sus

componentes en el horno de microondas.

e NO utiizar la botella filtrante personal con agua

anteriormente tratada

NO manipular ni romper el filtro por ningtn motivo.

NO manipular ni romper el tapon de seguridad, el tapén

filtrante y sus componentes por ningtn motivo.

NO insertar objetos en las aberturas

NO usar el producto si el tapon esté dafiado.

NO colocar el producto en un esterilizador en funcion.

NO congelar el producto.

NO lavar en lavavajillas.

NO introducir hielo en el interior de la botella filtrante

personal.

« Conservar la botella filtrante personal myLAICA™ siempre
en posicion vertical.

¢ Labotella filtrante personal myLAICA™ NO es indicada
para uso profesional, solo para uso doméstico.

NOTAS IMPORTANTES PARA EL USO DEL PRODUCTO

El filtro FAST DISK™ LAICA mantiene el pH dentro
del intervalo indicado por la Directiva Europea (UE)
2020/2184, relativa a la calidad del agua destinada al
consumo humano.

La plata es utilizada en la instalacion de sistema del filtro
FAST DISK™ como auxiliar de fabricacion con el fin de
obtener bacteriostaticidad en su interior.

Cualquier liberacion de iones de plata esta dentro de las
directrices de la Organizacion Mundial de la Salud (OMS).

El filtro FAST DISK™ filtra agua de red EN TODO CASO
DEBE SER POTABLE y microbiolégicamente segura
(verificarlo con la autoridad competente de vuestra zona).
Para un uso consciente solicitar mayor informacion al gestor
de lared hidrica, o bien realizar un test del agua en salida del
grifo de casa.

DECLARACION DE CONFORMIDAD
Los sistemas filtrantes fabricados por LAICA cumplen
con los siguientes requisitos normativos y sus posteriores
modificaciones y adiciones:
Decreto del Ministerio italiano n.° 174, de 6 de abril de
2004, relativo a los materiales y objetos que pueden
utilizarse en los sistemas de recogida, tratamiento,

.
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Botella filtrante personal myLAICA™

LAICA

suministro y distribucion de agua destinada al consumo
humano.

Decreto legislativo italiano n.° 18, de 23 de febrero
de 2023, y Directiva (UE) 2020/2184 relativa al agua
destinada al consumo humano.

2

2

objetos de materia pldstica destinados a entrar en contacto
tratamiento de las aguas destinadas al consumo humano.
sustancias alimentarias o con sustancias de uso personal.
agua potable tratada y el mantenimiento de las
1) Antes de proceder con las siguientes operaciones lavarse
la botella filtrante personal. Asegurarse de que todo el
por 1 minuto y dejar secar.
aproximadamente 30 segundos
SMART FILTRATION SYSTEM - FREE APP LAICA HOME
¢ i0S: iPhone con sistema operativo desde el 10.
Home Wellness" es posible obtener la notificacion automatica
2. Iniciar la aplicacin y, en la pantalla principal, entrar en la

Reglamento 1935/2004/CE relativo a los materiales en

contacto con los alimentos.

Reglamento (Ue) 10/2011 relativo a los materiales y los

con los productos alimenticios.

Decreto Ministerial N° 25 de 7/02/2012 (ITALIA),

disposiciones técnicas relativas a los equipos de

DM 21 de marzo de 1973 y modificaciones e integraciones

posteriores relativas a la disciplina higiénica de los envases,

recipientes, utensilios, destinados a estar en contacto con
Atencion: este equipo  requiere  un
mantenimiento periédico y regular para

& garantizar los requisitos de potabilidad del

mejoras declaradas por el fabricante.

PREPARACION DE LA BOTELLA FILTRANTE PERSONAL

myLAICA™
cuidadosamente las manos.

Lavar con agua corriente potable fria y jabdn para vajillas
el tapon de seguridad, el tapon filtrante y el cuerpo de
detergente haya sido enjuagado antes de proceder. Poner
mucha atencién a la pajilla de ventilacion de silicona
colocada en el tapon filtrante. Enjuagarla en agua corriente

PREPARACION DEL FILTRO FAST DISK™

Quitar el filtro de la bolsa (fig. 1).

1) Enjuagar el filtro bajo el agua potable fria corriente por
Introducir el filtro en el correspondiente alojamiento en
el tapon presionando ligeramente y roténdolo en sentido
horario (fig. 2).

WELLNESS

uso

Lista de dispositivos compatibles:

¢ Para dispositivo con sistema operativo Android™:
desde la version 6.0 (Marshmallow).

Agregando el filtro FAST DISK™ en la aplicacion gratuita "Laica

de sustitucion del filtro en su smartphone.

1. Instalar en el smartphone la aplicacion "LAICA Home
Wellness"
seccion "FILTRACION".

Agregar el filtro FAST DISK™ presionando en la aplicacion

3.
la tecla "+". Es posible agregar el filtro escaneando el
codigo QR impreso en la bolsa del filtro o manualmente
presionando la tecla "Selecciona manualmente”

4. Laaplicacion introduce el filtro y propone automaticamente
la fecha de sustitucion del mismo.

Para optimizar la duracion efectiva del filtro, basada en
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el agua tratada, es posible seleccionar el nivel de cloro
presente en el agua de red

Para un uso responsable pedir méds informacion al
gestor de la red hidrica, o realizar una evaluacién
preventiva del agua de red local.

. Guardar los ajustes presionando la tecla " [3]".

. Al alcanzar la fecha de sustitucién del filtro, en su
smartphone aparece la notificacion para proceder con la
sustitucion del mismo.

La notificacion es enviada también a la direccion de correo
electronico introducida en la fase de registro.

Para escanear el codigo QR impreso en la
bolsa del filtro es necesario autorizar el acceso
de la aplicacion a la cdmara fotogréfica de su
smartphone.

Para recibir las notificaciones de sustitucion del
filtro, es necesario activarlas en los ajustes de
su smartphone.

Para sustituir el filtro, es posible agregar un
nuevo filtro escaneando el codigo QR impreso
en su bolsa, o actualizar la fecha de expiracion
haciendo clic en la tecla "Filtro agotado (haz clic
para sustituir)"

USO DEL SISTEMA FILTRANTE
1. Desatornillar el tapdn filtrante de la botella filtrante personal
y apoyarlo en una superficie limpia (ej. un plato).

2. Llenar la botella filtrante personal con agua fria del grifo

hasta el nivel deseado sin superar el nivel maximo como se

indica en la fig.3.

. Cerrar la botella filtrante personal atornillando el tapon
filtrante y el de seguridad.

. Desatornillar el tapon de seguridad y beber la cantidad
de agua deseada: en esta fase se produce la filtracion
instantanea

La cantimplora estd equipada con un sistema patentado para

evitar el escape accidental de agua de la valvula de ventilacion;

es posible que el agua filtrada no escape libremente de la
cantimplora y que sea necesario ejercitar succion.

También puede ocurrir que al beber, la cantimplora emita un

silbido. Para evitar esta eventualidad proceder como estéd

descrito en el apartado “MANTENIMIENTO Y CUIDADO" en el
punto 3b.

Para un funcionamiento ideal de la botella filtrante personal se

recomienda no filtrar mas de 4 litros al dfa (teniendo cuidado de

esperar algunos minutos entre una filtracion y la otra).

Sustituir el filtro cada 120 litros/30 dias de filtracion (el respeto

de tal indicacion garantiza la maxima eficiencia y seguridad del

producto).

SUSTITUCION DEL FILTRO FAST DISK™

Antes de proceder con las siguientes operaciones lavarse

cuidadosamente las manos.

Para la sustitucion del filtro quitar el tapon filtrante de la

botella filtrante personal, girar el filtro en sentido anti horario y

removerlo jaldndolo hacia arriba (fig.4).

Sustituirlo con uno nuevo repitiendo las operaciones como en

los parrafos "PREPARACION DEL FILTRO FAST DISK™".

MANTENIMIENTO Y CUIDADO

Instrucciones de lavado:

1. Quitar el tapdn de seguridad y el tapon filtrante de la botella
filtrante personal.

2. Remover el filtro FAST DISK™ teniendo cuidado de apoyarlo

o,

A



Instrucciones y garantia

en una superficie limpia
. Lavar todos los componentes, con excepcion del filtro, a
mano con agua tibia y detergente para vajilla al menos 2-3
veces a la semana. No utilizar otros productos quimicos o
abrasivos.
3b. Prestar especial atencién a la limpieza de la pajita de
ventilacion: asegurarse de retirar todos los residuos
de detergente enjuagandola bajo el chorro del grifo y
presionando la base de la valvula de descarga para separar
los bordes (fig. 5).

4. No lavar el filtro con jabdn o detergentes.

5. Enelcaso de inutilizacion de la botella filtrante personal por
24 horas, tirar el agua que quede en el interior de la botella
filtrante personal.

6. Tenga el producto alejado de fuentes de calor y de la luz
directa del sol.

7. Utilizar solo agua fria (+4°C / +30°C).

8. Filtrar solo agua potable fria; no filtrar ninguin otro tipo de
liquido.

9. Para garantizar una higiene ideal, una vez a la semana

remover el filtro FAST DISK™ del tapon filtrante y
sumergirlo en un contenedor limpio con agua hirviendo. Si
el filtro FAST DISK™ flota, empujarlo con una cuchara hacia
el fondo del contenedor. Después de aproximadamente
1 minuto quitar el filtro FAST DISK™ de agua hirviendo,
dejarlo enfriar en una superficie limpia y posteriormente
insertarlo nuevamente en el tapon filtrante. Asegurarse
de tener las manos limpias durante las operaciones de
mantenimiento del filtro FAST DISK™.

SUSTITUCION DE EVENTUALES PARTES DANADAS

En caso de rotura, dafos o pérdida del tapon filtrante, del
tapon de seguridad y del cordon, adquirir los repuestos de los
revendedores autorizados (consultar en el sitio www.laica.it la
lista de todos los revendedores autorizados de LAICA). Eliminar
luego el tapon o la pajilla como estd descrito en el parrafo
“Eliminacion de la botella filtrante”.

Problema | Causa SOLUCION

probable
La Pajita de Prestar especial
cantimplora | ventilacion atencion a la limpieza de
silba cuando | sucia. la pajita de ventilacion
se toma. asegurarse de retirar

todos los residuos de
detergente enjuagandola
bajo el chorro del grifo y
presionando la base de
lavalvula de descarga
para separar los bordes
(fig. 5).

PROCEDIMIENTO DE ELIMINACION

Deseche todos los componentes de acuerdo a su respectiva
clase de pertenencia. (filtro, tapon filtrante y tapon de seguridad:
residuo seco no reciclable; cuerpo de la botella: acero AlSI 304
/ acero AISI 304+pintura de poliéster; corddn: silicona)

GARANTIA

Este aparato tiene una garantia de 2 afios a partir del momento
de la entrega del bien, o cualquier otro plazo mds largo previsto
por lalegislacion nacional del lugar de residencia del consumidor.
Esta disposicion se ajusta a la legislacion italiana y europea. Les
recordamos que el plazo de garantia es de 3 afios para los
productos adquiridos por consumidores con residencia
habitual en Espana. Los productos LAICA estén disefiados para
el uso doméstico y no esta permitido el uso en establecimientos
publicos. La garantia cubre solo los defectos de producciony noes
valida en caso que el dafio sea causado por un evento accidental,
uso errado, negligencia o uso inadecuado del producto. Utilizar
solamente los accesorios suministrados; el uso de accesorios
diferentes puede causar la decadencia de la garantia. No abrir
el aparato por ninguin motivo; en caso de abertura o alteracion,
la garantia decae definitivamente. La garantia no se aplica a las
partes sujetas a desgaste y a las baterias cuando se suministran
en dotacion. Transcurridos 2 afios desde la entrega, o cualquier
otro periodo mas largo estipulado por la legislacion nacional
del lugar de residencia del consumidor, la garantia decae; en
este caso, la asistencia técnica se llevara a cabo previo pago
Informaciones sobre intervenciones de asistencia técnica, estén
las mismas en garantia o con remuneracion, se podran solicitar
contactando info@laica.com.

Nose establece ninguna forma de pago paralas reparaciones y las
sustituciones que entren en los términos de la garantia. En caso
de averfas comunicarse con el vendedor; NO enviar directamente
a LAICA. Todas las intervenciones en garantia (incluidos los
de sustitucion del producto o de una parte) no prolongarén la
duracion del periodo de garantia original del producto sustituido.
La empresa fabricante declina toda responsabilidad por posibles
danos que puedan, directa o indirectamente, derivar de personas,
cosas y animales domésticos a causa de incumplimiento de
todas las prescripciones indicadas en el manual de instrucciones
especifico, especialmente, las advertencias referidas a la

PROBLEMAS
Problema | Causa SOLUCION
probable
El flujo La pajilla de Asegurarse que no haya
de agua ventilacion estd | objetos o impuridades
ralentiza obstruida. que obstruyan el pasaje
hasta del aire a través de la
pararse. pajilla de ventilacion.
En el caso en que haya
alguna obstruccion en el
pasaje de aire, remover
la obstruccion. Enjuagar
el tapon filtrante en
agua corriente por 1
minuto prestando mucha
atencion a la pajilla de
ventilacion y dejar secar.
La botella Una de las Verificar el
filtrante juntas de posicionamiento
personal sujecion no estd | correcto de las juntas
pierde agua. | correctamente | de sujecion (ver
introducida "Componentes-G").
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instalacion, el uso y el mantenimiento del aparato. Es facultad de
la empresa LAICA, constantemente comprometida en mejorar
sus productos, modificar sin ningun previo aviso en total o
en parte sus productos en relacion con las necesidades de
produccion, sin que esto comporte ninguna responsabilidad por
parte de la empresa LAICA o de sus revendedores. Para mayor
informacion: www.laica.it.
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LAICA

COMPONENTES
A. Tampa de seguranga
B. Tampa filtrante
C. Palha de expurgo
C1. Vélvula de respiro
. Corpo da garrafa
. Filtro fast disk™
Alga
. Vedagdes de retencao

Estimado cliente, a LAICA deseja agradecerlhe pela
preferéncia dada a este produto, concebido segundo critérios
de fiabilidade e qualidade, a fim de uma satisfacdo completa.

IMPORTANTE 5

LEIA ATENTAMENTE ANTES DA UTILIZACAO
CONSERVE PARA CONSULTA FUTURA

0 manual de instrugdes deve ser considerado parte integrante
do produto e deve ser conservado durante todo o ciclo de vida
do mesmo. Em caso de cessdo do aparelho a outro proprietdrio,
entregue também toda a documentacao.

Para uma utilizacdo segura e correta do produto, o utilizador
deverd ler atentamente as instrucdes e adverténcias contidas
no manual uma vez que fornecem informacoes importantes
relativas a seguranca, instrugdes de utilizagao e manutencado
Em caso de extravio do manual de instrucoes ou de necessidade
de receber mais informagdes ou esclarecimentos, preencha o
formuldrio para o efeito presente no website https://www.laica.
it/ na seccdo FAQ e Assisténcia,

A garrafa filtrante myLAICA™ é um aparelho para fins de
tratamento de dgua potavel.

Gragas ao filtro FAST DISK ™, a garrafa myLAICA™ filtra
instantaneamente a dgua potével da rede, melhorando o
seu sabor, mantendo 0s sais minerais naturais e reduzindo
quaisquer  substancias indesejdveisque possam  estar
presentes. O filtro, gracas a tecnologia de carvdes ativados
prateados, reduz eficazmente o cloro, pesticidas, microplasticos
e solventes organicos clorados.

Os filtros FAST DISK ™ sdo produzidos na Italia e sdo sempre
submetidos a um processo de esterilizacéo.

ADVERTENCIAS GERAIS DE SEGURANCA
Apds remover o produto da embalagem, verifique as suas
condigdes e a eventual presenca de danos causados no
transporte. Em caso de dtvida, ndo deve utilize o produto
e deve dirigir-se a revendedor autorizado.

¢ Siga as instrugdes indicadas no presente manual. A

utilizagdo incorreta pode ter efeitos sobre a seguranca do

produto ou causar danos ao proprio produto.

0 fabricante ndo pode ser considerado responsavel

por eventuais danos causados por usos improprios ou

erroneos.

« Para pessoas afetadas por patologias especificas, alergias
ou a seguir dietas controladas, consulte o0 médico antes de
usar a garrafa filtrante.

« Utilize o presente produto apenas para o fim a que se

destina, ou como APARELHO PARA O TRATAMENTO

DA AGUAS POTAVEIS. Qualquer outro uso deve ser

considerado fora de conformidade e, portanto, perigoso.

NAO utilize este produto para produzir dgua potavel

Em caso de notificacdes de situacdes de emergéncia pelas

autoridades competentes, suspenda o uso do sistema

filtrante e consulte o gestor da rede hidrica para obter
maiores informagdes.

ommo

No momento em que as autoridades declaram que a gua
da torneira é normalmente potdvel e segura, a garrafa
filtrante deve_ser lavada conforme o indicado na seccéo
“MANUTENGAO E CUIDADOS A TER” e o filtro FAST DISK™
deve ser substituido segumdo as indicacoes da sec¢do
“PREPARAGAQ DO FAST DISKT

* Mantenha o produto fora do a\cance das criancas.

* A preparacao, substituicao do filtro e manutencao devem
ser efetuados exclusivamente por pessoas com pelo menos
12 anos.

e Este produto pode ser utilizado por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou por
pessoas inexperientes somente se previamente instruidas
sobre 0 uso em seguranga, e somente se informadas sobre
0s perigos ligados ao proprio produto.

* Em caso de avaria ou mau funcionamento, consulte um
revendedor autorizado. Informacgoes sobre intervencoes
de assisténcia técnica poderdo ser requeridas contactando
customerservice@laica.com.

* NUNCA filtre 4gua quente.

« Filtre apenas 4gua potdvel fria corrente proveniente da rede
hidrica doméstica.

* NAO exponha o produto aos agentes atmosféricos (chuva,
s0l).

* Mantenha o produto afastado de fontes de calor.

« NAOinsiraa garrafa e seus componentes no forno de micro-
ondas.

» NAO utilize a garrafa com 4gua ja previamente tratada.

* NAO adultere nem rompa o filtro por nenhum motivo.

* NAO adultere nem rompa a tampa de seguranca, a tampa
filtrante e seus componentes.

* NAO insira objetos nas aberturas.

* NAO use o produto se a tampa estiver danificada.

* NAO coloque o produto em um esterilizador em

funcionamento.

NAO congele o produto.

NAO lave na lava-louca

NAO insira gelo dentro da garrafa.

Conserve a garrafa filtrante myLAICA™ sempre na posicao

vertical .

A garrafa filtrante myLAICA™ NAO é indicada para uso

profissional, mas apenas para uso doméstico.

OBSERVACOES IMPORTANTES PARA O USO DO
PRODUTO

* Ofiltro FAST DISK™ LAICA mantém o pH dentro do intervalo
indicado pela Diretiva Europeia (UE) 2020/2184, relativa a
qualidade das dguas destinadas ao consumo humano.

* A prata é utilizada no sistema do filtro FAST DISK™ como
auxiliar de fabrico, a fim de obter a bacteriostaticidade no
seu interior. Uma possivel libertacao de ides de prata estd
de acordo com as diretivas da Organizagdo Mundial de
Saude (OMS).

« 0 filtro FAST DISK™ filtra 4gua de rede que, EM TODO O
CASO DEVE SER POTAVEL e microbiologicamente segura
(verifique-o junto das autoridades competentes da sua
zona).

* Para uma utilizacao consciente, solicite mais informacoes
a0 gestor da sua rede de abastecimento de dgua, ou faga
testes a dgua que sai da torneira de casa.

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
Os sistemas de filtragem produzidos pela LAICA cumprem os
seguintes requisitos regulamentares e as suas subsequentes



Instrugdes e garantia

alteragoes e aditamentos:
Decreto do Ministério Italiano n.° 174, de 6/04/2004,
relativo aos materiais e objetos que podem ser utilizados
em sistemas de recolha, tratamento, abastecimento e
distribuicdo de dgua destinada ao consumo humano.
Decreto Legislativo Italiano n.° 18, de 23 de fevereiro
de 2023, e a Diretiva (UE) 2020/2184 relativa a agua
destinada ao consumo humano.
Regulamento 1935/2004/CE referente aos materiais em
contacto com alimentos.
Regulamento (Ue) 10/2011 referente aos materiais e
objetos de materiais plasticos destinados a entrar em
contacto com produtos alimentares
D.M. n° 25 de 7/02/2012 (ITALIA), disposices técnicas
relativas a aparelhos que visam o tratamento da dgua
destinada ao consumo humano.
Decreto Ministerial de 21 margo de 1973 e subsequentes
alteracbes e emendas relativo as regras de higiene das
embalagens, recipientes e utensilios, destinados a entrar
em contacto com as substéncias alimentares ou com as
substancias de uso pessoal.

Atencao: este equipamento precisa de uma
manutencédo regular periddica, para garantir
os requisitos de potabilidade da agua potavel
tratada e a manutencdo das melhorias,
conforme declaradas pelo fabricante.

PREPARACAO DA GARRAFA FILTRANTE myLAICA™
Antes de proceder as seguintes operacdes, lave bem as
maos.

Lave a tampa de seguranca, a tampa filtrante e o corpo da
garrafa com dgua potavel corrente fria e sabao para a louga.
Certifique-se de que todo o detergente foi enxaguado antes
de proceder. Preste atencdo particular a palha de expurgo
em silicone localizada na tampa filtrante. Enxague em dgua
corrente por 1 minuto e deixe secar.

PREPARACAO DO FILTRO FAST DISK™

Retire o filtro da saqueta (fig. 1).

1) Lave o filtro sob &gua potavel fria durante pelo menos 30
segundos.

2) Insira o filtro no respetivo alojamento na tampa, premindo
levemente e rodando-o em sentido hordrio (fig. 2).

SMART FILTRATION SYSTEM - FREE APP LAICA HOME
WELLNESS

UTILIZACAO

Lista de dispositivos compativeis:

¢ i0S: iPhone com sistema operativo a partir do 10.

¢ Para dispositivo com sistema operativo Android™: a
partir da versdo 6.0 (Marshmallow).

Adicionando o filtro FAST DISK™ a app gratuita “Laica Home

Wellness” € possivel obter a notificacdo automética de

substituicdo do filtro no seu smartphone.

1. Instale no smartphone a App gratuita “Laica Home
Wellness”.

2. Inicie a App e, a partir do ecra principal, entre na seccdo

“FILTRAGEM”

Adicione o filtro FAST DISK™ premindo na app a tecla “+".

E possivel adicionar o filtro passando 0 QR code impresso

no saco do filtro ou entdo manualmente premindo a tecla

“Selecione manualmente”

. Aapp insere o filtro e propde automaticamente a data de

o=

3.
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substitucdo do mesmo. Para otimizar a duracéo efetiva do
filtro, com base na dgua tratada, é possivel selecionar o
nivel de cloro presente na propria dgua da rede. Para um
uso consciente solicite mais informagées ao gestor
da sua rede de abastecimento de agua, ou entdo
execute uma analise preventiva da 4dgua da rede de
abastecimento local. o
. Guarde as definicdes premindo a tecla

Ao chegar a data de substitucéo do filtro, aparece no seu
smartphone a notificacdo para proceder a substitugdo
do mesmo. A notificacao é inviada também para o e-mail
inserido na fase de registo.

o

« Para passar 0 QR code impresso no saco do
filtro é necessario autorizar 0 acesso da app a
camara fotografica do seu smartphone.

Para receber as notificagoes de substituigdo do
filtro, é necessério ativa-las nas definicoes do
seu smartphone.

Para substituir o filtro, é possivel adicionar um
novo filtro passando o QR code impresso no
seu saco, ou entdo adicionar a data de validade
clicando na tecla “Filtro gasto (clique para
substituir)”.

USO DO SISTEMA FILTRANTE
Abra a tampa filtrante da garrafa e apoie-a numa superficie
limpa (por ex. um prato).
. Encha a garrafa com dgua fria da torneira até o nivel
desejado sem superar o nivel méximo, como indicado na
fig. 3.
Feche a garrafa girando a tampa filtrante e a tampa de
seguranca.
Abra a tampa de seguranca e beba a quantidade de dgua
desejada; a filtragdo instantanea é realizada nesta fase.
A garrafa dispde de um sistema patenteado para evitar o
vazamento acidental de dgua pela valvula de expurgo; €
possivel que a 4gua filtrada néo saia livremente da garrafa, mas
que seja necessario exercer uma sucgao.
Também pode acontecer que quando se bebe, a garrafa emita
um assobio. Para evitar esta possibilidade, proceda conforme
descrito no paragrafo “MANUTENGCAO E CUIDADO” no ponto
3b

A

3.
4

Para um funcionamento ideal da garrafa, aconselha-se nao
filtrar mais de 4 litros por dia (tendo o cuidado de aguardar
alguns minutos entre uma filtrag&o e a outra). Substitua o filtro a
cada 120 litros/30 dias de filtragdo (o respeito de tal indicagdo
garante a maxima eficiéncia e seguranca do produto).

SUBSTITUICAO DO FILTRO FAST DISK™

Antes de proceder as seguintes operacdes, lave bem as maos.
Para a substitui¢do do filtro, retire a tampa filtrante da garrafa,
gire o filtro no sentido anti-hordrio e remova-0 puxando-o para
cima (fig. 4).

Substitua-o por um filtro novo repetindo as operacoes conforme
asecao “PREPARAGAO DO FILTRO FAST DISK™”

MANUTENGAO E CUIDADOS

Instrucées de lavagem:

. Retire atampa de seguranca e a tampa filtrante da garrafa.
2. Remova o filtro FAST DISK™ tendo o cuidado de apoid-lo em
uma superficie limpa.

Lave todos os componentes, com excecao do filtro, a mdo e
com agua morna e detergente para a louga, pelo menos 2-3
vezes por semana. Nunca utilize outros produtos quimicos

3
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LAICA

ou abrasivos.

3b. Preste particular atencéo a limpeza da palheira de respiro:
certifique-se de remover todos os residuos de detergente
enxaguando-a sob 0 jato da torneira e pressionando a base
da vélvula de respiro para Ihe separar as bordas (fig. 5).

. Néo lave o filtro com sabdo ou detergentes.

. Caso ndo utilize a garrafa por 24 horas, verta a dgua
restante no interior da garrafa.

. Mantenha o produto afastado de fontes de calor e da luz
direta do sol.

. Utilize apenas agua fria (+4°C / +30°C).

. Filtre apenas dgua potavel fria; nao filtre nenhum outro tipo
de liquido.

. Para garantir a higiene ideal, remova o filtro FAST DISK™

da tampa filtrante uma vez por semana e mergulhe-0
num recipiente limpo com dgua a ferver. Se o filtro FAST
DISK™ flutuar, empurre-o com uma colher para o fundo do
recipiente.
Apos cerca de 1 minuto, retire o filtro FAST DISK™ da dgua
a ferver, deixe-o arrefecer em uma superficie limpa e, em
sequida, reinsira-0 na tampa filtrante. Certifique-se de que
tem as maos limpas durante as operagoes de manutengdo
do filtro FAST DISK™.

SUBSTITUICAO DE EVENTUAIS PECAS DANIFICADAS
Em caso de quebra, dano ou perda da tampa filtrante, da tampa
de seguranca e da alga, adquira as pegas de reposicao junto
dos revendedores autorizados (consulte a lista de todos os
revendedores autorizados LAICA no sftio www.laica.it).

Em seguida, elimine a tampa ou a palha conforme descrito na
secao “Eliminacdo da garrafa filtrante”.

[SFN

o~

PROBLEMAS
Problema | Causa Solugédo
provavel
0 fluxo Apalha de Assegure-se de que
de dgua expurgo esta ndo ha objetos ou
abranda até | entupida. impurezas que obstruam
parar. a passagem do ar pela
palha de expurgo. Caso
haja qualquer obstrucao
para a passagem de ar,
remova-a. Enxague a
tampa filtrante em dgua
corrente por 1 minuto,
prestando atengdo
particular a palha de
expurgo, e deixe secar.
Aéguavaza | Umadas Verifique 0
dagarrafa. | vedagoes posicionamento correto
de retencao das vedacoes de retengdo
estd inserida (ver “Componentes-G”).
incorretamente.
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Causa
provavel

Palheira de
respiro suja

Problema Solucédo

Agarrafa
assobia
quando se
bebe.

Preste particular atengao
alimpeza da palheira
de respiro: certifique-se
de remover todos 0s
residuos de detergente
enxaguando-a sob

0 jato datorneira e
pressionando a base da
valvula de respiro para
Ihe separar as bordas
(fig. 5)

PROCEDIMENTO DE ELIMINACAO

Elimine todos os componentes em conformidade com a
respetiva classe de pertencimento. (filtro, tampa filtrante e
tampa de seguranca: lixo seco ndo recicldvel; corpo da garrafa:
aco AISI 304 / aco AlSI 304 + tinta de poliéster; alga: silicone)

GARANTIA

O presente aparelho é garantido durante 2 anos a partir do
momento da entrega do bem, ou de outra vigéncia maior
prevista pela legislacao nacional de residéncia do consumidor.
Tal disposicao esta em conformidade com a legislacdo italiana
e europeia. Os produtos da LAICA sdo projetados para o uso
doméstico e ndo é permitida a utilizacdo em estabelecimentos
publicos. A garantia cobre em exclusivo os defeitos de produgao
€ ndo ¢ vélida sempre que o dano seja causado por um evento
acidental, utilizacdo errada, negligéncia ou uso indevido
do produto. Utilize em exclusivo os acessorios fornecidos;
a utilizacdo de acessorios diferentes poderd comportar a
anulacdo da garantia. Nao abra o aparelho por nenhum motivo;
em caso de abertura ou manipulagao, a garantia é anulada de
forma definitiva. A garantia ndo se aplica as pecas sujeitas ao
desgaste e as pilhas, quando fornecidas. Uma vez decorridos
2 anos da entrega, ou de outra vigéncia maior prevista pela
legislacdo nacional de residéncia do consumidor, a garantia
expira; neste caso, as intervencoes de assisténcia técnica serdo
realizadas mediante pagamento. Podera solicitar informagoes
sobre intervencdes de assisténcia técnica, tanto dentro como
fora da garantia, contactando o seguinte e-mail: info@laica.com.
Nao é devida nenhuma forma de retribuicao pelas reparacoes e
substituicoes de produtos que estejam cobertos pela garantia
Em caso de avarias, dirija-se ao fabricante; NAO remeta
diretamente para a LAICA. Todas as intervencoes dentro da
garantia (incluindo as de substituicéo do produto ou de uma das
suas pegas) ndo prolongam a duracdo do periodo de garantia
original do produto substituido. O fabricante isenta-se de todas
as responsabilidades por eventuais danos que possam, direta
ou indiretamente, ser causados a pessoas, objetos e animais
de estimagdo na sequéncia da ndo observancia de todas
as prescrigoes indicadas no respetivo livreto de instruces
e relativas, em especial, as adverténcias sobre o tema da
instalacéo, uso e manutencdo do aparelho. E direito da empresa
LAICA, estando constantemente empenhada no melhoramento
dos proprios produtos, de modificar sem aviso prévio todo
ou parte dos proprios produtos em relagao a necessidade de
producéo, sem que tal implique nenhuma responsabilidade por
parte da empresa LAICA ou dos seus revendedores. Para mais
informagoes: www.laica.it.




FILTERFLASCHE myLAICA™

BESTANDTEILE

A Sicherheitsverschluss
B. Filterverschluss

C. Entliftungsrohr

C1. Entliftungsventil

D. Flaschenkdrper

E. FAST DISK™ - Filter
F Gurt

G. Dichtungen

Sehr geehrter Kunde, LAICA mdchte lhnen dafiir danken, dass Sie
sich fir dieses Produkt entschieden haben, das auf Zuverléssigkeit
und Qualitdt ausgelegt ist, um vollkommene Zufriedenheit zu
gewdhrleisten.

WICHTIG

VOR GEBRAUCH SORGFALTIG LESEN

FUR ZUKUNFTIGE KONSULTATIONEN AUFBEWAHREN

Das Benutzerhandbuch st als Bestandteil des Produkts zu betrachten
und muss fir die gesamte Lebensdauer des Geréts aufbewahrt
werden. Sollte das Gerét den Eigentiimer wechseln, so sind diesem
auch alle Begleitunterlagen auszuhéndigen.

Zur sicheren und korrekten Verwendung des Produkts ist der
Anwender dazu aufgerufen, die im Handbuch enthaltenen
Anweisungen und Hinweise sorgfaltig zu lesen, da diese wichtige
Informationen in Bezug auf Sicherheit, Gebrauch und Wartung
liefern. Bei Verlust der Bedienungsanleitung oder wenn Sie weitere
Informationen oder Klarstellungen bendtigen, filllen Sie bitte das
entsprechende Formular auf der Website https://www.laica.it/ im
Abschnitt Faq und Support aus.

Die Filterflasche myLAICA™ ist eine Vorrichtung zur
Aufbereitung von Trinkwasser.

Dank des FAST DISK™-Filters filtert die myLAICA™-Flasche
Trinkwasser ~ sofort, verbessert seinen Geschmack, —erhalt
die natiirlich vorkommenden Mineralsalze und reduziert alle
moglicherweise vorhandenen unerwiinschten Substanzen. Der
Filter reduziert dank der Silber-Aktivkohle-Technologie effektiv Chior,
Pestizide, Mikroplastik und chlorierte organische Losungsmittel.

Die Filter FAST DISK™ werden in ltalien hergestellt und werden
immer einen Sterilissationsprozess unterzogen.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

Kontrollieren  Sie das Produkt, nachdem Sie es aus
der Verpackung genommen haben, auf Fehler und
Transportschaden. Verwenden Sie das Produkt im Zweifelsfall
nicht und wenden Sie sich an einen autorisierten Héndler.
Befolgen Sie die in diesem Handbuch angegebenen
Anweisungen. Die unsachgeméBe Verwendung kann sich auf die
Sicherheit des Produkts auswirken oder Schaden am Produkt
selbst verursachen.

Der Hersteller entzieht sich jeglicher Haftung fir Schaden, die
auf eine unsachgemaBe oder falsche Verwendung des Produkts
zuriickzufiihren sind.

Personen, die unter bestimmten Krankheiten oder Allergien
leiden oder eine Didt befolgen, sollten vor der Verwendung der
Filterflasche ihren Arzt konsultieren.

Verwenden Sie dieses Produkt nur fiir den vorgesehenen
Verwendungszweck, ~ d.h. als  VORRICHTUNG  ZUR
AUFBEREITUNG VON TRINKWASSER. Jede andere Verwendung
gilt als unsachgemdh und gefahrlich.

Verwenden Sie dieses Produkt NICHT zur Erzeugung von
Trinkwasser.

Unterbrechen Sie die Verwendung des Filtersystems, wenn die
zustandigen Behdrden Notfallsituationen ausrufen. Nehmen
Sie dann mit dem Betreiber der Wasserversorgung fir weitere
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Informationen Kontakt auf.

Sobald die Behdrden bekanntgeben, dass das Leitungswasser

wieder trinkbar ist, muss die Filterflasche gemaB den Angaben

im Abschnitt "WARTUNG UND PFLEGE" gereinigt werden

Weiters muss der FAST DISK™ - Filter gemaB den Anweisungen

im Abschnitt "VORBEREITUNG DES FAST DISK™ - FILTERS"

ausgetauscht werden.

Das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Vorbereitung, Austausch des Filters und Wartung miissen von

Personen mit einem Mindestalter von 12 Jahren durchgefihrt

werden.

Das Produkt darf von Personen mit eingeschrankten physischen,

sensorischen oder mentalen Féhigkeiten oder von unerfahrenen

Personen nur dann verwendet werden, wenn sie zuvor in die

sichere Verwendung eingewiesen und iiber die mit dem Gebrauch

des Produkts verbundenen Gefahren aufgeklart worden sind.

Bei Schaden oder Fehlfunktion wenden Sie sich bitte an einen

unserer autorisierten Handler. Informationen zum technischen

Service kdnnen unter customerservice@laica.com angefordert

werden.

NIEMALS Warmwasser filtern.

Filtern Sie nur kaltes Trinkwasser aus der Hauswasserversorgung

Das Produkt NICHT der Witterung aussetzen (Sonne, Regen).

Halten Sie das Produkt fern von Hitzequellen.

Geben Sie die Flasche und ihre Bestandteile NICHT in den

Mikrowellenherd.

Verwenden Sie die Flasche NICHT mit bereits aufbereitetem

Wasser.

Manipulieren oder beschadigen Sie den Filter UNTER KEINEN

UMSTANDEN.

Manipulieren oder beschddigen Sie den Sicherheitsverschiuss,

den Filterverschluss und ihre Bestandteile UNTER KEINEN

UMSTANDEN.

KEINE Gegenstande in die Offnungen einfihren.

Verwenden Sie das Produkt NICHT, wenn die Verschlusskappe

beschadigt ist.

Geben Sie das Produkt NIEMALS in einen funktionierenden

Desinfektionsschrank.

Das Produkt NICHT einfrieren.

NICHT in der Geschirrsptimaschine reinigen.

KEIN Eis in die Flasche fillen.

Bewahren Sie die Filterflasche myLAICA™ immer in vertikaler

Position auf.

* Die Filterflasche myLAICA™ ist NICHT

professionellen  Gebrauch, sondern nur
Hausgebrauch geeignet.

WICHTIGE HINWEISE ZUR VERWENDUNG DES PRODUKTS

« Der Filter FAST DISK™ von LAICA sorgt dafiir, dass der pH
innerhalb des in der Européischen Richtlinie (UE) 2020/2184
Uber die Qualitét von Wasser fir den menschlichen Gebrauch
angefiihrten Intervalls liegt.

Silber wird im FAST DISK™ - Filtersystem als Hilfsstoff verwendet,
um die bakteriostatische Wirkung zu gewahrleisten. Eine
eventuelle Abgabe von Silberionen ist in den Leitlinien der
Weltgesundheitsorganisation (WHO)

ACHTUNG: Der FAST DISK™ - Filter filtert Leitungswasser, das
IN JEDEM FALL TRINKBAR und mikrobiologisch unbedenklich
sein muss (erkundigen Sie sich diesbeziiglich bei der zustandigen
Behdrde in Ihrer Nahe).

Erkundigen Sie sich beim Betreiber des drtlichen Wassernetzes
Uber die Qualitét des Leitungswassers oder lassen Sie eine
am Hahn entnommene Leitungswasserprobe in einem Labor
untersuchen

den
den

fiir
fiir




FILTERFLASCHE myLAICA™

LAIGA
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KONFORMITATSERKLARUNG

Die von LAICA hergestellten Filtersysteme erfiillen die folgenden

Vorschriften in der geltenden Fassung:
Verordnung des italienischen Ministeriums Nr. 174 vom
6.4.2004 (iber Materialien und Gegenstdnde, die in Systemen
zur Gewinnung, Aufbereitung, Lieferung und Verteilung von
Wasser fir den menschlichen Gebrauch verwendet werden
drfen
Italienisches Gesetzesdekret Nr. 18 vom 23. Februar 2023
und die Richtlinie (EU) 2020/2184 Uber Wasser fir den
menschlichen Gebrauch.
Verordnung  (EU)  1935/2004  Uber Materialien und
Gegenstande, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in
Berthrung zu kommen.
Verordnung (EU) 10/2011 {iber Materialien und Gegenstande
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in
Beriihrung zu kommen.
Ministerialdekret Nr. 25 vom 07/02/2012 (ITALIEN), technische
Bestimmungen tber Geréte zur Aufbereitung von Wasser fiir den
menschlichen Gebrauch.
Ministerialdekret vom 21. Marz 1973 und folgende
Anderungen und Erganzungen betreffend die Hygiene von
Verpackungen, Behélter und Utensilien, die mit Lebensmitteln
oder Gegenstanden fiir den menschlichen Gebrauch in Kontakt

geraten
sowie um die vom Hersteller angegebenen

Verbesserungen zu gewéhrleisten.

VORBEREITUNG DER FILTERFLASCHE myLAICA™

1) Bevor Sie mit den folgenden Schritten fortfahren, waschen Sie
sich griindlich die Hande.

Reinigen Sie den Sicherheitsverschluss, den Filterverschluss
und den Flaschenkorper mit flieBendem kaltem Wasser und
Spulmittel. Stellen Sie sicher, dass das Spuimittel gut abgespilt
ist, bevor Sie fortfahren. Achten Sie besonders auf das
Entliftungsrohr aus Silikon im Filterverschluss. 1 Minute lang
unter flieBendem Wasser abspilen und trocknen lassen.

VORBEREITUNG DES FAST DISK™ - FILTERS

Nehmen Sie den Filter aus dem Beutel (Abb. 1).

1) Spilen Sie den Filter ca. 30 Sekunden lang unter flieBendem
kaltem Trinkwasser ab.

2) Setzen Sie den Filter durch leichten Druck und Drehen im
Uhrzeigersinn in das am Verschluss befindliche Filtergehduse ein
(Abb. 2).

Achtung: Diese Vorrichtung muss regelméBig
gewartet werden, um sicherzustellen, dass das
aufbereitete Wasser Trinkwasserqualitét aufweist,

2

SMART FILTRATION SYSTEM - FREE APP LAICA HOME

WELLNESS

VERWENDUNG

Liste der kompatiblen Geréte:

¢ i0S: iPhone mit Betriebssystem 10 oder hoher.

*  Fiir Gerate mit dem Betriebssystem Android™: ab Version
6.0 (Marshmallow).

Wenn Sie den Filter FAST DISK™ zur kostenlosen App ,Laica

Home Wellness" hinzufiigen, werden Sie von Ihrem Smartphone

automatisch benachrichtigt, wenn der Filter ausgetauscht werden

muss.

1. Auf lhrem Smartphone die kostenlose App ,Laica Home
\Wellness" installieren.

2. Die App offnen und vom Home-Bildschirm aus den Abschnitt
LFILTERUNG" aufrufen.
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3. Den Filter FAST DISK™ hinzufiigen, indem Sie in der App die
Taste ,+" driicken. Nun kdnnen Sie den Filter durch Scannen
des QR-Codes, der sich auf dem Beutel des Filters befindet, oder
durch Driicken der Taste ,Handisch auswéhlen” hinzufigen.

. Die App speichert den Filter und schidgt automatisch ein Datum
fir den Austausch vor. Um die tatsachliche Haltbarkeit des
Filters basierend auf dem aufbereiteten zu optimieren, kann der
Chloranteil des Trinkwassers gewahlt werden. Fir eine bewusste
Verwendung kdnnen Sie sich an Ihren Wassernetzbetreiber
wenden oder Ihr Trinkwasser untersuchen o

. Die Einstellungen speichern, indem Sie die Taste "Leal" betétigen.

. Beim Erreichen des Datums, an dem der Filter ausgetauscht
werden  soll, erscheint auf lhrem  Smartphone die
Benachrichtigung tber den Austausch. Diese Benachrichtigung
erhalten Sie auch auf der im Rahmen der Registrierung
eingegebenen E-Mail-Adresse.

« Um den auf den Beutel aufgedruckten QR-Code zu
scannen, muss der Zugriff der App auf die Kamera
Ihres Smartphones aktiviert sein.

Um Benachrichtigungen zum Austausch des Filters
zu erhalten, mussen diese Benachrichtigungen
in den Einstellungen Ihres Smartphones aktiviert
werden.

Um den Filter auszutauschen, kann ein neuer Filter
durch Scannen des QR-Codes, der auf den Beutel
aufgedruckt ist, hinzugefiigt werden. Andernfalls
konnen Sie das Ablaufdatum durch Betatigen der
Taste “Filter aufgebraucht (fiir Austausch klicken)”
aktualisieren.

VERWENDUNG DES FILTERSYSTEMS

. Schrauben Sie den Filterverschiuss der Flasche ab und legen Sie
ihn auf eine saubere Oberfléche (z.B. einen Teller).

. Befilllen Sie die Flasche bis zum gewiinschten Fiillstand mit
kaltem Leitungswasser, ohne den in Abb. 3 angegebenen
Maximalfillstand zu Uberschreiten.

. VerschlieBen Sie die Flasche durch Anschrauben des
Filterverschlusses und des Sicherheitsverschlusses.

. Schrauben Sie den Sicherheitsverschluss ab und trinken Sie die
gewiinschte Menge Wasser: In dieser Phase findet eine sofortige
Filtration statt.

Die Wasserflasche ist mit einem patentierten System ausgestattet, um

ein versehentliches Austreten von Wasser aus dem Entliiftungsventil

zu verhindern; es ist moglich, dass das gefilterte Wasser nicht frei aus
der Flasche austritt, sondern dass ein Ansaugen erforderlich ist.

Es kann auch vorkommen, dass beim Trinken die Flasche pfeift. Um

dies zu vermeiden, gehen Sie wie im Abschnitt ,WARTUNG UND

PFLEGE" unter Punkt 3b beschrieben vor.

Um eine optimale Funktionsweise der Wasserflasche zu

gewdhrleisten, ist es ratsam, nicht mehr als 4 Liter pro Tag zu filtern

(achten Sie darauf, einige Minuten zwischen einer Filterung und

der anderen zu warten). Tauschen Sie den Filter alle 120 Liter / 30

Filtertage aus (bei Einhaltung dieser Anweisung kann eine maximale

Produkteffizienz und -sicherheit garantiert werden).

AUSTAUSCH DES FAST DISK™ - FILTERS

Bevor Sie mit den folgenden Schritten fortfahren, waschen Sie sich
griindlich die Hande.

Um den Filter auszutauschen, entfernen Sie den Filterverschluss von
der Wasserflasche, drehen Sie den Filter gegen den Uhrzeigersinn
und ziehen Sie ihn nach oben heraus (Abb.4). Ersetzen Sie den Filter
durch einen neuen und filhren Sie die im Abschnitt VORBEREITUNG
DES FAST DISK™ - FILTERS" beschriebenen Schritte aus.
WARTUNG UND PFLEGE

oo
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Bedienungsanleitung und garantie

Reinigungsanleitung:
1. Entfernen Sie den Sicherheitsverschluss und den Filterverschluss
von der Wasserflasche.
Entfernen Sie den FAST DISK™ - Filter und legen Sie ihn auf eine
saubere Oberflache.
. Alle Komponenten mit Ausnahme des Filters mindestens 2-3
mal pro Woche mit lauwarmem Wasser und Geschirrsplmittel
von Hand reinigen. Verwenden Sie keine anderen Chemikalien
oder Scheuermittel
Achten Siebesondersaufdie ReinigungdesEntliiftungsstrohalms:
Achten Sie darauf, alle Reinigungsmittelreste zu entfernen, indem
Sie ihn unter laufendem Wasser ausspilen und auf den Boden
des Entliftungsventils driicken, um die Kanten zu trennen (Abb.
5).

3
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Den Filter niemals mit Seife oder Reinigungsmitteln reinigen.
Wenn die Wasserflasche 24 Stunden lang nicht verwendet wird,
schiitten Sie das in der Flasche verbleibende Wasser weg

Halten Sie das Produkt von Wérmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung fern.

Verwenden Sie nur kaltes Wasser (+4 °C/ +30 °C)

Filtern Sie nur kaltes Trinkwasser und keine anderen
Flissigkeiten.

. Um eine optimale Hygiene zu gewahrleisten, entfernen Sie den
FAST DISK™ - Filter einmal pro Woche vom Filterverschluss
und tauchen Sie ihn in einen sauberen Behalter mit kochendem
Wasser. Sollte der FAST DISK™ - Filter an der Wasseroberfldche
schwimmen, driicken Sie ihn mit einem Loffel zum Boden des
Behdlters. Nehmen Sie den FAST DISK™ - Filter nach etwa 1
Minute aus dem kochenden Wasser, lassen Sie ihn auf einer
sauberen Oberflache abkihlen und setzen Sie ihn dann wieder
in den Filterverschluss ein. Achten Sie darauf, dass Ihre Hande
wahrend der Wartung des FAST DISK™ - Filters sauber sind

AUSTAUSCH BESCHADIGTER KOMPONENTEN

Bei Bruch, Beschédigung oder Verlust des Filterverschiusses, des
Sicherheitsverschlusses und des Gurts kaufen Sie die Ersatzteile bei
autorisierten Héndlern (siehe Liste aller autorisierten LAICA-Handler
auf der Website www.laica.it). Entsorgen Sie die Verschlusskappe
oder das Rohr geméB den Angaben im Abschnitt ,Entsorgung der
Filterflasche".

FEHLERBEHEBUNG
Problem | Mégliche Ldsung
ursache
Der Das Entliftungsrohr | Stellen Sie sicher, dass
Wasserfluss  |ist verstopft keine Gegenstande oder
verlangsamt Verunreinigungen den
sich bis zum Luftdurchgang durch das
Stillstand. Entliiftungsrohr behindern.
Wenn der Luftdurchgang
verstopft ist, entfernen Sie
das Hindernis. Spiilen Sie den
Filterverschluss 1 Minute lang
unter flieBendem Wasser ab und
achten Sie dabei besonders auf
das Entliftungsrohr und lassen
Sie ihn trocknen.
Aus der Eine der Uberpriifen Sie den korrekten
Flasche Dichtungen ist Sitz der Dichtungen (siehe
tritt Wasser | nicht korrekt ,G-Komponenten®).
aus. eingesetzt.
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Problem | Mégliche Losung
ursache

Die Schmutziger Achten Sie besonders

Wasserflasche | Entliiftungsstrohhalm. | auf die Reinigung des

pfeift beim Entliftungsstrohalms: Achten Sie

Trinken. darauf, alle Reinigungsmittelreste
u entfernen, indem Sie ihn
unter laufendem Wasser
ausspilen und auf den Boden des
Entliftungsventils driicken, um die
Kanten zu trennen (Abb. 5).

ENTSORGUNG

Entsorgen Sie alle Komponenten entsprechend der jeweiligen
Abfallart. (Filter, Filterverschiuss und Sicherheitsverschluss: nicht
wiederverwertbarer trockener Abfall; Flaschenkdrper: Stahl AISI 304
/ Stahl AlSI 304 + Polyesterlack; Gurt: Silikon).

GARANTIE

Die Garantielaufzeit des vorliegenden Gerdts betrdgt 2 Jahre
ab dem Lieferdatum der Ware oder einer anderen langeren
Frist, die von der nationalen Gesetzgebung des Wohnsitzes des
Verbrauchers vorgesehen ist. Diese Bestimmung entspricht der
italienischen und europdischen Gesetzgebung. Die Produkte
von LAICA sind fur den Haushaltsgebrauch konzipiert und ihre
Verwendung in 6ffentlichen Einrichtungen (z.B. Gaststétten, etc.)
ist nicht gestattet. Die Garantie deckt nur Produktionsfehler ab
und gilt nicht fir Schéden aufgrund unfallbedingter Ereignisse,
falscher Verwendung, Fahrléssigkeit oder unsachgemédBem
Gebrauch des Produkts. Verwenden Sie ausschlieBlich das
mitgelieferte Zubehtr; die Verwendung von anderem Zubehtr
kann zum Erloschen der Garantie fiihren. Offnen Sie das Gerét
niemals; das Offnen oder die Manipulation des Geréts flihrt
definitiv zum Erloschen der Garantie. Die Garantie gilt nicht ftir
Teile, die dem VerschleiB ausgesetzt sind, und fur mitgelieferte
Batterien. Nach Ablauf von 2 Jahren ab Lieferdatum oder einer
anderen langeren Frist, die von der nationalen Gesetzgebung
des Wohnsitzes des Verbrauchers vorgesehen ist, erlischt die
Garantie; In diesem Fall wird jegliche technische Unterstiitzung
gegen eine Geblhr durchgefihrt. Informationen  zum
Kundendienst (im Rahmen der Garantie oder kostenpflichtig)
konnen schriftlich unter info@laica.com angefordert werden
Fir Reparaturen und den Austausch von Produkten, fiir
die ein Garantieanspruch besteht, fallen keine Gebuhren
an. Bei Defekten wenden Sie sich an den Handler; senden
Sie NICHTS direkt an LAICA. Keine der Garantieleistungen
(einschlieBlich Produktersatz / Ersatz von Komponenten)
flihrt zu einer Verlangerung der urspriinglichen Garantiedauer
des ausgetauschten Produkts. Der Hersteller entzieht sich
jeglicher Verantwortung fiir Schéden, die direkt oder indirekt
von Personen, Sachen und Haustieren durch Nichteinhaltung
der im entsprechenden Handbuch angegebenen Anweisungen
(insbesondere die Hinweise bezliglich Installation, Verwendung
und Wartung des Gerats) verursacht werden. Es steht dem
stets um Qualitdtsverbesserung bemiihten Unternehmen
LAICA frei, an seinen Produkten ohne Vorankiindigung
umfassende oder partielle mit den Produktionsanforderungen
zusammenhangende ~ Anderungen  vorzunehmen,  ohne
dass dem Unternehmen oder den Handlern dabei jegliche
Verantwortung ~ zukommt.  Fir  weitere  Informationen:
www.laica.it.




BOUTEILLE FILTRANTE myLAICA™

LAICA

COMPOSANTS
. Bouchon de sécurité
. Bouchon de filtrage
. Tuyau d'évent
(C1. Valve d'évent
. Corps de la bouteille
. Filtre FAST DISK™
Lacet
. Joint d'étanchéité
Cher client, LAICA désire vous remercier pour la préférence
accordée a ce produit, congu selon des criteres de fiabilité et
de qualité pour vous satisfaire pleinement.

IMPORTANT

LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION

A CONSERVER POUR POUVOIR LE CONSULTER
ULTERIEUREMENT

Le mode d'emploi doit étre considéré comme faisant partie
du produit et conservé pendant tout le cycle de vie de celu-
ci. En cas de cession de l'appareil a un autre propriétaire, Iui
remettre toute la documentation. Pour une utilisation siire
et correcte du produit, I'utilisateur doit lire attentivement les
instructions et les avertissements contenus dans le manuel
car ils fournissent des informations importantes concernant la
sécurité, les instructions pour I'utilisation et I'entretien. En cas
de perte du manuel d'instructions ou de nécessité d'obtenir
plus d'informations, remplir le formulaire prévu que 'on peut
trouver sur le site https://www.laica.it/ dans la section Faq et
Assistance.

La bouteille filtrante myLAICA™ est un dispositif destiné
au traitement des eaux potables.

Gréace au filtro FAST DISK™, la bouteille myLAICA™ filtre
instantanément I'eau potable du réseau, améliorant son
golt, conservant les sels minéraux naturels et réduisant les
substances indésirables éventuellement présentes. Le filtre,
grace a la technologie du charbon actif a I'argent, réduit
efficacement le chlore, les pesticides, les microplastiques et les
solvants organiques chlorés.

Les filtres FAST DISK™ sont produits en Italie et sont toujours
soumis a un processus de stérilisation.

CONSIGNES GENERALES SUR LA SECURITE

Apres avoir déballé le produn controler I'éventuelle
présence de dommages provoqués par le transport. En cas
de doute, n'utilisez pas le produit et contactez un revendeur
agréé

Suivre les instructions reportées dans le présent manuel
L'usage incorrect peut avoir des effets sur la sécurité du
produit ou causer des dommages au produit-méme.

Le fabricant ne peut étre retenu responsable pour les
éventuels dommages dérivant d'usages impropres ou
errongs.

« Pour les personnes souffrant de pathologies spécifiques,
d'allergies ou soumises a des régimes alimentaires
controlés, consulter le médecin traitant avant d'utiliser la
bouteille filtrante.

Utiliser le présent produit exclusivement dans le but pour
lequel il a été concu : APPAREIL POUR LE TRAITEMENT
DES EAUX POTABLES. Toute autre utilisation n'est pas
conforme et donc dangereuse.

NE PAS utiliser ce produit pour produire de I'eau potable.
En cas de signalisation de situations d'urgence de la part
des autorités compétentes, arréter |'utilisation du systeme

O W
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de filtration et s'adresser aux autorités locales du service des

eaux pour plus d'informations. Du moment ou les autorités

déclarent que I'eau du robinet est a nouveau potable et sans

danger, la bouteille filtrante doit étre lavée comme indiqué

au paragraphe "ENTRETIEN ET NETTOYAGE" et le filtre

FAST DISK™ doit étre remplacé en suivant les instructions

du paragraphe "PREPARATION DU FILTRE FAST DISK™",

Tenir hors de la portée des enfants.

La préparation, le remplacement du filtre et I'entretien

doivent étre effectués exclusivement par des personnes

4gées d'au moins 12 ans.

Ce produit peut étre utilisé par les personnes aux capacités

physiques, sensorielles ou mentales réduites ou par des

personnes inexpertes seulement apres avoir été instruites

sur l'utilisation et informées sur des dangers liés a 'appareil

lui-méme.

En cas de panne ou de mauvais fonctionnement, s'adresser

au revendeur agréé. Les informations sur les interventions

d'assistance technique pourront étre demandées en

contactant customerservice@laica.com.

* NE JAMAIS filtrer de |'eau chaude.

Filtrer exclusivement de I'eau froide potable du robinet

provenant du réseau d’eau domestique.

NE JAMAIS exposer le produit aux agents atmosphériques

(pluie, soleil)

Garder I'appareil loin des sources de chaleur.

NE PAS introduire la bouteille avec ses composants dans le

four @ microondes.

NE PAS utiliser la bouteille avec de I'eau déja traitée

précédemment.

NE PAS modifier ou rompre le filtre, pour aucune raison.

NE PAS modifier ou rompre le bouchon de sécurité, le

bouchon de filtrage et leurs composants, pour aucune

raison.

NE PAS introduire d'objets dans les ouvertures.

NE PAS utiliser le produit si le bouchon est endommageé.

NE PAS mettre le produit dans un stérilisateur en marche.

NE PAS congeler le produit.

NE PAS laver au lave-vaisselle.

NE PAS introduire de glacons a I'intérieur de la bouteille

Conserver la bouteille filtrante myLAICA™ toujours en

position verticale

¢ La bouteille filtrante myLAICA™ n'est PAS indiquée
pour les usages prof mais seul pour
les usages domeshques.

NOTES IMPORTANTES POUR LUTILISATION DU PRODUIT
* Le filtre FAST DISK™ LAICA maintient le pH dans la plage
indiquée par la Directive Européenne (UE) 2020/2184,
relative a la qualité de l'eau destinée & la consommation
humaine.

Largent est utilisé dans le systeme de filtration FAST DISK™
comme adjuvant de traitement afin d'obtenir des propriétés
bactériostatiques a l'intérieur. Toute libération d'ions argent
releve des directives de I'Organisation Mondiale de la Santé
(OMS).

Le filtre FAST DISK™ filtre I'tau du réseau qui DOIT DANS
TOUS LES CAS ETRE POTABLE et sire du point de vue
microbiologique (vérifiez aupres des autorités compétentes
de votre région).

Pour un usage raisonnable, demander plus d'informations a
l'opérateur du réseau hydrique ou bien effectuer un test de
I'eau du robinet.



Instructions et garantie

DECLARATION DE CONFORMITE

Les systémes de filtration produits par LAICA sont conformes

aux exigences réglementaires suivantes et a leurs modifications

et intégrations ultérieures :

- Décret ministériel italien n° 174 du 6 avril 2004 relatif aux
matériaux et objets pouvant étre utilisés dans les systémes
de collecte, de traitement, d'approvisionnement et de
distribution d'eau destinée a la consommation humaine.
Décret législatif italien n° 18 du 23 février 2023 et
directive (UE) 2020/2184 relative a l'eau destinée a la
consommation humaine.

Reglement 1935/2004/CE sur les matériaux en contact
avec les denrées alimentaires.

Réglement (Ue) 10/2011 concernant les matériaux et
objets en matiere plastique destinés a entrer en contact
avec des denrées alimentaires,

Arrété  ministériel n° 25 du 7/02/2012 (ITALIE),
dispositions techniques concernant les équipements de
traitement de I'eau destinée a la consommation humaine.
Arrété ministériel du 21 mars 1973 et ses modifications
ultérieures concernant la discipline hygiénique des
emballages, récipients et outils destinés a entrer en contact
avec des substances alimentaires ou des substances a

usage personnel.
traitée et le maintien des améliorations

déclarées par le fabricant.

PREPARATION DE LA BOUTEILLE FILTRANTE myLAICA™
1) Avant de procéder aux opérations suivantes, se laver
soigneusement les mains

Laver le bouchon de sécurité, le bouchon de filtrage et le
corps de la bouteille sous I'eau potable froide du robinet
avec du produit vaisselle. Vérifier que tout le produit
vaisselle ait été rincé avant de continuer. Préter une
attention particuliere au petit tuyau d'évent en silicone placé
sur le bouchon de filtrage. Rincer sous I'eau du robinet
pendant 1 minute et faire sécher.

PREPARATION DU FILTRE FAST DISK™

Retirer le filtre du sachet (fig. 1).

1) Rincer le filtre sous de I'eau potable froide du robinet
pendant environ 30 secondes.

2) Insérer le filtre dans le logement du bouchon le poussant
légérement et en le tournant vers la droite (fig. 2).

SYSTEME DE FILTRATION INTELLIGENT - APPLICATION

GRATUITE LAICA HOME WELLNESS

UTILISATION

Liste des dispositifs compatibles :

* i0S : iPhone avec systeme d'exploitation a partir de 10.

* Pour les dispositifs avec systéme d'exploitation
Android ™ : 4 partir de la version 6.0 (Marshmallow).

En ajoutant le filtre FAST DISK™ dans I'application gratuite «

Laica Home Wellness », vous pouvez recevoir une notification

automatique sur votre smartphone lorsque le filtre doit étre

remplaceé.

1. Installez I'application gratuite « Laica Home Wellness » sur
votre smartphone.

2. Démarrez I'application et entrez dans la section « FILTRATION

» depuis I'écran principal.

Ajoutez le filtre FAST DISK™ en appuyant sur le bouton « +

: cet équip un
entretien périodique régulier afin de garantir
les exigences de potabilité de I'eau potable

2

3.
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» dans I'application. On peut ajouter le filtre en scannant
le code QR imprimé sur le sachet du filtre ou bien
manuellement en appuyant sur le bouton « Sélection
manuelle »
L'application insére le filtre et propose automatiquement la
date de son remplacement.
Pour optimiser la durée de vie effective du filtre, en fonction
de I'eau traitée, vous pouvez sélectionner le niveau de chlore
présent dans votre eau du robinet.
Pour une meilleure utilisation, demandez plus
d'i ions a votre gesti ire d’approvisi
en eau ou effectuez une évaluation préventive de I'eau de
distribution locale.
. Enregistrez les parametres en appuyant sur la touche " [3]".
. Lorsque la date de remplacement du filtre est atteinte, une
notification apparait sur votre smartphone pour procéder au
remplacement du filtre.
La notification est également envoyée a I'adresse email
saisie lors de l'inscription.

« Pour scanner le code QR imprimé sur le sachet
du filtre, vous devez autoriser |'application a
accéder a I'appareil photo de votre smartphone.

« Pour recevoir des notifications de remplacement
du filtre, vous devez les activer dans les
parametres de votre smartphone.

 Pour remplacer le filtre, vous pouvez ajouter un
nouveau filtre en scannant le code QR imprimé
sur son sachet, ou bien mettre a jour la date
d'expiration en cliquant sur la touche « Filtre
épuiseé (cliquer pour remplacer,) ».

UTILISATION DU SYSTEME DE FILTRAGE
1. Dévisser le bouchon de filtrage et le poser sur une surface
propre (ex. une assiette).
2. Remplir la bouteille avec de I'eau froide du robinet jusqu'au
niveau désiré, sans dépasser le niveau maximum, comme
indiqué en fig.3.
Fermer la bouteille en vissant le bouchon de filtrage et le
bouchon de sécurité.
Dévisser le bouchon de sécurité et boire la quantité d'eau
désirée : la filtration instantanée se fait lors de cette phase.
La bouteille est munie d'un systeme breveté pour éviter la fuite
accidentelle d'eau hors de la vanne d'évent ; il est possible que
I'eau filtrée ne sorte pas spontanément de la bouteille mais qu'il
soit nécessaire d’exercer une légere succion.
Il peut aussi arriver que lorsque vous buvez, la bouteille émette
un sifflement. Pour éviter cette possibilité, procéder comme
décrit au paragraphe « ENTRETIEN ET SOIN » au point 3b.
Pour un fonctionnement optimal de la bouteille, il est conseillé
de ne pas filtrer plus de 4 litres par jour (en prenant soin
d'attendre quelques minutes entre une filtration et 'autre).
Remplacer le filtre tous les 120 litres / 30 jours de filtration (le
respect de cette exigence garantit une efficacité et une sécurité
maximale du produit).

REMPLACEMENT DU FILTRE FAST DISK™
Avant de procéder aux opérations suivantes,
soigneusement les mains.

Pour remplacer le filtre, retirer le bouchon de filtrage de la bouteille,
tourner le filtre dans le sens inverse aux aiguilles d'une montre et
extraire le filtre en le tirant vers le haut (fig.4). Le remplacer par un
nouveau filtre, en répétant les opérations décrites au paragraphe
« PREPARATION DU FILTRE FAST DISK™ »

o

A

3
4.

se laver




BOUTEILLE FILTRANTE myLAICA™

LAICA

MAINTENANCE ET ENTRETIEN

Instructions pour le lavage :

1. Retirer le bouchon de sécurité et le bouchon de filtrage de

la bouteille.

Retirer le filtre FAST DISK™ en ayant soin de le poser sur

une surface propre

Laver tous les composants, a I'exception du filtre, a la main

avec de I'eau tiede et du produit vaisselle au moins 2-3 fois

par semaine. Ne pas utiliser d'autres produits chimiques ou
abrasifs.

3b. Porter une attention particuliere au nettoyage du tube
d'évent : s'assurer d'éliminer tous les résidus de détergent
en le ringant sous le jet du robinet et en appuyant sur la
base de la valve d'évent de fagon a séparer les bords (fig. 5).

. Ne pas laver le filtre avec du savon ou des détergents.

. Silabouteille n'est pas utilisée pendant plus de 24 heures,
jeter I'eau restée a l'intérieur de la bouteille.

. Tenir le produit a l'abri des sources de chaleur et de la
lumiére directe du soleil

. Utiliser uniquement de I'eau froide (+4°C / +30°C).

. Filtrer seulement de I'eau potable froide ; ne filtrer aucun
autre type de liquide.

. Pour garantir une hygiéne optimale, retirer le filtre FAST
DISK™ du bouchon de filtrage une fois par semaine et
le plonger dans un récipient propre contenant de I'eau
bouillante. Si le filtre FAST DISK™ flotte en surface, le
pousser avec une cuillere jusqu'au fond du récipient. Au
bout de 1 minute environ, retirer le filtre FAST DISK™ de
I'eau bouillante, le laisser refroidir sur une surface propre
puis I remettre dans le bouchon de filtrage. S'assurer d'avoir
les mains propres lors des opérations d'entretien du filtre
FAST DISK™.

REMPLACEMENT DES PARTIES ENDOMMAGEES

En cas de rupture, endommagement ou égarement du bouchon
de filtrage, du bouchon de sécurité et du lacet, acheter les
pieces détachées aupres des revendeurs agréés (visiter le
site www.laica.it pour consulter la liste de tous les revendeurs
agréés LAICA).

Jeter ensuite le bouchon ou le petit tube d'évent comme décrit
dans la section « Elimination de la bouteille filtrante ».

PROBLEMES

2.
3.

PROBLEME | CAUSE SOLUTION

PROBABLE
Lefluxdeau | Letuyau Vérifier qu'il n'y ait pas
ralentit puis | d'évent est d'objets ou d'impuretés qui
sarréte. engorge. obstruent le passage de |'air

atravers le tuyau d'évent.
En cas d'obstruction au
passage de I'air, éliminer
I'obstruction.

Rincer le bouchon de
filtrage sous I'eau du
robinet pendant 1 minute,
en prétant une attention
particuliere au petit tuyau
d'évent, puis faire sécher.
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PROBLEME | CAUSE SOLUTION
PROBABLE
Labouteille | Lundesjoint | Vérifier le bon
perd de d'étanchéité | positionnement des
I'eau n'est pas joints d'étanchéité (voir «
correctement | Composants-G »).
installé.
La bouteille | Tube de Porter une attention
siffle lorsque | ventilation particuliére au nettoyage
vous buvez. | sale. du tube d'évent : s'assurer
d'éliminer tous les résidus
de détergent en le ringant
sous le jet du robinet et en
appuyant sur la base de la
valve d'évent de fagon a
séparer les bords (fig. 5).

PROCEDURE DE MISE AU REBUT

Eliminer tous les composants conformément a leur classe
d'appartenance. (filtre, bouchon de filtrage et bouchon de
sécurité : déchet sec non recyclable ; corps bouteille : acier AISI
304 / acier AISI 304 + peinture polyester ; lacet : silicone)

GARANTIE

Cet appareil est garanti 2 ans & compter de la livraison du bien,
ou pour une durée supérieure prévue par la Iégislation nationale
de résidence du consommateur. Cette prévision est conforme a
la législation italienne et européenne. Les produits LAICA sont
concus pour un usage domestique et ne sont pas autorisés
dans les établissements publics. La garantie ne couvre que les
défauts de fabrication et n'est pas valable si les dommages sont
causés par un événement accidentel, une utilisation incorrecte,
une négligence ou une mauvaise utilisation du produit. Utiliser
seulement les accessoires fournis ; 'utilisation d'accessoires
différents peut entrainer 'annulation de la garantie. N'ouvrir en
aucun cas I'appareil ; en cas d'ouverture ou d'altération, la garantie
expire définitivement. La garantie ne s'applique pas aux pieces
sujettes a l'usure et aux batteries lorsqu'elles sont fournies. La
garantie déchoit lorsque 2 années, ou toute autre durée supérieure
prévue par la lgislation nationale de résidence du consommateur,
se sont écoulées apres la livraison ; dans ce cas, les interventions
d'assistance technique seront effectuées sur paiement. Des
informations sur les interventions d'assistance technique, prises
en garantie ou payantes, pourront étre demandées en contactant
info@laica.com.

Les réparations et les remplacements de produits qui entrent
dans les termes de la garantie sont gratuits. En cas de pannes,
s'adresser au revendeur ; NE PAS expédier directement a LAICA.
Toutes les interventions en garantie (y compris le remplacement
du produit ou d'une piece de celui-ci) ne prolongeront pas la
période de garantie d'origine du produit remplacé. Le fabricant
décline toute responsabilité pour tout dommage pouvant découler
directement ou indirectement de personnes, d'objets et d'animaux
de compagnie, par le non-espect de toutes les instructions
figurant dans ce mode d'emploi et en ce qui concerne, de maniere
particuliere, les mises en garde sur l'installation, I'utilisation et
I'entretien de I'appareil. La société LAICA a le droit, en étant
constamment engagée dans I'amélioration de ses produits, de
modifier sans préavis, en tout ou en partie, ses produits en fonction
des besoins de production, sans que cela n'implique aucune
responsabilité de la part de LAICA ou de ses revendeurs. Pour plus
d'informations : www.laica.it.



NAFOYPI ME QIATPO myLAICA™

AMOTEAOYMENA MEPH

A, Kamoki aopoAelog

B. TMwpa giipoipiopatog

C. ZwAnvoki diopuyne aepa
C1. BaABida e€ogpwong

D. Zwpomayoupiou

E. Oiktpo FAST DISK™

F. Kopdowi

G. ZTeyavomoinTikol daKTUAIO!

Ayarmté MeAam, n LAICA emBupel vor 00¢ UXOIOTHOE! VIO TV
TipoTiunan mou deifaTe ayopalovTag TO OUYKEKPILEVO TIPOIOY, TO
orolo xel oxediooTel AapBavovTac we KpImplo TV aiomoTia
KOl TV TIOIOTNTO! TIPOKEIEVOU VO ONTOMOKPIVETON TIAPWG OTIC
QTOITNOEIC 00C.

IHMANTIKO

AIABAZTE TO MPOZEKTIKA MPIN ANO TH XPHZH
OYAAZTE TO A MEAAONTIKH ANAOOPA

To eyxelpidio odnyiov Tpémel v BewpeiTol  avamoonaoTo
UEPOC TOU TIPOIOVTOC Kou TpEMel va dloTnpeital ko' OAn Tn
dItipkela Cwne Tou TpoiovTog. Ze mepimwon petaBiBaong g
OUOKEUNC 0€ GMO KOTOY0, TOIpod6aTe Kal OAC To 0UVODEUTIKG
gyypopa. Mo o o0QoR Kal 0WOTr Xpron Tou TpoiovTog, 0
XONOTNG UMoxpeoUTal vor O1oBGOEI IPOOEKTIKG TIC 0dnyieg Kol
TIPOEIDOTIOINTEIC TTOU TIEPIEXOVTON OTO EYXEIRIDI0 KABWE MOPEXOUV
OnUOVTIKEG TTANPOGOPIEC OYeTIKAL [e TV aopaheln, o0nyieg
XONONG Kol QUVTAPNONG. 2€ TIEPIMTWON TIOU YOOETE TO EYXEIPIDI0
00NyIwV 1) XpeltenTe NepIo0OTEPES ANPOPOPIEG 1) DIEUKPIVIOEIC
OULTANPGOTE TO OETIKO £vTUTO TIoU BpiokeTon oty 10T00eAda
https://www.laica.it/ omnv evotnta Fag kai Yoot pign.

To mayoup! pe piAtpo myLAICA™ eivan éva mpoiov yiol
TV emedepyaoial Tou OOIHOU VepPoU. Xapn 0To giATpo FAST
DISK™, 10 mayoup myLAICA™ @iATpopel eni TOMoU 10 TO0IUO
vepd Tou DIKTUOU BeATIOVOVTOG TN yelon Tou, DImPGVTOG Tot
(QUOIKOL LETOAIKG OTOIYEIDN TIOU UTGPXOUY 08 QIUTO KOl LEIWVOVTOC
0pIOUEVEG QVEMBUUNTEC OUOIEG TIOU EVOEXOPEVWE UMIOIDXOUV.
To @ikTpo, XGpn 0TV Texvohoyiak evepyol GvBPOKa Le GpyUo,
LeIQvel  OmoTEASOUATIKA TO  YAWPIO, TG QWTITOIPOOITIKG, Tal
LIKPOTAOOTIKG KOt TOUG YAWPIWHEVOUG OpYaVIKOUG DIOAUTEG.
Togiktpar FAST DISK™ mopayovton otnv IToior ko uroBaovTon
TidvTor o BlodIKooio omooTEIPWONC.

FENIKEZ MPOEIAOMOIHEEIZ AZQAAEIAL

¢ AOU OQIPEOETE TO TIPOIOV QMO T OUOKEUQOIo TOU
€MBEBUILOTE TNV AKEPAIOTNTATOU KOl EAEYETE VIO TUXOV {NUIEG
TIOU Mopel vor TPOKANBNKaV KOTa T PETOMORG. 2€ TIEPITTWON
ap@IBoAIOG [N ¥pnoILomoleiTe To MooV Kai ameubuvBeite og
£vov e£0U0I0D0TNUEVO TIWANTH.

AKoAouBroTe TIG 0NYiEG U TIEPIEXOVTAI OTO TIAPOV EYXEIRIDIO.
H e0(aAuévn ¥prjon LMOpEi vor exel EMMTWOEIC 0TV CoOAEID
TOU TIPOIOVTOC 1) VO TIPOKOAEDE! (it 0T0 110 TO TIPOIGV.

0 koTooKeuooTig Oev pmopel vor Bewpnbel  umeuBuvog
yiot Tux(‘;v BAQBSC TIOU TIPOKUTTOUY Ao TNV akoTGMnAN 1
€0popévn ypron. ) ) ) )
Too Gmopor mou MOOKOUY oMo EIDIKEG 0oBEveleg, oMepyieq
1) mou unoBaMovTal oe eheyxopeveg diaiteg, Ba mpémel va
OUPBOUAELOVTON TOV YIOTPO TOUG TIPOTOU XPNOILOTOINGOUV TO
LIMOUKGAI i QIATPO.

XpnaipomomoTe To TPV TPOIGV HOVO yia TOV OKOMO Yiok Tov
omoio £xel KOTOOKeUooTel, OnAodn we ZY2ZKEYH A THN
ENEZEPrAZIA TOY NOZIMOY NEPOY. Omoiadnmote GAn
Xpron BewpeiTal un KareAANAN Koi 0UVETIRG EMKIVOUV.

MH ypnoiLomoIEiTe o IOV TROIOV yia TV TIapaywyr MooIHou
vepou

* 3¢ TIepimwon Tou o1 OPPODIEC GPXEC EMONUAVOUV KAToIo
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KOTOOTOON  EKTOKTNG  OVAYKNG, OIOKOWTE TN ¥pnon Tou

0UOTHHATOG QINTPAPIONOTOC Kol ameubuvBeite oTov (popeat

TOU DIKTUOU UDPEUONC VIO TIEPIOOOTEPEC TANPOPOPIEC. Tn

QOTIyUA TOU 01 0pXEG dnAwvouv 6Tl To vepo Tne Bpuong eivol

Kol TIONI TIOOIO Kl GOQOAEG, TO UMOUKOAI e giATpo Bat

TIPETIEN VoI TIAEVETOI OUQGVA PE TIC 00NYieC TS MOPoypapou

«YNTHPHZH KAl OPONTIAA»> kot To gikTpo FAST DISK™

6o mpémel var avTikaBioTaTal oUPQWVaL e TIC 0dnyiec TN

iapaypdpou «MPOETOIMAZIA TOY OIATPOY FAST DISK™>.

DUAGETE TO TIPOIOY LIOKPIG Ao TIONDIN.

H mipogToipaaic, n ovTIKATAOTAON TOU QIATROU KOl N 0UvTrpnon

Ba mpémel var exteAoUVTON OMOKAEIOTIKG 0o Amopar nAikiog 12

STV KOl V0.

To mpoiov ouTO propei Vo Xpnoigomoindel amo  GTopo:

e PEIWUEVEC OWHOTIKEC, OI0BNTNPIOKEG 1) OIOVONTIKEG

IKOVOTNTEG, 1) Ao GMeIpal GTO, HOVO EQOOOV TTPONYOUEVKC

£Y0UV EKTONIDEUBET WC TIPOG TNV BOGAAT TOU XPION KOl HOVO

£0O00V £X0UV evnpEPWOEl yia TOUG KIVOUVOUG TToU OUVDEOVTON

JIE T0 TIPOIOV,

Je Tepimwon BAGBNC 1 KOKAC Aemoupyiog omeuBuvBeite

og évav efoualodotnpévo mwAnT. Mmopeite vor {nTroete

TANPOQOPIEC OXETIKA [E  €pyaoieC TeXVIKAG UMooTApIENG

EMKOIVWVOVTAG 0TO customerservice@laica.com.

MHN @iATpaipeTe TIoTE vepd Tou eivail {eaTo.

DIATpaIpETE POVO KUO TPEXOUHIEVO TIOOILIO VEPO TTOU TTPOEXETON

o T0 oIkiako dikTuo UOpeUONG.

MHN ekBETETE TO TIPOIOV 0TOHKIPIKA PovOpIEVEL (BPOXT, HAIOT).

DUAGETe TO P0GV LIOKPIG Ao TINYEG BeppoTNTAC

MHN Toroberteire T0 mayoUp! pe T eE0RTALATG TOU PEOD 08

(OUPVO LIKPOKUMATRV.

MHN ypnoipomoigite To TayoUp! yiot vepo Tou Exel 0N UMooTel

enefepyooio.

MHN noparoleiTe Kol gy KOTaoTPEPETE TO QIATPO Yio KavEVa

Aoyo.

MHN ropomolgiTe Kat Py KATOOTPERETE TO KamoKI 0ogoeiag,

T0 TIWUO QINTPOPIOPOTOC Kol Tor DIGQOPO EE0PTALATOL VIOt

KOVEVD AOYO.

MHN €100VETE QVTIKEILIEVT! OTO QVOIYLIOTOL

MHN XPNOILONOIEITE TO TIPOIOV €0V TO KOMOKI Xl UnooTel
IO,

MHN Badete To mpoiGv 0g QNOOTEIPWTH TIOU BpioKeTal 08

Aerroupyiat.

MHN KoTowUyeTe T0 Mpoiov.

MHN riAévete T0 POIOV 0€ MAUVTAPIO TATWV,

MHN BadeTe mayo pgoa oTo mayoupl

TornoBeTeite méwTo 0pBIO T TAYOUPI e GIATPO MYLAICA™

To mayoupr pe @itpo myLAICA™ AEN evbeikvutai yio

eMayyeAHQTIKN XPrion, GAAG HOVO Yiat OIKIOKI Xprion.

THMANTIKEZ MAPATHPHZEIZ QF NPOX TH XPHZIH TOY
MPOIONTOZ

* To @iktpo FAST DISK™ tnc LAICA diarnpei 10 pH evioc
TWV OpiwV TOU unodelkviovtal omo v Eupwmaikr 0dnyio
(UE) 2020/2184, oxeTIKG [e TV TOIOTNTAL TOU VePOU TouU
TIPOOPITETON Yot AVBPWITIVI KATOVOAGON.

0 Gpyupoc YpnolpomoleiTal oTnV TomoBETNOn Tou CUOTAHOTOG
Tou Qiktpou FAST DISK™ w¢ BonBnTikd KOTAOKEUOOTIKO
UIE00 TIPOKEIUEVOU Var DIOTNPEITON N BOKTNPIOOTOTIKOTNTON OTO
£0WTEPIKO TOU. H evOexopevn ameAeuBepwon 16VIwY opyUpou
eumimel oTIC 0dNyieG TWV KATEUBUVINPIOV YPaPPWY ToU
Moaykoopiou OpyaviopoU Yyeiog (MOY).

To giktpo FAST DISK™ iAtpdiper vepO BIKTUOU TO OToi0
SE KAGE MEPINTQH MPEMEI NA EINAI M0ZIMO ko
LIKPOBIOAOYIKWE 0OQOAEC (MBERNIWOTE TO PEO TN PHODING
QPXIG TG TIEPIOYAC 00LC).

o [0 T 0WOTH Xpron, {ntnote mepioo0TepeC MANPOPOPIEC




NMAFOYPI ME QIATPO myLAICA™

LAICA

ano Tov (opéa Tou OIKTUOU UOPEUONG TNG TEPIOKG 006 N
€KTEAEOTE DOKIUIN TOU vepoU TnG BPUONG TOU OTITIoU 00,

AHAQZH ZYMMOPOQEHE

Ta ouompaTa QiTpopiopaToc mou mapdyovtal amd T LAICA

OUPLOPOWVOVTON LIE TIC OKOAOUBEC KAVOVIOTIKEC OMOITAOEIC KOl

TIC HETOYEVEQTEPEG TROTIOTIOINOEIG KOI IPOOBIKEG:

- oAk Ymoupyiko Aibraypo apif. 174 g 6/04/2004

OXETIKOL [e TO UNIKOL KOI TOU OWTIKEILEVOL TIOU  IMOpOUV vk

XPNoIHonoloUvTol 0g  OUOTAPOTO OUMOYNG,  emeepyaioiog,

TIOPOXNG Kal DIOVOPAC VEPOU TTOU TIPOOPICETAN yia avBpaITTIvR

KoTovehwon.

ITaAIKO vop0BEeTIKO Didmaypa apif. 18 T 23n¢ deBpouapiou

2023 ki n odnyio (EE) 2020/2184 oxeTika pe 10 vepd Tou

TIPoOPICeTaN VIOt AVBPGTIVR KOTAVGAWON.

Kavoviopog 1935/2004/EK oxeTiké: e Tor UNKG TTOU EpyovTal

08 ENON [E TOTROPILOL.

- Kovoviopog (EE) 10/2011 avoopika pe Toi UAKG Kol ot
TAGOTIKG! QWTIKEILIEVO TIOU TIPOOPICOVTON Yidt O HE TIPOIOvTaL
OI0TPOPAC.

- YA ap. 25 ¢ 7/02/2012 (ITANIA), Texvikée dIoTaelg mou

0POPOUV OUOKEUEC 01 OTI0IEC OTOYEUOUV OTNV ENEEEQYA0IT TOU

vepoU TToU IPOOPIZETCN IO QVBPMIV KOTAVAAWON.

- YA mc 21ng Mapriou 1973 kai  peTayevéatepeg

TPONOTOINOEIC KOl TPOOBIKES OXETIKA Pe TOUG UYEIOVOIKOUG
KONOVIOHOUC TV GUOKEUOIGV, TWV DOXEIWV KOl TV pYOAeiwv
ToU TIPOOPICOVTON VIO EMOQR  HE  TPOYIHO 1} pe  ouoleg
TIPOCWTIKIAG XPAONG.
Mpoooy: n TOPOUCK OUCKEUN QTAITEL
TOKTIKN TIEPIOBIKI GUVTT)PNON TIPOKEIPEVOU VX
BioopakiZovTai ol TIPOBINYPOPES TOOIHOTNTAG
Tou emeepyaopEvou TIOOIHOU VEPOU Kol N
Siampnon Twv BeAmiboewy omwg dnAwvovTal
QIO TOV KATOOKEUOTI).

NPOETOIMAZIA TOY MAFOYPIOY ME ®IATPO myLAICA™

1) Mpotol mpoxwpnoeTe 0TIC OKOAOUBES EVEPYEIEC TAUVETE KaAK
TOXEPIO 00C.

2) TAOvete pe KpUo TOOILO vepd BPUONG Kol GOPQUTIONTIKO
TIOTWV TO KOMOK! 00QOAEiag, To Twpa GIATPOpIoHOTOC Kol TO
0w Tou oyouploU. BeBaiwbeire o1 £xel EenAubel ke fxvoc
QamopPUITONTIKOU TIPOTOU TIpoYWPIaeTe. TpootEre 1diaiTepa T0
OWANVGKI DI0PUYNG 0N MO OINIKOVN TIoU BPIOKETAN OTO TG
QINTOPIOHOTOG. ZEMAUVETE TO e vepo BpUong yio 1 Aemmo ko
QQI\OTE TO VX OTEYVIOEL.

NPOETOIMAZIA TOY OIATPOY FAST DISK™

Apaipéate 1o QiATpo oMo To 00KOUAGKI (€1K. 1).

1) Zem\Uvete 10 IATPO Le KPUO TPEXOULEVO TIOOILO VEPO VIO
nepinou 30 deutepoAenTaL.

2) Eioayete 0 giktpo oty eidIkr BEON TOU UMIOPXE! OTO KOOKI
TIECOVTOG EAOPPWG KON TIEPITPEPOVTOG DEEIOOTPOPT (EIK. 2).

IYSTHMA  OIATPAPIEMATOE SMART - AQPEAN

EQAPMOTH LAICA HOME WELLNESS

XPHZH

NioTor QUPBOTGV OUOKEUGV:

« i0S: iPhone e Aeimoupyiko ouotnuo ekdoong 10 Kal Gve.

¢ [0 oUOKeUEG pe AeiToupyiko auoTnpa Android™: éxkdoon

6.0 (Marshmallow) koi dvw.

Edv mpooBéoete 10 @itpo FAST DISK™ o1 dwpedv eQoppoyr

«Laica Home Wellness» pmopeite vor AopBavete  ouTopaTn

€100r0inon OVTIKATAOTAONG TOU QIATPOU 0T0 Smartphone 0o,

1. Eykatoorore o0 smartphone oo¢ T Owpedv epappoyn
«Laica Home Wellness».

2. AvoiEre TV eQapUOyI Kal, Mo TV apxIK) 080vn, Ureite oy

evomnTa «DIATPAPIZMA.
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3. MpoaBéate 1o iktpo FAST DISK™ mamvTog oty egoipuioyr

70 Koupmi «+». MiopeiTe va pooBeaeTe To gikTpo oapwvovtag

Tov KwdIKO QR ToU €ival TUMWPEVOC TIAVE 0T OUOKEUOIDICK

TOU QINTPOU 1) YelpoKivTar TomavTag 1o Koupmi «EmAeETre

XEIPOKIvITO,

. H epappoyn eiotyel 10 GINTPO Kol TIPOTEVEl QUTOPOT TNV
nuepopnviar avtikaréotoong Tou. Mo BéATIoT olomoinan
NG TPaHOTIKAG BIdpKeIOG Tou @ikTpou, He Baan To vepod mou
UnoBaMeTal 0g €netepyaoia, IMopeiTe vor eMASEETE To eminedo
YA\wpiou Tou umdipxel 010 vepo Tou dikTUou mapoxrG. Mo TRV
opbn xpnon {nTnoTe mepaITEPW TANPOPOPIES MO TOV
(popeEa TOou BIKTUOU Udf ¢ | Tpayper il
TIPOKOTOPKTIKI] o€l0Adynon Tou vepoU Tou TomKoU

SIKTUOU.

. ATIoBnKeUoTE TIC PUBHICEIC TIATGVTOG TO Koupm " @ !

. Karé v npepopnvior ovTIkoreoTaonG Tou  GikTpou, 010
smartphone 00 Ba eppavioTel it 130roinon Mou 00 Kaei
Vo TipopeiTe og ovTIKaméioTaon. H eidomoinan omoaTéMeTan Kai
070 email TTou €xeTe ANAWOE! KOG TNV EYYPOON.

« Mo va oopooete Tov kwdikd QR mou eivan
TUNWHEVOG OTN 0UOKeUOoia ToU QiATpou Bormpenel
Vol EMTPEYETE TV MPOOBOION TNG EQOPHOYNG 0TV
Kapepa Tou smartphone 00,

Mo vor AapBavere €100MOINOEIC OXETIKA e TNV

QUTIKOTOOTON Tou QIATPOU, Ba TpEmel vor TIC

EVEPYOTOINOETE PECO OO TIC pUBicEI Tou

smartphone 00

lo Vo ovTIKATOOTr0ETe 10 QiATPO, pmopeiTe Vot

TIP00BECETE £voi VEO QIATPO 0OIPWVOVTOG TOV

KdIKO QR Tou elvoi TUNWYEVOG 0T OUOKEUQOI0H

TOU 1) VO OVOVEWOETE TNV nuepopnvia AENG

KOVOVTOG KAIK 0T0 KoupT «To @iATpo €Ange (kavte

KAIK Y10l VTIKOTAOTO0N ).

XPHEZH TOY ZYZTHMATOZ QIATPAPIEMATOX

1. Zefid0ote 10 Moo QINTPORIOOTOC TOU TIOyoUPIoU Kol
OKOUPMNOTE TO TOVW O piok KaBopr) empavelo: (. oe éva
TGmo).

. Tepiore To TOyoUpI e KpUO Vepd Bpuong Péxp! To embupnTo
£MiMedo XWPIG Vot EEMIEPAOETE TO LEYIOTO OPIO TIOU UTTODEIKVUETA
QTNV €IK.3.

. Khelare 10 TaryoUp! BIGGVOVTOC TO TIOHX GIATROIRIOHOTOC KO TO
KOmOKI 00(OAEIOG.

. ZePidwoTe TO KOMOKI GOQOAeiG Kou TigiTe TV ToooTnTa
VEPOU TIOU eMBULEITE: 08 OUTT TN (GON EKTEAEITON TO OTIVHIOIO
QITPOpIOLOL.

To Tioy0UpI DIOBETE! EVON TIOTEVTOPIOUEVO OUOTMHON VIO TNV GITOQUYT

e TUXOIOG Oloppong vepol omo T BaABIdar Diapuyrnc aEpa.

Mropei 70 QINTPOPIOpEVD vepd var Inv eEEpxeTal eheliBepar amo

T0 TIOYOUP! OAAGL VO XPEIBETON VOr EKTEAEOETE HIOE avaIppOGNoN.

Tnv pot ou TiVETE MO TO TIOYOUPI, EVOEXETOI VOl OKOUYETON EVer

oQUpIyHoL Tiot vor OToQUYETE QUTH TNV TIEPIMTWON, EvepynoTe

oUppevo e TV TIEpIypopn TG apaypogou «XYNTHPHIH KAI

OPONTIAA» a10 onpeio 3b.

To T BEATIOTN Aemmoupyia Tou moyoupiol ouvIOTGToN Vo pnv

QINTppeTe mavw omd 4 AiTpar TV npéPa (@povTiCovTag vox

TIEPILEVETE LIEPIKO AETTTOH LIETOEY TOU €VOC (QIATPOICOTOC KOI TOU

enopevou). Avtikaraotote 1o gikTpo kaBe 120 Aitpay/30 nuépeg

QINTpopiopoTog (N Thpnon autc TG odnyiag e§a0paAiCel T

LEVIOTT OMOTEAEOHOTIKOTNTO KO 00QAAEID TOU TIPOIOVTOG).

ANTIKATAZTAZH TOY OIATPOY FAST DISK™

MpoToU TPOXWPI\OETE OTIC OKOAOUBEG evEPYeleC TAUVETE KOAK

0 ¥épioe 00C. Tor voi owTikoTooTAoeTE TO QikTpO ByokTe TO

TOHO. INTPOIOHOTOG Omo TO TIayoUpI, TIEPIOTPEYTE TO GIATPO

QpIOTENOOTPOPO KOl DPAIPEDTE TO TROPBWVTAC TO TIPOC Tar TIAVG

oo

A



Odnyie¢ ko gyyunon

(e1K.4). AVTIKOTOOTAOTE TO [e €val Vo emovohapBavovTac TIc
EVEPYEIEC TIOU TIEPIYPAPOVTOI TNV Tapdypoipo «[TPOETOIMAZIA
TOY OIATPOY FAST DISK™»,

ZYNTHPHZH KAI ®PONTIAA

0dnyieg mugiparog:

1. BydikTe To kamaki oogodeiag koi To O GIATpapiopoTog Tou
noyoupioU.

2. Apaipéore 10 @ikipo FAST  DISK™  gpovriCoviag v 10
OKOULMMOETE TAVG € JIok KaBoipr empavela

3. MAOveTe 010 YEPI OAG TOr EEQPTALIOTEL EKTOC OO TO MIATPO, PE
XNGPO VepO Kal OMopPUTONVTIKO TATWV TOUAGKIOTOV 2-3 (pOpPEG
v eBdopado. Mn ypnoioroleite GMO YUIKG 1} AEIOVTIKG
npoiovTo.

3b.Anaureirar 1910Tepn MPOCOXT OTOV KOBaPIZETE TO 0WANVAKI
Dlopuyng oEpat: EMBEROILVETE TIGVTOL OTI £XETE QPOIPEDE! KOBE
IXVOC QmoppUITaVTIKOU EEMEVOVTAG TO e TPEXOULIEVO VEPD KOl
mécovtog T Boon TG BoABIOOG diopuyNC OEPD £T0I WOTE VL
DloywpiCovTal To GKpa TOU (1K. 5).

4. Mnv niAévere T0 QIATPO e 00moUVI 1) OMOPPUTIAVTIKY.

5. Z¢ TiepimTwan mou dev XpnoIHomoInoeTe To oyoUp! yio 24 peg,
QMoPPIYTE TO VEPO TIOU UTTBIPXE! OTO E0WTEPIKO TOU.

6. DUAGETe TO TIPOIOV HaKPIG Omo TNYEC BepUOTNTAC Kal amo To
(Ge00 NAIOKO PG,

7. Xpnoiporoleite Povo kpuo vepd (+4°C / +30°C).

8. Diktpaipete Povo kpUo oI vepd. Mnv QITpOETE Kavevoy

GMov TUmo uypou.

Tocvor BloogahioeTe T BEATIOT uyievr, Lot popai Ty eB0opoda

agaipeoTe 1o pikTpo FAST DISK™ oo T0 Twpo GIATRaIIoHoToC

Kou BuBiare To pEoa og evor kaBopo doxelo e BpooTd vepo. Av

70 ikTpo FAST DISK™ emmAgel, ompwETe T0 g £va KOUTGAI 0ToV

ioro Tou doyelou. Yotepor aro Tiepinou 1 Ao Byadre To QiATpo

FAST DISK™ a6 To BpaoTd vepod, ogroTe T0 Vo KPUGOE! OV

0 [Ior KoBopn EMmpavelor Koi emermar EovoBGATE T0 010 TWHa

QINTpopiopoTog. BeBaiwbeite 0T Tor XepIo 00 &ivol KoBapa

KOT01 T DIGKEI0 TV EVEQYEIRV OUVTRPNONG Tou gikTpou FAST

DISK™,

ANTIKATAZTAZH TYXON KATEZTPAMMENQN
EZAPTHMATQON

e TepiTwon Bpavong, KOTOOTPOPNG 1) OMGAEING TOU TIGHOTOC
QINTPOICHOTOC, TOU KOMOKIOU 00GOAEING Kol Tou Kopdoviol,
LIMOPEITE VO OyOPOOETE Tot AVTOANGIKTIKGL Ao Tor €E0U0I0D0TNHEVDL
onusio MwANoNG (avorpé€re otov 10TOTOMO Www.laica.it yior T
Nator pe oMot Tor e€ouoiodotnpévar onpeior mwAnong e LAICA).
ATOPPIYTE TO KAMOKI 1) T0 0WANVOKI OULGQVOr e TIG 00nyie¢ TG
TIOPOYPOMOU «<ATTOPEIYN TOU LMOUKONIOU Lig GIATOO».

NPOBAHMATA

©

NPOBAHMA |MIOANH AITIA | AYZH

H pon Tou T0 0WANVOKI BeBaiwBeite o1 0ev

vepoU OI0UYNC 0EPAL | UMIOIPXOUV QIVTIKEILEVQL
emBpoduvel | mopepmodiceTal. | akobopoleg mou

Kol Emeinot Tiopepnodidouv T digAeuon
OTOWOTEL TOU GO LEOOH OO TO

OWANVOKI BIOPUYNC TOU
0Epa. 2€ TIEPITTWON 10U
n DIEAEUON TOU BIEPOH
TiopepnodieTal, apoIpEDTE
0 £UNO0I0. ZENAUVETE TO
TIQHO QINTpORIoATOC e
vepo Bpuong yior 1 Aero
TIPOOEXOVTAC IDIITENQ TO
O0WANVOKI DIOPUYNC TOU
0O KO 0P OTE TO VOt
OTEYVWOE.
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Tomayoupr | Kamoiog EmBeBaiwote T
YOwvel vepo OTEYOVOTIOINTIKOG | 0WOTA TOMOBETNON TV
BoKTUNIOC DEv OTEYOVOTOINTIKOV BOKTUNIGV
éxel TomoBeTnBel | (Deite «AnotehoUpeva
0WOTA. pépn-G»).
Tomayoupr | Aepwpévo Anareitan 1BiaiTepn
0QuPICeI OTOV | OWANVOKI TIpoooy[| 6ToV KoBopiCeTe TO
TIVETE. BI0QUYNG 0EPD. | OWANVOIKI BIDPUYNG 0EpaL:
EMBEPOIWVETE TIOVTON OTI
£XETE AQOIPEDE! KABE IvOC
QMOPPUIONVTIKOU EEMAEVOVTAC
TO JE TPEXOUPIEVO VEPO
Kou mégovTag T Béon e
BaABIdOC DIoPUYNC 0EPOH
£101 (OTE VO DIOYWPICOVTON T
(GKPOI TOU (€IK. 5).
AIAAIKAZIA AMOPPIWHE

Anoppiyte Tor DIGpopa EEAPTALIOTO VoYt e TNV Kommyopia aTnv
Ooior QVAKE! TO KOBEVOH amo ouTa:. (QIATPO, TIWHOH PIATPOIIOLOTOC
Kol KMok 0ogoAelag: ENpdi pn ovoKUKAQOILOL amoBANTa, 0wHat
iayoupioU: ohuBag AISI 304 / ahuBog AISI 304+ToAugatepikn
Bogn, kopdovi: OIAKOVN)

EFTYHZH

H mopoUoa ouokeun) OlaBETel eyyunon 2 €Twv amo Tn oTiypr TG
nopadoone Tou mpoiovTog, 1 oM peyohUTepn mpoBeapia Tou
ipoBAEmETaN amd TNV €BVIK) VOpOBEDia TG XWPOG BMOU KOTOIKE
0 KoTaveA@TAG. H DIGTOEN QUTr OUPHOPQGVETON Lig TNV ITOAIKT KOl
eupwroikn vopoBeoia. Tor mpoioviar LAICA éxouv ayediaorel yia
OIKIOKI| X00n Kol Bev EMMPETIETaN 1) ¥I\0N TOUG 08 KOTOOTIOTaL
H eyyUnon KoAUMTEN HOVO TOr EPYOOTAOIOKG EACTTUATON KOI OEV
10YUEl 0g TIEITTWOn TIou 1 {nicx el TPokANBEi amo Tuxaio oupBaY,
€0QOALEVN XPNON, OPEAEID 1) LN KOTOANAN XpAon Tou Tipoiovioc.
XpnoipomoInoTe AMoKAEIOTIKA: T 06Ee00UGP TTOU TIGPEXOVTAI- 1 XON0N
DI0POPETIKWV GEEOOUGID EVOEXETON VO ETIPEPE! TNV OMWAEIX TG
eyyunong. Mnv avolyeTe T OUOKEUN yiot Kavevar AGyo- 0g Tiepimmwon
TIOU TV OVOIEETE 1) TNV TIOIPQIMOINGETE, 1 €YYUNON XAVETOI OPIOTIK
H eyynon dev 10yUel yior o PEEN TIoU upioTavTon BOPG Kol Yot TIG
pmoTapiec OTav TOPEXOVTON ol METG To TIEPOG Twv 2 €TV amo
TV nopadoon, 1 GMNG peyoUTepnc mpoBeopliag mou mpoBAETEToN
aro Ty eBvIKI) vopoBEaio TG XWPOG OMOU KATOIKE! 0 KOTaVOAWTAG,
N eyyunon Ayel. & ouT TV TIEPITTWON 01 EPYOOIEG TEXVIKNG
uroompiEng Bor mpoypamonolobvTal evovti opoiBnc.  Mropeite
vor {nmoeTe TANPOQOPIES OKETIKG [ TIC TIOIELBAOEIC. TEXVIKNG
unooThPIENG, eite evoc eyyunong eite enl mnpwpn, ot dlelBuvon
info@laica.com.

Dev unoxpeoUoTe e Koplio KOTAROA 000U Yior TUYOV EMIOKEUEC
KOl ONTIKOTOIOTI\OEIG TIPOIOVTWY TIOU EUMITOUV 0ToUG 0pouC NG
gyyunonc. 2e mepimwon BAGBNG ameubuvBeite otov TWANTA 00G:
MHN amootéMere 1o mpoiov ameuBeiog o LAICA. Oroiodnore
pyaoionevTOg eyyUNong (upmepIAAPBOVOLIEVNG TG GVTIKOTAOTAONG
TOU TIPOIOVTOC, 1) EPOUC 0IUTOU) DEV OUVETIGYETON TV TIPATOON TNC
apxIKIG DIGPKEINE TNG eyyUNoNG Tou MPOIOVTOG ToU avTIKaBioTomol.
H KomookeuooTpior eToupeion omoMaooeTon omo kaBe eubuvn yio
TUYOV {NUIEC ToU pmopel vor TIPokANBoUY, [e Gleao 1 EUpeno
TPOMO, 0€ GO0, OVTIKEILEVOL KOl KATOIKIDION {6ax 0€ Tiepimwon n
TENONG OAWV TWV OMOITAOEWV TIOU UMODEIKVUOVTON OTO OXETIKO
£YX€IPI0I0 00NYILV Kal TIOU 0(pOPOLY, KUPIWG, TIC TIPOEIDOTIOINCEIC ()G
TIPOG TNV EYKOTGOTOON, TN XPON KOl TN OUVTAPNON TNG OUOKEUNG.
Anotehel dikoiwpo G etaupeiag LAICA, n ormoior SI0pKWG EMOIOKE!
n BeAtiwon Twv mpoiovVTwY TG, var Tpororolel TAMPWG 1 PEPIKGC Tat
TIPOIOVTON TNG XWPIG Koot TipoeIdoroinan, avanoyar Le TIC QVAYKES
TIOPAYWYNC, XWPIC QUTO Vo OUVENOyeTal eUBUVEC €K LEPOUC
e etapeiog LAICA 1} Twv petanwAntov e, Mo nepioooTepes
mAnpoopiec: www.laica.it.




BIDON FILTRANT myLAICA™

LAICA

COMPONENTE

. Capac de siguranta

. Capac filtrant

. Pai de aerisire

C1. Supapd de aerisire

. Corp bidon

. Filtru FAST DISK™
Curelusa

. Garnituri de etansare

O W

ommo

Stimate client, societatea LAICA va multumeste pentru cd afi
ales acest produs, realizat conform unor criterii de fiabilitate si
calitate, pentru deplina satisfactie a clientilor nostri.

IMPORTANT R

CITITI CU ATENTIE INAINTE DE UTILIZARE

PASTRATI INSTRUCTIUNILE PENTRU A LE CONSULTA
ULTERIOR

Manualul de instructiuni reprezinta o parte integrantd a
produsului si trebuie pastrat pe toatd perioada de utilizare
a acestuia. In cazul in care aparatul este cedat unui nou
proprietar, predati acestuia si intreaga documentatie aferenta.
Pentru o utilizare sigurd si corecta a produsului, utilizatorul
are obligatia de a citi cu atentie instructiunile si avertismentele
din cuprinsul manualului, deoarece acestea contin informatii
importante cu privire la sigurantd, instructiuni de utilizare si
intretinere. In caz de pierdere a manualului de instructiuni sau
daca aveti nevoie de mai multe informatii sau lamuriri, va rugam
sd completati formularul aferent, disponibil pe site-ul https://
www.laica.it/ in sectiunea Intrebari Frecvente si Asistentd.

Bidonul filtrant myLAICA™ este un produs conceput
pentru tratarea apei potabile. Datorita filtrului FAST DISK™,
bidonul myLAICA™ filtreazd instantaneu apa potabila de
la retea, imbunatétind gustul acesteia, pastrand mineralele
prezente in mod natural si reducand substantele nedorite
care ar putea fi prezente. Filtrul reduce in mod eficient clorul,
pesticidele, microplasticele si solventii organici clorurafi
datoritd tehnologiei cu carbon activ argintat. Filtrele FAST
DISK™ sunt fabricate in Italia si sunt supuse intotdeauna unui
proces de sterilizare.

CONSIDERENTE GENERALE DE SIGURANTA

Dupa ce produsul a fost scos din cutie, verificati dacd
acesta este intact sau dacd prezinta semne de avariere
produse pe durata transportului. Dacd aveti neclaritafi, nu
utilizati produsul si adresati-va unui distribuitor autorizat.
Urmati instructiunile din cuprinsul prezentului manual
Utilizarea incorectd poate compromite siguranta produsului
sau poate provoca avarierea acestuia.

Producdtorul va fi  exonerat de raspunderea
pentru eventualele daune provocate de o utilizare
necorespunzatoare sau eronata

Persoanele ce sufera de boli specifice, alergii sau cele care
urmeazd diete controlate trebuie sa se adreseze medicului,
inainte de a utiliza sticla filtrantd.

Utilizati acest produs exclusiv in scopul pentru care a fost
proiectat si anume ca APARAT PENTRU TRATAREA APEI
POTABILE.

Orice alta utilizare este considerata necorespunzatoare si
prin urmare este periculoasd.

NU utilizati acest produs pentru a produce apa potabila.

Tn cazul semnaldrii unor situatii de urgenta, de catre

26

autoritatile competente, intrerupeti folosirea sistemului
de filtrare si adresati-vd companiei care asigura distributia
apei, pentru a solicita informatii suplimentare. In momentul
in care autoritdtile declard cd apa de la robinet este din nou
potabila si sigurd, sticla filtranta va trebui spalata, urménd
indicatiile din paragraful “INTRETINERE SI INGRIJIRE”, iar
filtrul FAST DISK™ va trebui inlocuit, urméand instructiunile
din paragraful “PREGATIREA FILTRULUI FAST DISK™".

NU lasati produsul la indemana copiilor.

Operatiunile de pregatire, inlocuire a filtrului si operatiunile
de intrefinere trebuie efectuate exclusiv de persoane cu
varstd de peste 12 ani

Acest produs poate fi utilizat de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau lipsite de
experienta necesard, numai dupa ce acestea au fost
instruite in prealabil cu privire la utilizarea sigura a aparatului
si dupa ce au inteles pericolele pe care le implica utilizarea
acestuia.

In caz de defectiuni sau probleme de functionare, adresati-
va unui distribuitor autorizat. Putefi obtine informatii
privind asistenta tehnicd, contactandu-ne la adresa
customerservice@laica.com.

NU filtrati niciodatd apa calda.

Filtrati doar apa rece de la robinet, provenita din reteaua de
alimentare de uz casnic

NU expunefi produsul la actiunea agentilor atmosferici
(ploaie, soare).

Pastrati produsul la distantd de surse de caldura.

NU introduceti bidonul sau componentele acestuia in
cuptorul cu microunde.

NU folositi bidonul cu apd care a fost deja tratata in
prealabil

Sub nicio forma NU modificati si nu rupeti filtrul.

Sub nicio forma NU modificati si nu rupetfi capacul de
sigurantd, capacul filtrant sau componentele acestora.

NU introduceti obiecte in deschizaturi.

NU folositi produsul, in cazul in care capacul acestuia este
deteriorat.

NU introduceti produsul intr-un sterilizator in functiune.

NU congelati produsul.

NU spalati in masina de spalat vase.

NU introduceti gheata inauntrul bidonului.

Pdstrati bidonul filtrant myLAICA™ intotdeauna in pozitie
verticala.

Bidonul filtrant myLAICA™ NU este recomandat pentru
uz profesional, ci doar pentru uz casnic.

NOTE IMPORTANTE PENTRU UTILIZAREA PRODUSULUI
Filtrul FAST DISK™ LAICA mentine pH-ul in limitele indicate
de Directiva Europeand (UE) 2020/2184 privind calitatea
apei destinate consumului uman.

Argintul se utilizeaza in instalatia sistemului filtrului FAST
DISK™ ca produs auxiliar de fabricatie, pentru a preveni
dezvoltarea bacteriilor in interiorul acestuia. O eventuala
degajare de ioni de argint se incadreaza in limitele impuse
de liniile directoare ale Organizatiei Mondiale a Sanatatii
(OMS). .

Filtrul FAST DISK™ filtreazd apa de la refea, care, IN ORICE
CAZ, TREBUIE SA FIE POTABILA si sigurd din punct de
vedere microbiologic (verificati impreund cu autoritatea
locala competenta din zona dumneavoastra).

Pentru o utilizare responsabild, solicitati mai multe informatii
administratorului retelei dumneavoastrd de distributie a apei



Instructiuni si garantie

potabile sau efectuati o testare a apei de la robinet.

DECLARATIE DE CONFORMITATE
Sistemele de filtrare fabricate de LAICA sunt conforme cu
urmatoarele cerinte de reglementare si cu modificarile i
completarlle ulterioare ale acestora:
Decretul Ministerial italian nr. 174 din 6/04/2004 privind
materialele si obiectele care pot fi utilizate in sistemele de
colectare, tratare, alimentare si distributie a apei destinate
consumului uman.
Decretul legislativ italian nr. 18 din 23 februarie 2023
si Directiva (UE) 2020/2184 privind apa destinata
consumului uman.
Regulamentul 1935/2004/CE cu privire la materialele ce
intrd in contact cu produsele alimentare.
Regulamentul (UE) 10/2011 cu privire la materialele si
obiectele din material plastic, destinate sd vind in contact cu
produsele alimentare.
DM. nr. 25 din data de 7/02/2012 (ITALIA), prevederi
tehnice pentru echipamentele utilizate pentru tratarea apei
destinate consumului uman.
DM din 21 martie 1973 cu modificarile si completarile
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ulterioare, privind reglementarile in materie de igiend a
ambalajelor, recipientelor, ustensilelor destinate s vind in
contact cu substantele alimentare sau cu substante de uz
personal.

Atentie! acest echipament necesitd o intretinere periodica
regulatd, in vederea indeplinirii cerintelor de potabilitate

& pentru apa potabila tratatd si in vederea mentinerii
calitétii imbunétatite a apei, la nivelurile declarate de catre
constructor.

PREGATIREA BIDONULUI FILTRANT myLAICA™

1) Inainte de a efectua operatiunile de mai jos, spalati-vé foarte
bine pe maini.

Spalafi cu apa potabild rece de la robinet si cu detergent
de vase capacul de sigurantd, capacul filtrant si corpul
bidonului. Asigurati-va ca afi cldtit orice urma de detergent,
inainte de a trece mai departe. Acordati o atentie deosebitd
paiului de aerisire din silicon, aflat in capacul filtrant. Clatiti-|
timp de 1 minut sub jet de apa de la robinet si ldsati-| sa se
usuce.

PREGATIREA FILTRULUI FAST DISK™

Scoateti filtrul din punguta (fig. 1).

1) Clatiti filtrul cu apa potabila rece de la robinet, timp de
aproximativ 30 de secunde.

2) Introduceti filtrul in locasul aferent de pe capac, apdsand
usor si rotindu- in sensul acelor de ceasornic (fig. 2).

SMART FILTRATION SYSTEM - FREE APP LAICA HOME

WELLNESS

UTILIZARE

Listd dispozitive compatibile:

¢ i0S: iPhone cu sistem de operare incepand cu versiunea

10.

Pentru dispozitive cu sistem de operare Android™:

incepand cu versiunea 6.0 (Marshmallow).

Addugand filtrul FAST DISK™ in aplicatia gratuitd “Laica Home

Wellness”, veti primi automat notificarea de inlocuire a filtrului,

pe smartphone-ul dumneavoastra.

1. Instalati pe smartphone aplicafia gratuita “Laica Home
Wellness”.
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Porniti aphcat\a si, de pe pagina principald, accesafi
sectiunea “FILTRARE”.

) Adaugan filtrul FAST DISK™ apédsand pe tasta “+” din
aplicatie. Filtrul poate fi adaugat prin scanarea codului QR
tiparit pe punguta filtrului, sau manual, prin apdsarea tastei
"Selecteaza manual”.

. Aplicatia va introduce filtrul si va propune automat data de

inlocuire a acestuia.
Pentru optimizarea duratei efective a filtrului, ce depinde de
apa tratatd, este posibila selectarea nivelului de clor existent
in apa din reteaua dumneavoastrd. Pentru o utilizare
rationald, solicitati mai multe informatii administratorului
refelei dumneavoastra de distributie a apei potabile, sau
efectuati o testare preventivd a apei de la robinet.

. Salvati setdrile, apasand tasta " 8
In ziua stabilitd pentru inlocuirea filtrului, pe smartphone-ul
dumneavoastra va fi afisatd notificarea ce va semnaleaza
necesitatea de inlocuire a acestuia. Totodatd, notificarea
va fi transmisd si pe adresa de e-mail introdusd in faza de
inregistrare

* Pentruascana codul QR tipdrit pe punguta filtrului, va trebui sa
va exprimati acordul pentru accesul aplicatiei la camera foto a
smartphone-ului dumneavoastra.

Pentru a primi notificdrile de inlocuire a filtrului, va fi
necesard activarea acestora, in setdrile smartphone-ului
dumneavoastra

Pentru a inlocui filtrul, puteti adduga un nou filtru, scanand
codul QR tipdrit pe pungutd, sau puteti actualiza data de
expirare, apasand pe tasta "Filtru consumat (apasa pentru a
schimba)’

UTILIZAREA SISTEMULUI FILTRANT

1. Desurubati capacul filtrant al bidonului si asezati-l pe o
suprafata ‘curatd (de exemp\u peo farfurie).

2. Umpleti bidonul cu apa rece de la robinet, pand la nivelul

dorit, fdrd a depasi nivelul maxim, conform indicatiilor din

o

A

fig. 3.

Inchideti bidonul, insuruband capacul filtrant si capacul de
sigurantd.

Desurubati capacul de siguranta si beti cantitatea de apa
dorita: in aceastd fazd va avea loc filtrarea instantanee
Bidonul este prevazut cu un sistem brevetat, pentru a evita
scurgerea accidentala a apei prin valva de golire; este posibil
ca apa filtratd sd nu curga liber din bidon, ci sa fie necesard o
sorbire a acesteia. De asemenea, se poate intampla ca atunci
cand befi, sticla de apd s scoata un sunet de fluierat. Pentru a
evita acest lucru, procedati dupa cum este descris in sectiunea
"INTRETINERE SI INGRIJIRE" la punctul 3b. Pentru o perfecta
funcnonare a bidonului, se recomanda sa nu filtrati mai mult de
4 litri pe zi (avand grija sa asteptati cateva minute, intre o filtrare
si cealaltd). Inlocuii filtrul, o data la 120 litri/30 zile de filtrare
(respectarea acestei instructiuni asigura maxima performantd si
sigurantd a aparatului).

SCHIMBAREA FILTRULUI FAST DISK™

Inainte de a efectua operatiunile de mai jos, spalai-va foarte
bine pe maini. Pentru a schimba filtrul, scoateti capacul filtrant
de pe bidon, rofii filtrul in sens opus acelor de ceasornic si
scoatefi, tragandu-l in sus (fig. 4). Inlocuiti filtrul cu unul nou,
repetand operatiunile descrise in paragrafele ,PREGATIREA
FILTRULUI FAST DISK™".

INTRETINERE $I INGRIJIRE

Instructiuni de splare:

3
4.
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1. Scoatefi capacul de sigurantd si capacul filtrant de pe
bidon.
. Scoateti filtrul FAST DISK™, avand grijd sa il asezati pe o
suprafata curata
. De cel putin 2-3 ori pe saptdmand, spalati manual toate
componentele, cu exceptia filtrului, folosind apa caldd si
detergent pentru vase. Nu folositi alte produse chimice sau
abrazive.
3b. Acordati o atentie deosebitd curdtarii paiului de aerisire
asigurati-vd cd afi indepartat toate reziduurile de detergent,
clatinandu- sub jetul de la robinet si apdsand baza supapei
de aerisire astfel incat marginile sale sé se desprinda (Fig
5).

4. Nu spdlafi filtrul cu sdpun sau cu detergenti.

5. 1n caz de nefolosire a bidonului timp de 24 de ore, aruncafi
apa ramasd induntrul bidonului.

6. Aparatul trebuie pastrat la distantd de surse de caldurd si
de razele directe ale soarelui.

7. Folositi numai apd rece (+4°C / +30°C).

8. Filtrati doar apd potabila rece; nu filtrafi niciun alt tip de
lichid.

9. Pentru a garanta o igiend maximd, o datd pe saptamand

scoatefi filtrul FAST DISK™ de pe capacul filtrant si
scufundati-l intr-un vas curat, cu apd clocotitd. Dacé filtrul
FAST DISK™ pluteste, impingeti- cu o lingurd pe fundul
vasului. Dupa aproximativ 1 minut, scoatefi filtrul FAST
DISK™ din apa clocotitd, lasati-l sd se rdceascd pe o
suprafata curatd si apoi introduceti 1a loc in capacul filtrant.
Asigurati-vd ca aveti mainile curate, in timp ce efectuati
operatiunile de intretinere a filtrului FAST DISK™,

INLOCUIREA EVENTUALELOR COMPONENTE
DETERIORATE

In caz de rupere, deteriorare sau pierdere a capacului filtrant, a
capacului de siguranta sau a curelusei, achizitionati piesele de
schimb de la distribuitorii autorizati (consultati pe site-ul www.
laica.it lista tuturor distribuitorilor autorizati LAICA). Eliminati
apoi capacul sau paiul deteriorat, urmand instructiunile din
paragraful "Eliminarea sticlei filtrante”.

PROBLEME
PROBLEMA CAUZA  |SOLUTIE
PROBABILA
Debituldeapd | pajyl de agrisire | Asiqurativa canu au patruns
se reduce pana este infundat. obiecte sau impuritati care sa
laintreruperea blocheze trecerea aerului prin paiul
acestuia. de aerisire.
In cazul in care exista vreun
obstacol ce impiedica trecerea
aerului, indepértati obstacolul
Clatiti capacul filtrant sub jet de
apd de la robinet, timp de 1 minut,
acordand o atenfie deosebitd
paiului de aerisire, dupd care
ldsafi sd se usuce.
Apasescurge din | na dintre Verificafi corecta pozitionare
bidon. gamiturilede | a gamiturilor de etangare
etansare nu (consultafi ,Componente - G").
este introdusa
corect
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PROBLEMA CAUZA  [SOLUTIE
PROBABILA

Bidonul scoate un | paiy de aerisire | Acordati o atentie deosebité

sunetde fluierat | este murdar. | curatari paiului de aerisire:

cand befi asigurafi-va A ati indepértat
toate reziduurile de detergent,
cldtinandu-l sub jetul de la robinet
si apdsand baza supapei de
aerisire astfel incat marginile sale
sd se desprinda (fig. 5).

PROCEDURA DE ELIMINARE

Eliminati toate componentele, in conformitate cu clasa de
incadrare a degeurilor aferentd. (filtru, capac filtrant si capac
de siguranta: deseuri uscate nereciclabile; corp bidon: ofel AISI
304 / otel AISI 304 + vopsea poliestericd; curelusd: silicon)

GARANTIE

Acest aparat este garantat timp de 2 ani de la data livrarii
bunurilor sau pe o perioadd mai lungé prevazuta de legislatia
nationald a locului de resedintd al consumatorului. Aceastd
dispozitie este in conformitate cu legislatia italiand si europeand.
Produsele LAICA sunt proiectate pentru a fi utilizate la domiciliu
si se interzice utilizarea acestora in structurile publice.
Garantia acopera exclusiv defectele de fabricatie si nu este
valabila in cazul in care dauna este provocatd de o situatie
accidentald, de o folosire eronata, de neglijenta sau utilizare
necorespunzaroare a aparatului. Folositi doar accesoriile puse
la dispozitie; utilizarea unor alte accesorii se poate solda cu
anularea valabilitdtii garantiei. Sub nicio forma nu deschideti
aparatul; in cazul deschiderii sau modificérii aparatului, garam\a
se va anula definitiv. Garantia nu acoperd componentele
supuse uzurii normale si nici bateriile, dacé acestea sunt livrate
impreund cu aparatul. Dupa 2 ani de la livrare sau dupa orice
altd perioadd mai lunga prevazuta de legislatia nationala a
locului de resedintd al consumatorului, garantia expird; in acest
caz, asistenta tehnica va fi efectuatd contra cost. Puteti solicita
informatii privind interventiile de asistentd tehnicd, atat cele
efectuate in perioada de garantie, cat si cele efectuate contra
cost, contactandu-ne la adresa info@laica.com.

Pentru reparatii si inlocuiri ale aparatelor ce indeplinesc
conditiile de acordare a garantiei, nu se prevede niciun cost
suplimentar. In caz de defectiuni, adresati-vd distribuitorului;
NU expediati aparatul direct societdtii LAICA. Toate interventiile
efectuate in perioada de garantie (inclusiv cele de inlocuire
a aparatului sau a unei pdrfi a acestuia) nu vor determina
prelungirea perioadei de garantie initiale, acordatd aparatului

inlocuit. Producdtorul va fi exonerat de orice raspundere

pentru eventualele daune provocate, direct sau indirect,
persoanelor, bunurilor si animalelor domestice, ca urmare a
nerespectarii tuturor prevederilor din cuprinsul prezentului
manual de instructiuni si in special ca urmare a nerespectarii
avertismentelor privind instalarea, utilizarea i intrefinerea
aparatului. Dat fiind ca desfasoara o activitate constanta de
imbundtatire a produselor proprii, societatea LAICA isi rezerva
dreptul de a modifica aceste produse, integral sau partial, fdrd
preaviz, in functie de necesitatile de productie, féra ca aceste
modificari sd implice asumarea vreunei raspunderi de catre
societatea LAICA sau de catre distribuitorii acesteia. Pentru
informatii suplimentare: www laica.it.
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SOUCASTI

A. Bezpecnostni uzavér
B. Filtracni vitko

C. Odvzdusiiovaci brcko
C1. Odvzdusiiovaci ventil
D. Téloléhve

E. Filtr FAST DISK™
F. Shirka

G. Tésnéni

Vézeny zakazniku, LAICA Vam timto dékuje za zakoupeni tohoto
vyrobku, ktery byl navrzen v souladu se standardy spolehlivosti a
kvality k zaruCeni naprosté spokojenosti.

DULEZITE

PRED POUZITiM S| PECLIVE PRECTETE

USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

Névod k pouZiti musi byt povazovan za soucést vyrobku a musf byt
uchovavan po celou dobu jeho Zivotnosti. \/ pripadé predani vyrobku
jinému viastnikovi predejte rovnéz celou dokumentaci.

Pro bezpecné a spravné pouzivani vyrobku je uZivatel povinen si
peclivé precist pokyny a upozornéni obsazené v tomto névodu, protoze
poskytuji ddlezité informace tykajici se bezpecnosti, pokynd pro
pouziti a udrzbu. V pipadé ztraty navodu k pouZiti nebo potrebujete-i
ziskat dalsi informace nebo vysvétleni, vypliite prisludny formuldr na
webovych strankdch https://www.laica.it/ v ¢asti Casté dotazy (FAQ)
apomoc.

Filtracni lahev myLAICA™ je zafizeni urcené k tipravé pitné vody.
Diky filtru FAST DISK™ [ahev myLAICA™ okamzité filtruje pitnou vodu
zvodovodu, ¢imZ zlepSuje jeji chut, zachovava v ni pfirozené obsazené
minerdini soli a snizuje obsah nékterych pitomnych nezadoucich
létek. Filtr diky technologii stfibrného aktivniho uhli Ucinné snizuje
obsah chloru, pesticidd, mikroplastd a chlorovanych organickych
rozpoustédel. Filtry FAST DISK™ jsou vyrobeny v Italii a vzdy prochdzejf
sterilizacnim procesem.

VSEOBECNA BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

* Po vybaleni vyrobku z jeho obalu zkontrolujte jeho integritu a
jakykoli wyskyt poskozeni zpsobenych pfi prepravé. V pripadé
pochybnosti vyrobek nepouZivejte a kontaktujte autorizovaného
prodejce.

Ridte se pokyny v tomto ndvodu. Nespravné pouZiti méize ovlivnit
bezpecnost vrobku nebo zpiisobit jeho poskozeni.

\lyrobce nenese odpovédnost za pripadné Skody vzniklé v
dusledku nevhodného ¢i chybného poutiti.

* Osoby se specifickymi onemocnénimi, alergiemi nebo
kontrolovanou dietou se musi pred pouzitim filtracni Iahve poradit
se svym Iékarem.

Tento vyrobek pouzivejte pouze K ticelu, pro ktery je urcen, tady
jako ZARIZENI NA UPRAVU PITNE VODY. Jakekoli jiné pouZit je
tfeba povazovat za nevhodné a tedy nebezpecné.
NEPOUZIVEJTE tento vyrobek k vyrobé pitné vody.

Pokud kompetentni trady wyhldsi nouzové situace, prestante
filtracni systém pouzivat a obrafte se na spravce vodovodni
sité pro ziskani vice informac. Pokud (fady prohldsi, Ze voda z
vodovodu je opét pitnd a bezpecnd, musf se filtrani lahev omyt,
jak j je uvedeno v odstavei "UDRZBA A PECE“ a filtr FAST DISK™
musf byt vyménén podle pokyndi v &asti "PRIPRAVA FILTRU FAST
DISK™*

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti.

Pripravu, vyménu a tdrzbu filtru by mély provadét pouze osoby
starsi 12 let.

Tento wjrobek miZe byt pouZivan osobami se snizenymi
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t6lesnymi, smyslowmi nebo duSevnimi schopnostmi, nebo

nezkusenymi osobami, pouze tehdy, pokud byly predem pouceny

0 bezpecném pouzivani a pouze, pokud byly informovdny o

nebezpecich spojenych se samotnym vyrobkem.

V pripadé poruchy nebo chybné funkce kontaktujte autorizovaného

prodejce. Informace o technické pomoci Ize ziskat na adrese

customerservice@laica.com.

NIKDY nefiltrujte horkou vodu.

Filtrujte pouze studenou tekoucf pitnou vodu z domdcf vodovodni

sité.

NEPOUZIVEJTE vjrobek atmosférickym viivim (dést, slunce).

Udrzujte vrobek mimo dosah zdrojdi tepla.

NEDAVEJTE Idhev a jeji soucdsti do mikrovinné trouby.

NEPOUZIVEJTE lahev s iz predem upravenou vodou.

Ze zédného divodu s filtrem NEMANIPULUJTE ani

NEROZBIJEJTE.

Ze #4dného divodu NEMANIPULUJTE ani NEROZBIJEJTE

bezpetnostni uzavér, filtracni vicko a jejich soucasti.

NEVKLADEJTE predméty do otvord.

NEPOUZJVEJTE vyrobek, pokud je vicko poskozené.

NEUMISTUJTE vyrobek do sterilizatoru v chodu.

\jrobek NEZMRAZUJTE.

NEMYJTE v mycce nadobi.

NEDAVEJTE do lahve led.

Filtratnf lahev myLAICA™ vZdy uchovavejte ve svislé poloze.

o Filtraéni ldhev myLAICA™ NENI vhodné pro profesionalni
poutziti, ale pouze pro doméci poutiti.

i

DULEZITE POZNAMKY PRO POUZITi VYROBKU

e Filtr FAST DISK™ od Laicy udrzuje pH v rozmezi stanoveném
Evropskou smérnici (UE) 2020/2184 o jakosti vody urcené k
lidské spotfebg.

Stfibro se pouzivd ve filtracnim systému FAST DISK™ jako
vyrobni pomicka k ziskani bakteriostatickych viastnosti uvnitt
néj. Jakekoliv uvoliovani iontd stfibra spada do pokynd smérnic
Svétové zdravotnickeé organizace (WHO) .

Filtr FAST DISK™ filtruje vodu z vodovodu, Kterd MUSI BYT V
KAZDEM PRIPADE PITNA m\kroblo\og\cky bezpecnd (informujte
se u prisluSného Uradu ve vasi oblasti).

Pro uvédomélé pouZiti pozadejte o vice informaci u vaseho spravce
vodovodni sité nebo si provedte test vody vytékajici z domdciho
vodovodniho kohoutku.

PROHLASENi 0 SHODE

Filtracni systémy vyrabéné spole¢nosti LAICA splfiuji poZadavky nize

uvedenych norem a jejich ﬂas\ednych zmén a doplikl:

- ltalské ministerstvo naizeni ¢. 174 ze dne 6. 4. 2004 o
materidlech a predmétech, které mohou byt pouZity v systémech
shéru, Upravy, dodévky a distribuce vody urcené k lidské spotebé.
Italsky zdkonny dekret ¢. 18 ze dne 23. tinora 2023 a smérnice
(EU) 202072184 0 vodé urcené k lidské spotrebe.

Nafizeni (ES) €. 1935/2004 o materidlech prichdzejicich do styku
s potravinami.

Nafizeni (EU) ¢. 10/2011 o materidlech a predmétech z plastd
urcenych pro styk s potravinami

Italska vyhléka ¢. 25 ze dne 07.02.2012, kterou se stanovi
technicka ustanovent tykajici se zafizeni na tpravu vody urcené k
lidské spotFebé.

Italska vyhlaska ze dne 21. biezna 1973, ve znéni pozdejsich
zmén, o hygienické kontrole obal, nadob, néstrojd, které
prichdzeji do styku s potravinami nebo l&tkami pro osobni potfebu
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Pozor: toto zafizeni vyzaduje pravidelnou udrzbu,
aby byly zaruceny pozadavky na pitnost osetfené
pitné vody a zachovani zlepseni ¥

vyrobcem.

PRIPRAVA FILTRACNI LAHVE myLAICA™

1) Pred provedenim nasledujicich ikon si dikladné umyjte ruce.

2)  Omyjte bezpecnostni uzavér, filtracni vicko a télo l&hve studenou
tekouci vodou a prostredkem na myti nadobi. Pred pokracovanim
se ujistéte, Ze byl veskery myci pfipravek oplachnut. Davejte
pozor zejména na silikonové odvzdusiovaci brcko umisténé ve
filtraénim vicku. Oplachnéte brcko pod tekouci vodou po dobu 1
minuty a nechte uschnout.

PRIPRAVA FILTRU FAST DISK™

\lyjméte filtr ze sacku (obr. 1).

1) Oplachuite filtr pod tekouci studenou pitnou vodou po dobu asi 30
sekund

2) Viozte filtr do specidiniho ulozeni ve vicku lehkym zatlacenim a
otocenim ve sméru hodinovych rucicek (obr. 2).

SMART FILTRATION SYSTEM - FREE APP LAICA HOME

WELLNESS

pouzTl

Seznam kompatibilnich zafizeni:

* i08: iPhone s operacnim systémem 10 a vySsim.

*  Pro zafizeni s operacnim systémem Android™: od verze 6.0

(Marshmallow).

Pridénim filtru FAST DISK™ do bezplatné aplikace ,Laica Home

Wellness" ziskdte automatické ozndmeni o vwyméné filtru ve vasem

chytrém telefonu.

1. Nainstalujte si do chytrého telefonu bezplatnou aplikaci ,Laica
Home Wellness"

. Spustte aplikaci a z hlavni obrazovky vstupte do sekce FILTRACE.

Pridejte filtr FAST DISK™ stisknutim tlacitka ,+* v aplikaci. Filtr je

mozné pridat naskenovanim QR kodu wytisténého na sécku filtru

nebo rucné stisknutim tlacitka "Vyberte rucng".

. Aplikace vloZf filtr a automaticky navrhne datum jeho vymény.

Cheete-li optimalizovat efektivni Zivotnost filtru na  zakladé

upravené vody, miizete zvolit hladinu chloru pfitomného ve vasi

vodovodni vode. Pro uvédomélé pouZiti pozédejte o vice informaci

u vaseho spravce vodovodni sité nebo provedte preventivni

hodnoceni vody z mistni vodovodni S\'ch,ﬂ

Ulozte nastavenf stisknutim tlacitka " [l

Po dosazeni data vymény filtru se na vasem chytrém telefonu

zobrazi oznameni pro pfistoupeni k jeho vyméng. Ozndmeni je

rovnéZ zaslano na e-mail zadany pfi registraci

* Pro naskenovani QR kddu vytisténého na filtracnim
sacku je nutné povolit pristup aplikace k fotoapardtu
vadeho chytrého telefonu.

*  Chcete-li dostavat ozndmeni o vyméné filtru, musite je

& aktivovat v nastaveni vaseho chytrého telefonu.

o Cheetei filtr vyménit, mizete pfidat nowy fittr
naskenovanim QR kddu vytiSténého na jeho sacku
nebo aktualizovat datum vyprseni platnosti kliknutim
na tlacitko "Filter je vycerpany (Kliknutim nahradite)".

POUZIVANI FILTRACNHO SYSTEMU

1. OdSroubuite filtracni vicko lahve a poloZte jej na isty povrch (napf.
talif).

2. Naplite lahev studenou vodou z vodovodu do pozadované trovné,
aniz byste prekrocili maximlni hladinu uvedenou na obr.3.
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3. Zaviete lahev zaSroubovanim filtracniho vicka a bezpe¢nostniho
uzavéru.

Odsroubujte bezpecnostni uzavér a vypijte pozadované mnoZzstvi
vody: v této fazi probihd okamzit filtrace.

Léhev je vybavena patentovanym systémem, kiery zabrafiuje
nahodnému Uniku vody z odvzdusiiovaciho ventilu; je mozné, ze
filtrované voda nevytéka volné z lahve, ale je nutné ji sat. Mize se také
stat, ze lahev bude pfi pitf vydévat piskavy zvuk, Abyste tomu zabrénili
postupujte podle popisu v ¢asti ,UDRZBA A PECE* v bodé 3b.

Pro optimélni fungovani I&hve se doporucuje nefiltrovat vice nez 4 litry
denné (mezi jednotlivymi filtracemi vyckejte nékolik minut). Vyméiite
filtr kazdych 120 litrd/30 dni filtrovéni (dodrZovani této indikace
zarucuje maximélni G¢innost a bezpecnost vyrobku).

4.

VYMENA FILTRU FAST DISK™

Pred provedenim néasledujicich Ukond si dikladné umyjte ruce. Pfi
vyméné filtru odstrante filtracni vicko Idhve, otocte filtr proti sméru
hodinovych rucicek a vyjméte jej tahem nahoru (obr.4). Vyméite filtr za
novy opakovanim Ukont popsanych v odstaveich ,PRIPRAVA FILTRU
FAST DISK™*

UDRZBA A PECE

Pokyny k myti:

1. Odstrarite z ldhve bezpecnostni uzavér a filtracni vicko.

2. Vlyjméte filtr FAST DISK™ a poloZte jej na Cisty povrch.

3. Umyvejte vdechny soucdsti, s vyjimkou filtru, ruéné teplou

vodou a Cisticim pfipravkem na nédobi nejméné 2-3 krat tydné.

Nepoutzivejte jiné chemické nebo abrazivni vyrobky.

2vI&stni pozornost  vénujte  CiSténi  odvzdudnovaci trubicky:

nezapomerite odstranit vSechny zbytky Cisticiho prostredku

oplachnutim pod vodovodnim kohoutkem a stlatenim zakladny

odvzdu$novaciho ventilu tak, aby se jeho okraje oddélily (obr. 5)

Neumyvejte filtr mydlem nebo Cisticimi prostredky.

Pokud Idhev nepouZivdte po dobu 24 hodin, vylijte vodu, kterd

zlistala uvnitf [dhve.

. Chranite vyrobek pred zdroji tepla a pimym slune¢nim zarenim.
Pouzivejte pouze studenou vodu (+4°C az +30°C).

Filtruite pouze studenou pitnou vodu; nefiltrujte zadny jiny typ
kapaliny.

. Aby byla zajisténa optimaini hygiena, jednou tydné vyjméte filtr
FAST DISK™ z filtracniho vicka a ponorte jej do Cisté nadoby s
vafici vodou. Pokud se filtr FAST DISK™ vznasi, zatlacte jej IZickou
na dno nadoby. Zhruba po 1 minuté vyjméte filtr FAST DISK™ z
varici vody, nechte jej vychladnout na Cistém povrchu a poté
jej znovu zasunite do filtracniho vicka. Behem udrzby filtru FAST
DISK™ se ujistéte, Ze méte Cisté ruce.

3b.
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VYMENA JAKYCHKOLIV POSKOZENYCH DILU

V' pfipadé rozbiti, poskozeni nebo ztrdty filtracniho vicka,
bezpecnostnino  uzévéru a $lrky zakupte ndhradni dily u
autorizovanych prodejcti (seznam véech autorizovanych prodejct Laica
naleznete na webovych strankdch www.laica.it). Poté zlikvidujte vicko
nebo brcko, jak je popséno v casti , Likvidace filtracni [ahve"



Navod k pouziti a zaruéni podminky

PROBLEMY
PROBLEM

Tok vody se
zpomaluje az
se zastavi.

RESEN

Ujistéte se, Ze priichodu
vzduchu odvzdushiovacim
brckem nebrani zadné
predméty ani necistoty.
Pokud je pfitomna
prekazka branici prichodu
vzduchu, odstrarite ji
Oplachuite filtracni vicko
pod tekouci vodou po dobu
1 minuty, davejte pritom
pozor na odvzdusriovact
brcko a nechte uschnout.

MOZNA PRICINA
Odvzdushovaci
brcko je ucpané

Jedno z tésnéni
neni spravné
viozené.

Zlahve unikd
voda.

Zkontrolujte spravné
umisténi tésnéni (viz
,Soucasti-G").

Znecisténa
odvzdusiiovact
trubicka.

Lahev vyddvé
pri piti piskavy
2vuk.

2vI&stni pozornost vénuite
¢isténf odvzdushovact
trubicky: nezapomerite
odstranit vsechny zbytky
Cisticiho prostredku
oplachnutim pod
vodovodnim kohoutkem
astlacenim zékladny
odvzdusiiovaciho ventilu
tak, aby se jeho okraje
oddglily (obr. 5).

POSTUP LIKVIDACE

Odstrarite véechny soucdsti v souladu s pfislusnou tridou. (filtr, iltracnf
vicko a bezpecnostni uzavér: nerecyklovatelny tuhy odpad; télo lahve:
ocel AlSI 304/ocel AISI 304 + polyesterova barva; $iidrrka: silikon)

ZARUKA

Na toto zafizeni se vztahuje zéruka 2 roky od dodéni zboZ nebo delsf
doba, kterd je stanovena vnitrostétnimi pravnimi predpisy v misté bydliste
spotfebitele. Toto ustanoveni je v souladu s italskymi a evropskymi
pravnimi predpisy. \yrobky LAICA jsou urceny pro domdci pouziti a
nejsou povoleny pro verejné pouziti. Zaruka se vztahuje pouze na vyrobni
vady a neni platnd, pokud je $koda zplisobena nahodnou udalost,
nespravnym pouZitim, nedbalosti nebo nespravnym pouzitim vyrobku.
Pouzivejte pouze dodané prislusenstvi; pouZiti jiného prislusenstvi
mize mit za nésledek neplatnost zéruky. Zafizeni ze zédného divodu
neotevirejte; v pfipadé otevieni nebo nedovolené manipulace zanikd
zdruka s konecnou platnosti. Zaruka se nevztahuje na dily podighajici
opotiebeni a na baterie, jsoui dodény. Po uplynuti 2 let od dodani
nebo jiné delsi doby stanovené vnitrostatnimi pravnimi predpisy v
misté bydliSté spotrebitele zaruka zanikd; technické asistencni zasahy
budou v tomto pfipadé provédény za Uplatu. Informace o technickych
asistencnich zasazich, at uz jsou v zdruce nebo za Uhradu, si mizete
vyzédat na adrese info@laica.com.

Za opravy a nahrady vyrobku, na které se vztahuji zarucni podminky,
se nevztahuje Zadnd forma ndkladd. V pripadé poruch kontaktujte
svého prodejce; NEPOSILEJTE nic pfimo spolecnosti LAICA. Veskeré
zasahy v zéruce (vcetné vymény vyrobku nebo jeho casti) neprodiuzujf
pivodni zéru¢ni dobu vyménéného vyrobku. Vyrobce odmitd jakoukoli
odpovédnost za jakekoli Skody, které mohou byt pfimo nebo nepfimo
zplisobeny osobdm, vécem nebo domacim zvifatim v dlisledku
nedodrZeni viech pokynG uvedenych ve specifickém navodu k pouZiti,
a to zejména pokud jde o varovani pfi instalaci, pouzivani a udrzbu
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pristroje. Spolecnost LAICA, kterd neustéle usiluje o zlepSovani svych
vyrobku, je oprévnéna bez predchoziho upozoméni upravovat své
vyrobky zcela nebo zCasti ve vztahu k vyrobnim potfebam, aniz by to
znamenalo jakoukoli odpovédnost ze strany spolecnosti LAICA nebo
jejich prodejcd. Pro vice informact: www.laica.it.




FILTRACNA FLASA NA VODU myLAICA™

LAICA

CASTI

. Bezpecnostny uzaver

. Filtracny uzéver

. Odvzdusnovacia trubicka

C1. Odvzdu$novaci ventil

. TeloflaSe

. Filter FAST DISK™
Snirka

. Hermetické tesnenia

O W

ommo

Vézeny zakaznik, spolocnost Laica by Vém chcela podakovat za
to, Ze ste si vybrali prave tento vyrobok, ktory bol na zarucenie
Vasej tplnej spokojnosti navrhnuty podfa kritérii spolahlivosti
akvality.

DOLEZITE | | N
PRED POUZIVANIM SI POZORNE PRECITAJTE TENTO
NAvVOD

A ODLOZTE SI HO NA BUDUCE POUZITIE

Tento ndvod na pouzivanie tvori neoddelitelnu stcast vyrobku a
je potrebné ho uchovévat pocas celej jeho Zivotnosti

V pripade zmeny vlastnika odovzdajte novému vlastnikovi aj
vSetky stvisiace doklady. V zdujme bezpecného a spravneho
pouzivania vyrobku si pouzivatel musi pozorne precitat
pokyny a upozornenia uvedené v navode na pouzivanie,
pretoZe obsahuju ddleZité informdcie tykajlce sa bezpecnosti,
pouZivania a udrzby.

V pripade straty ndvodu na pouZivanie alebo ak potrebujete
blizSie informécie alebo vysvetlenia, vyplite prisluSny formular,
ktory sa nachadza na stranke https://www.laica.it/ v ¢asti Casto
kladené otdzky a podpora

Filtraéna ffasa myLAICA™ je zariadenie uréené na filtraciu
pitnej vody.

Vdaka filtru FAST DISK™, filtracnd flasa myLAICA™ okamZite
filtruje pitnd vodu z vodovodu, pricom zlepsuje jej chut,
zachovdva prirodzene pritomné minerélne soli a znizuje obsah
niektorych, eventudine pritomnych neZiaducich latok. Filter,
vdaka technoldgii s aktivnym uhlim s obsahom striebra, tcinne
znizuje obsah chloru, pesticidov, mikroplastov a organickych
rozpustadiel s obsahom chiéru

Filtre FAST DISK™ sa vyrdbaju v Taliansku a vzdy podliehaju
procesu sterilizécie.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA
Po odstrdneni vyrobku z obalu skontrolujte jeho
neporu$enost a pripadné poskodenie, ktoré mohlo
nastat pocas prepravy. V pripade pochybnosti vyrobok
nepouzivajte a obratte sa na opravneného predajcu.
DodrZiavajte pokyny uvedené v tomto ndvode na
pouzivanie. Nespravne pouZivanie mdze ohrozit bezpecnost
vyrobku alebo sposobit jeho poskodenie.
* Vyrobca nenesie zodpovednost za pripadné Skody
spdsobené neprimeranym alebo nespravnym pouzivanim.
e Pred pouzitim filtracnej flase su osoby, ktoré trpia
Specifickymi ochoreniami, alergiami alebo ktorym boli
predpisané kontrolovang dietetické rezimy, povinné
konzultovat s lekérom.
Tento vyrobok pouZivajte len na tcely, na ktoré bol urceny,
to znamena ako ZARIADENIE NA UPRAVU PITNEJ VODY.
Akeékolvek iné pouzitie je povazované za nevhodné a preto
nebezpecné.
Nepouzivajte tento vyrobok na vyrobu pitnej vody.

* V pripade, Ze prisluSny trad vyhldsi mimoriadnu situdciu,
pozastavte pouZivanie filtracného systému a obratte sa na
spravcu vodovodnej siete pre viac informécii. V okamihu,
ked prislusny Urad vyhldsi, Ze je voda z vodovodu opét
pitna a bezpecna, filtracnu flaSu umyvajte podla pokynov
uvedenych v odseku "UDRZBA A STAROSTLIVOST.
Zéroven bude nutné vymenit filter FAST DISK™ podla
pokynov uvedenych v odseku "PRIPRAVA FILTRA FAST
DISK™*

* UdrZiavat vyrobok mimo dosahu deti.

* Pripravu, vymenu a Udrzbu filtra smu vykonavat iba osoby
starsie ako 12 rokov.

* Tento vyrobok mozu pouzivat osoby so znizenymi telesnymi,
zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo osoby
s obmedzenymi skusenostami iba vtedy, ak boli vopred
poucené o bezpeénom pouzivani a informované o
nebezpecenstvach spojenych so samotnym vyrobkom.

« V pripade poruchy alebo chybného fungovania kontaktujte
autorizovaného predajcu.

Pre informacie o technickej podpore a pre objednanie
servisnych sluZieb sa obratte, prosim, na customerservice@
laica.com.

« Nefiltrujte tepli vodu.

 Filtrujte, prosim, iba studend tectcu pitnd vodu z domdacej
vodovodnej siete.

* Nevystavujte vyrobok atmosferickym vplyvom (ddzd,

snko).

Uchovavajte vyrobok mimo dosahu tepelnych zdrojov.

NEVKLADAJTE flau ani jej Casti do mikrovinnej rdry,

NEPOUZIVAJTE vo flasi uZ filtrovanu vodu.

Filter za Ziadnych okolnosti NEUPRAVUJTE ani

nerozoberajte.

Za ziadnych okolnosti NEUPRAVUJTE ani nerozoberajte

bezpecnostny uzaver, filtracny uzdver ani Ziadne ich ¢asti.

NEVKLADAJTE do otvorov Ziadne predmety.

NEPOUZIVAJTE vyrobok, ak je uzaver poskodeny.

NEVKLADAJTE vyrobok do sterilizétora v chode.

\iyrobok NEZMRAZUJTE.

NEUMYVAJTE vyrobok v umyvacke riadu.

NEVKLADAJTE do flase lad.

Uchovavajte filtracnu flau myLAICA™ vzdy v zvislej polohe.

Filtracna ffaSa myLAICA™ NIE JE uréend na

profesionalne pouZzitie, iba na pouzitie v domacnosti.

DOLEZITE POZNAMKY K POUZIVANIU VYROBKU
Filter FAST DISK™ Laica udrZiava hodnotu pH v intervale,
ktory stanovuje eurdpska smernica (UE) 2020/2184 o
kvalite vody urcenej na ludsku spotrebu.

* Striebro sa pouziva vo filtracnom systéme FAST DISK™
ako pomocny prvok pri vyrobe, a to s ciefom ziskat
baktériostatickost vo vnutri vyrobku. Pripadné uvolfiovanie
ionov striebra je v stlade s odportcaniami Svetovej
zdravotnickej organizacie (SZ0).

« Filter FAST DISK™ filtruje vodu z vodovodu, ktord musi byt
V KAZDOM PRIPADE PITNOU VODOU a mikrobiologicky
bezpecnou (prosim, overte cez prislusny drad vo Vasej
oblasti)

* Pre zodpovedné pouZivanie si vyZiadajte dalSie informécie
od svojho sprévcu vodovodnej siete alebo vykonajte test
vody z kohtika v domédcnosti.

PREHLASENIE O ZHODE
Filtracné systémy, ktoré vyrdba spolocnost LAICA, st v zhode



Navod na pouzivanie a zaruka

s nasledujicimi poZiadavkami noriem a ich ndslednych dprav

a mtegracn
Talianske ministerstvo nariadenie ¢. 174 zo dia 6. 4.
2004 o materidloch a predmetoch, ktoré sa mozu pouzivat
v systémoch zberu, Upravy, doddvky a distriblcie vody
urcenej na ludsku spotrebu.
Taliansky legslativny dekrét ¢. 18 z 23. februdra 2023 a
smernica (EU) 2020/2184 tykajlca sa vody urcenej na
[udsku spotrebu.
Nariadenie 1935/2004/ES o materidloch prichddzajlicich
do styku s potravinami.
Nariadenie (EU) 10/2011 o materidloch a plastovych
predmetoch urcenych na styk s potravinami.
Nariadenie Ministerstva ¢. 25 zo dha 7.2.2012
(TALIANSKO), ktoré obsahuje technické —ustanovenia
tykajlice sa zariadeni uréenych na Upravu vody na fudsku
spotrebu.
Ministerské nariadenie z 21. marca 1973 v zneni neskorsich
predpisov 0 hygienickom zaobchddzani s obalmi, nddobami
anastrojmi uréenymi na kontakt s potravinami alebo latkami
urcenymi na osobné poufZitie.

Pozor: toto zariadenie vyzaduje pravidelnt udrzbu
za Ucelom zarucenia predpokladov pitnosti
filtrovanej pitnej vody a zachovania vylepSeni
podra vyhlaseni vyrobcu.

PRIPRAVA FILTRACNEJ FLASE myLAICA™

1) Pred vykonanim nizSie uvedenych Ukonov si dokladne
umyte ruky.

Bezpecnostny uzdver, filtraény uzdver a telo flase umyte
pod teclcou vodou s prostriedkom na umyvanie riadu.
Pred pouzitim sa uistite, Ze ste zo vSetkych Casti flase
opldchli vSetok Cistiaci prostriedok. Venujte zviastnu
pozornost silikanovej odvzdusiiovacej trubicke, viozenej vo
filtratnom uzavere. Vyplachujte ju 1 mindtu te¢ticou vodou
a nechajte vyschnut.

PRIPRAVA FILTRA FAST DISK™

Vytiahnite filter z vrecka (obr. 1).

1) Opléchnite filter pod studenou te¢tcou vodou pocas cca 30
sekidnd.

2) VioZte filter do prislusného l6zka v zatke, pricom ho jemne
stlacte a otocte ho v smere hodinovych ruciciek (obr. 2).

SMART FILTRATION SYSTEM - FREE APP LAICA HOME

WELLNESS

POUZIVANIE

Zoznam kompatibilnych zariadent:

e i0S:iPhone s operacnym systemom 10 a vysswe

o Zariadenie s y
6.0 (Marshmallow) a vysswe

Po pridani filtra FAST DISK™ do bezplatnej aplikdcie ,Laica

Home Wellness* modzete do svojho smartfonu dostavat

automatické notifikdcie o vymene filtra.

1. Nainstalujte si do smartfonu bezplatnd aplikdciu ,Laica
Home Wellness”

2. Spustite aplikaciu a z hlavnej obrazovky prejdite do Casti
FILTRACIA.

3. Stlacenim tlacidla ,+* v aplikcii pridajte filter FAST
DISK™. Filter sa da pridat bud naskenovanim kodu QR
nachadzajuceho sa na vrecku filtra alebo rucne, stlacenim
tlacidla "Vyberte manualne".

4. Aplikdcia pridé filter a automaticky navrhne datum jeho
vymeny. Na optimalizaciu skutocnej Zivotnosti filtra na

2
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zaklade Cistenej vody je mozné zvolit mnozstvo chloru
pritomné vo vode, ktord sa pouziva. Na spravne pouzivanie
si vyziadajte blizSie informacie od sprévcu miestnej
vodovodnej siete alebo vykonajte predbezné hodnotenie
vody z miestnej vodovodnej siete.

. Stlacenim tlacidla ") " uloZte nastavenia.

. Po dosiahnuti datumu vymeny filtra sa vo vaSom smartfone
objavi notifikécia upozoriujtica na vymenu filtra. Notifikécia
sa zaSle aj na e-mailovu adresu, zadanu pri registracii.

filtra alebo aktualizéciou détumu Zivotnosti Kliknutim na
tlacidlo "Filter je vycerpany (Kliknutim nahradite)".

POUZIVANIE FILTRACNEHO SYSTEMU
Odskrutkujte z flaSe filtracny uzéver a polozte ho na Cisty
povrch (napr. na tanier).

2. Naplite flaSu poZadovanym mnozstvom studenej vody z
kohttika, pricom neprekrocte maximéinu hladinu, ako je
znazornené na obr. 3.

3. Zaskrutkovanim filtracného aj bezpecnostného uzdveru
zatvorte fladu.

4. Odskrutkujte bezpecnostny uzdver a vypite pozadované
mnozstvo vody: v tejto faze dochddza k okamZzitému
filtrovaniu.

Flasa je vybavend patentovanym systémom zabranujicim

nahodnému niku vody cez odvzdusiiovaci ventil. Niekedy

sa moze stat, Ze filtrovana voda sama nevytekd z flase, vtedy
je potrebné ju sat. Okrem toho sa moZe stat, Ze pri piti flasa

piska. Aby ste zabrénili tejto moznosti, postupuite podfa opisu v

odseku ,UDRZBA A STAROSTLIVOST* v bode 3b.

Na zabezpecenie optimalneho fungovania flase odporucame

nefiltrovat viac ako 4 litre denne (tieZ je vhodné pockat niekolko

mindt medzi jednotlivymi filtrdciami). Vymeiite filter po kazdych

120 litroch alebo po kazdych 30 diioch filtrdcie (dodrZanie tohto

pokynu zarucuje maximalnu dcinnost a bezpecnost vyrobku).

o

« Na skenovanie kédu QR nachddzajliceho sa na vrecku
filtra je potrebné povolit pristup aplikdcie ku kamere
smartfonu.

* Ak chcete dostévat notifikdcie o vymene filtra, musite ich
aktivovat v nastaveniach svojho smartfonu.

* Pri vymene filtra je mozné pridat novy filter bud
naskenovanim kédu QR nachédzajliceho sa na vrecku

VYMENA FILTRA FAST DISK™
Pred vykonanim nizsie uvedenych tkonov si dokladne umyte
ruky. Ak chcete vymenit filter, zlozte z flase filtracny uzéver,
otocte filter proti smeru hodinovych ruciciek a potiahnutim
smerom hore ho vyberte (obr. 4). NainStalujte novy filter podfa
pokynov v odseku ,PRIPRAVA FILTRA FAST DISK™".
UDRZBA A STAROSTLIVOST
Pokyny na umyvanie:
1. Zlozte z flase bezpecnostny g filtracny uzaver.
2. Vyberte filter FAST DISK™ a opatrne ho polozte na cisty
povrch
3. Rucne umyvajte vSetky Casti okrem filtra viaznou vodou
a prostriedkom na umyvanie riadu, aspoil 2 az 3 razy
tyzdenne. NepouZivajte iné chemické ani abrazivne
prostriedky.
3b. Venujte mimoriadnu pozomnost Cisteniu odvzduSnovacej
trubicky: uistite sa, Ci ste odstranili vSetky zvysky Cistiaceho
prostriedku preplachnutim pod pridom vody z kohutika a
stlacte podstavec odvzdusnovacieho ventilu tak, aby ste
oddelili okraje (obr. 5).
. Filter neumyvajte mydlom ani ¢istiacim prostriedkom.
. Ak sa flasa nemd pouzivat aspoii 24 hodin, vylejte z nej

(S




FILTRACNA FLASA NA VODU myLAICA™

zvy$nu vodu.

6. Chrarite vyrobok pred zdrojmi tepla a priamym sine¢nym
Ziarenim.

7. Pouzivajte iba student vodu (+4°C/+30°C)

8. Filtrujte iba studenu pitnu vodu, nefiltrujte Ziadny iny druh
tekutiny.

9. Na zabezpecenie optimalnych hygienickych podmienok raz

tyzdenne vyberte filter FAST DISK™ z filtradného uzaveru a
ponorte ho do Cistej nadoby naplnenej vriacou vodou.

Ak filter FAST DISK™ pldva na hladine, zatlacte ho lyZicou
na dno nadoby. Zhruba po 1 mindte vyberte filter FAST
DISK™ z horticej vody, nechajte ho vychladnit na ¢istom
povrchu a vlozte ho spét do filtracného uzaveru

Pri drzbe filtra FAST DISK™ sa uistite, Ze mate vZdy Cisté
ruky.

VYMENA PRIPADNE POSKODENYCH CASTI

V' pripade zlomenia, po$kodenia alebo straty filtratného
uzaveru, bezpecnostného uzéveru alebo $ndrky si zakupte
néahradné diely u autorizovanych predajcov (zoznam vsetkych
autorizovanych predajcov spolocnosti Laica je uvedeny na
stranke www.laica.it).

NepouZitelny uzdver alebo trubicku zlikvidujte podfa pokynov
uvedenych v odseku ,Likvidécia filtracnej flase".

PROBLEMY
PROBLEM | MOZNAPRICINA | RIESENIE
Pridvodysa | Odvzdudiovacia Uistite sa, Ze prietoku vody
spomaluje, az | trubicka je upchatd. cez odvzdusiovaciu trubicku
kym sa Uplne nebrénia Ziadne prekdzky ani
nezastavi. necistoty.
Ak prietoku vody bréni
prekézka, odstraite ju
Vyplachujte T mindtu filtracny
uzdver pod tecticou vodou,
pricom venujte zvidstnu
pozornost odvzdusiiovacej
trubicke, potom ho nechajte
vysehn(if.
Zflade vytekd | Niektoré z hermetickych | Skontrolujte, ¢i st hermetické
voda. tesneni nie je spravne | tesnenia sprévne viozené
vlozené. (pozri ,Casti - G").
Flasa piska Odvzdusnovacia Venujte mimoriadnu pozornost
pri piti. trubicka Spinava. Gisteniu odvzdusiiovacej
trubicky: uistite sa, i ste
odstranili vetky zvysky
Cistiaceho prostriedku
preplachnutim pod prudom
vody z kohutika a stlacte
podstavec odvzdusiiovacieho
ventilu tak, aby ste oddelili
okraje (obr. 5).
POSTUP PRI LIKVIDACII

VSetky Casti flase zlikvidujte v stlade s prisluSnou triedou.
(filter, filtracny uzdver a bezpecnostny uzaver: zmieSany,
nerecyklovatelny odpad; telo ffase: ocel AISI 304/ocel AISI
304 + polyesterovy nater; Snirka: silikon)
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ZARUKA

Zarucnd lehota na toto zariadenie je 2 roky od détumu dorucenia
tovaru alebo od iného ddtumu, ktory stanovuju prévne predpisy
krajiny bydliska spotrebitela. Tato lehota je v stlade s talianskymi
a eurdpskymi pravnymi predpismi. Vyrobky spolocnosti LAICA
st ur¢ené na pouzivanie v domdcom prostredi a nesmu sa
pouzivat vo verejnych zariadeniach. Zdruka sa vztahuje iba na
vyrobné chyby, nevztahuje sa na Skody sposobené nehodou,
nedbanlivostou alebo neprimeranym alebo nespravnym
pouZivanim vyrobku. PouZivajte iba doddvané prisluSenstvo.
PouZitie iného prislusenstva moze viest k skonCeniu platnosti
zéruky. Za ziadnych okolnosti pomocku neotvarajte. V pripade
otvorenia alebo iného zasahu do pomocky platnost zaruky
definitivne kon¢i. Zaruka sa nevztahuje na casti podliehajlce
opotrebovaniu a na batérie, ak st vo vybave. Po uplynuti 2
rokov od datumu dorucenia tovaru alebo od iného ddtumu,
ktory stanovujui pravne predpisy krajiny bydliska spotrebitela, sa
platnost zaruky skonci. Kazdy dalsi zdkrok technickej podpory
bude prislusne spoplatneny. Ak chcete ziskaf informdcie o
servisnych zdsahoch, i uz zarucnych alebo spoplatnenych,
kontaktujte nés na info@laica.com.

Za opravy a vymenu vyrobkov, na ktoré sa vztahuje zaruka,
sa nevyZaduje Ziadny poplatok. V pripade poruchy sa obrétte
na svojho predajcu, NIE priamo na spolo¢nost LAICA. Ziaden
zasah v ramci zaruky (vrdtane vymeny vyrobku alebo jeho Casti)
neznamena prediZenie povodnej zarucnej lehoty vymeneného
vyrobku. Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za pripadné
Skody, ktoré priamo alebo nepriamo spdsobia osoby, predmety
alebo doméce zvieratd nasledkom nedodrziavania vSetkych
pokynov uvedenych v prislusnom ndvode na pouZivanie,
ktoré sa tykaju predovsetkym inStaldcie, pouZivania a udrzby
pomdcky. Spolocnost LAICA, ktoré sa neustdle snazi o zvySenie
kvality svojich vyrobkov, moze bez predbezného upozornenia
Ciastocne alebo Uplne zmenit svoje vyrobky v zavislosti od
vyrobnych poziadaviek. Takdto zmena neznamena vznik Ziadnej
zodpovednosti zo strany spoloénosti LAICA alebo jej predajcov.
Dalsie informécie: www.laica.it.
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ALKATRESZEK

A. Biztonsdgi kupak

B. Szlird kupak

C. Szivészal

C1. Légtelenitd szelep

D. Kulacs torzse

E. FAST DISK™ sz(ir§

F. Akaszto

G. Zarotomités

Kedves vasarld, a Laica szeretné megkdszonni Onnek, hogy
elényben részesitette jelen terméket, amelyet a vasarlok teljes
megelégedettségének elnyerése érdekében a megbizhatdsagi
és a minGségi elvarasoknak megfelelden terveztek.

FONTOS

HASZNALAT ELOTT FIGYELMESEN OLVASSA EL
ORIZZE MEG A JOVOBENI HIVATKOZASHOZ

A hasznalati utasitasok a termék szerves részét képezik és
annak egész életciklusdra meg kell drizni 6ket. A készlilék
més tulajdonosra torténd atrundzasa esetén &t kell adni a teljes
dokumentdciot. A termék biztonsagos és helyes haszndlata
érdekében a felhasznalonak figyelmesen el kell olvasnia a
kéziknyvben leirt utasitdsokat és figyelmeztetéseket, mivel
a biztonsdgra, a haszndlati és karbantartdsi utasitdsokra
vonatkozd fontos informéciokat tartalmaznak A haszndlati
(tmutato elvesztése esetén vagy ha bévebb informdcidra vagy
felvildgositésra van szliksége, toltse ki a www.laica.it/ weboldal
GYIK es Segitség szakaszaban talalhato drlapot.

A myLAICA™ vi; 6 Kulacs feladata az ivoviz kezelé

A FAST DISK™ sz(irének koszonhetoen a myLAICA™ termosz
azonnal megsz(iri a haldzati ivdvizet, javitja annak izét, megtartja
a vizben természetesen megtaldlhato dsvanyi anyagokat,
ekozben pedig csokkenti a vizben esetlegesen eldforduld
nemkivanatos anyagok mennyiségét. A szlird hatékonyan
csokkenti a kidr, a parazitaellenes szerek, a mikromianyagok
és a klorozott szerves oldoszerek mennyiségét az eziistozott
aktiv szenes technoldgidnak koszonhet6en. A Fast DISK™
szlir6ket Olaszorszagban gyartjak, és minden esetben aldvetik
azokat sterilizécios eljdrdsnak.

ALTALANOS BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

Miutan kicsomagolta a terméket, ellendrizze épségét, és
nézze &, hogy a szallitds soran esetleg sériilt-e. Ha kétsége
van, ne haszndlja a terméket és forduljon egy hivatalos
viszonteladohoz.

Kovesse a jelen kézikbnyben taldlhatd utasitdsokat.
A helytelen haszndlat hatdssal lehet a termék
biztonsagossagdra, és kdrosithatja magat a terméket is.

A gyarto nem vonhato felelésségre a helytelen vagy hibas
hasznalatbol eredd esetleges kérokért.

Specidlis betegségben szenvedd , allergiés vagy ellendrzott
diétat kovetd személyek a sz(iré palack hasznalata el6tt
kérjék ki az orvos véleményét.

Csak arra a célra hasznalja a terméket, amelyre tervezték,
azaz IVOVIZ KEZELESERE SZOLGALO KESZULEKKENT.
Mds hasznalati cél nem megfeleld és ezéltal veszélyes.

NE haszndlja ezt a terméket ivoviz eldallitasdra.

Azonnal sziintesse meg a szlirérendszer haszndlatét, ha
az illetékes hivatalok vészhelyzetrdl adnak tdjékoztatdst.
Ekkor lépjen kapcsolatba a vizelldtasi igazgatosaggal
tovabbi informaciokért. Amikor a hatésagok  kijelentik,
hogy a csapviz ismét ihatd és biztonsagos, a sziir6
kulacsot a "KEZELES ES KARBANTARTAS” bekezdésben

leirtak szerint mossa el, és a FAST DISK™ sz(irét cserélje

ki a "FAST DISK™ SZURO ELOKESZITESE" bekezdésben

Osszefoglalt itmutatdsokat kévetve.

Aterméket tartsa tavol gyermekektdl.

A szir6 el6készitését, cserejet és karbantartdsat 12 évnél

id6sebb személyeknek kell végeznie.

* A terméket fizikailag, érzékszervileg vagy mentdlisan
csokkent képességu, valamint képzetlen személyek csak
akkor alkalmazhatjdk, ha elétte felkészitették ket annak
biztonsagos hasznalatdra, és ha tajékoztattdk 6ket a termek
haszndlatabol fakado esetleges veszélyekrdl.

e Ha a készillék elromlik vagy hibdsan (zemel, forduljon

hivatalos viszonteladohoz. A miiszaki segitségnyujtdssal

kapcsolatos informéciokért a kovetkez6 cimre irhat:
szerviz@silko.hu

NE sz(irjon soha meleg vizet.

Csak a haztartasi vizhdlozatbdl szarmazod hideg folyo

ivovizet sz(irje.

* NE tegye ki a terméket kiils6 természeti hatdsoknak (eso,

napsités).

Tartsa tdvol a terméket sugérzo hotol

* NE tegye a Kulacst és annak alkatrészeit mikrohullamu
sut6be.

* NE haszndlja a Kulacst korabban mér kezelt vizzel.

NE madositsa, tdrje el a sz(irt semmilyen okbol.

NE mddositsa vagy torje el a biztonsagi kupakot, a sz(iré

kupakot és azok alkatrészeit semmilyen okbol.

.

* NEllesszen semmilyen tdrgyat a nyilasokba.

* NE haszndlja a terméket, ha a kupak sérilt

* NE tegye a terméket mar miikodo sterilizaloba

* NE tegye fagyasztoba a terméket.

* NE mossa mosogatogépben.

* NE tegyen jeget a kulacsaba.

e A myLAICA™ termoszt szlrével mindig fliggdleges
helyzetben térolja

¢ A myLAICA™ I NEM professzionalis
hasznélatra tervezték, hanem csak haztartasi

hasznalatra.

A TERMEK FELHASZNALOJA SZAMARA FONTOS

MEGJEGYZESEK

e A Laica FAST DISK™ sz(iréje az emberi fogyasztasra

alkalmas vizmindségrél szolo (UE) 2020/2184 unios

irdnyelvnek megfeleld hatdrértékeken belil tartja a pH-
szintet.

Az ezlistot gyartasi segédanyagként haszndljak a FAST

DISK™  szirérendszerben a belsd  bakterosztatikus

tulajdonsdgok  kialakitdsa érdekében. A szlirébetét

esetleges eziist ion kibocsatdsa megfelel az Egészségiigyi

Vi\égszervezet (WHO).

* A FAST DISK™ sz(ir6 hdlozati vizet sziir, melynek MINDEN
ESETBEN IHATO és mikrobiologiai szempontbol biztos (a
terlletileg illetékes hatdsag dltal megvizsgalt) VIZNEK KELL
LENNIE.

* Ha tobbet szeretne tudni a haszndlat el6nyeirdl, kérjen
informéciét vizszolgdltatjatol, vagy végezzen egyszer(i
viztesztet az otthoni csapvizbdl.

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

A LAICA szirérendszerei megfelelnek az alabb felsorolt

jogszabdlyoknak, valamint azok késtbbi modositédsainak és

kiegészitéseinek:
Az olasz minisztériumi rendelet 174. sz. 2004.
prilis 6 rendelete az emberi fogyasztdsra szant viz
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gyjtésére, kezelésére, ellatdsdra és elosztdsdra szolgalo
rendszerekben felhasznalhatd anyagokrol és targyakrol.

Az olasz torvényerejli rendelet 18. sz. 2023. februdr 23-
rendelete és az emberi fogyasztdsra szant vizrél sz616 (EU)
2020/2184 irdnyelv.

1935/2004/EK rendelet az élelmiszerekkel
rendeltetésszer(ien érintkezésbe Kker(ild anyagokrdl és
targyakrol

10/2011/EU rendelet az élelmiszerekkel érintkezésbe
ker(il6 mdanyagokrol és miianyag targyakrol.
2012/02/074 25.sz. miniszteri rendelet (OLASZO.),
az emberi fogyasztdsra szant viz kezelését szolgalo
készilékekre vonatkozo miszaki rendelkezések.

Az élelmiszerekkel vagy személyes fogyasztasra szant
anyagokkal érintkezésbe ker(ild  csomagoldanyagok,
tartalyok, egyéb anyagok egészségligyi szabalyozasarol
sz0l6 1973. mércius 21- Miniszteri Rendelet és annak
modositasai.

F ‘mékrend eskarbantartast

Igenyel hogy megfeleljen a kezelt ivoviz
A ihatosagara vonatkozé kévetelményeknek,

és hogy érvényesiilhessenek rajta a gyarto
fejlesztései.

A MYLAICA™ VIZSZURO KULACS ELOKESZITESE

1) Az alabbi muveletek elvégzése elGtt alaposan mosson
kezet.

Hideg folyo vizzel és mosogatoszerrel mossa meg a
biztonsdgi kupakot, a sz(iré kupakot és a Kulacs torzsét.
Haszndlat elott ellencrizze, hogy a mososzert teljesen
eltavolitotta. Kiilondsen tigyeljen a szird kupakba illesztett
szilikon szivészdlra. Folyé viz alatt 1 percig oblitse, majd
hagyja megszaradni.

A FAST DISK™ SZURO ELOKESZITESE

Vegye ki a szlir¢t a tasakbol (1.4br.).

1) Oblitse &t a szdr6t hideg folyo ivoviz alatt kb. 30
mdsodpercig.

2) Tegye a sz(ir6t a kupakon Iévd, e célra kialakitott helyre,
enyhén nyomja és az dramutato jérdsdval egyez6 iranyba
forgassa el (2.abr.).

SMART SZURORENDSZER - INGYENES LAICA HOME

WELLNESS ALKALMAZAS

HASZNALAT

Kompatibilis eszkdzok jegyzéke:

¢ i0S: iPhone 10-nél magasabb operacwos rendszerrsl

¢ Android™ opera 6.0-nél
magasabb verzio (Marshmal\ow)

Ha a FAST DISK™ sz(ir6t hozzdadja a ,Laica Home Wellness”

ingyenes  alkalmazéshoz, automatikus  értesitést kap

okostelefonjdra a sz(ird lecseréléserdl.

1. Telepitse okostelefonjdra a ,Laica Home Wellness”
ingyenes alkalmazast.

2. Inditsa el az Alkalmazast és a féoldalrdl Iépjen a ,SZURES”
nevli részbe.

3. Adja hozza a FAST DISK™ sz(ir6t, ehhez az alkalmazdshan
nyomjameg a,+" gombot. A szlirét a sz(iré csomagoléséra
nyomtatott QR kdd szkennelésével is hozza lehet adni, vagy
kézzel a ,Valassza ki kézzel” gomb megnyomasaval.

4. Azalkalmazas beilleszti a sz(ir6t és automatikusan felkindlja
a lecserélés datumat. A sz(irG tényleges élettartamanak
optimalizéldsa érdekében, mely a kezelt viztdl fiigg, ki
lehet vélasztani a vezetékes vizben Iévé klor szintjét. Ha
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tobbet szeretne megtudni a hasznalat elényeirdl, kérjen
informdcidt vizszolgaltatojatol, vagy el6zetesen vizsgdlja
meg a helyi vezetékes vizet.

. Mentse el a bedllitdsokat a '[B)" gomb megnyomasaval.

. A szlird csere id6pontjanak elérésekor okostelefonjan
megjelenik az értesités, mely figyelmezteti a csere
elvégzésére. Az értesitést a regisztralaskor megadott e-mail
cimre is megkapja.

oo

e A szlr6 csomagoldsara nyomtatott QR kod
szkenneléséhez  engedélyezni kel hogy az
alkalmazds hozzéférjen okostelefonja kamerajahoz.

o A suir6 lecserélésére  emiékeztetd  ertesités
érdekében okostelefonja bedllitdsai kdzott aktivalnia

A kell azt,

o A sziirG cseréje érdekében az Uj szlirét az annak
csomagoldsara nyomtatott QR kdd szkennelése
révén is hozzd lehet adni, vagy frissiteni lehet a
lejdrat idépontjat az ,Lejart szl (kicseréléséhez
kattintson)”.

A SZURGRENDSZER HASZNALATA

1. Csavarja le a vizsz(iré kulacs kupakjdt és helyezze egy tiszta
feliletre (pl. egy tényérra).

Toltse fel a kulacsot hideg csapvizzel a kivant szintig, de ne
|épje tul a 3. abran ldthato maximalis szintet.

Zarja le a kulacsot a szlir6 és a biztonsdgi kupak
megszoritasaval.

Csavarja le a biztonsdgi kupakot és igyon annyi vizet,
amennyn kivan: ebben a szakaszban kerll sor az azonnali
szlirésre.

termosz szabadalmaztatott rendszerrel van elldtva, mely
megakaddlyozza a viznek a szellozGszelepen keresztilli,
véletlenszer(i tavozasat; el6fordulhat, hogy a sziirt viz nem
szabadon folyik ki a termoszbdl, hanem szivast kell végezni.
Az is el6fordulhat, hogy ivas kozben a termosz sipold hangot
ad. Ennek elkeriilése érdekében kovesse a ,KARBANTARTAS
ES APOLAS” cimii bekezdés 3b pontjéban \elrtakat A kulacs
optimalis makodése érdekében javasoljuk, hogy ne haszndlja
naponta 4 liternél tdbb viz szlirésére (a szlirések kozott mindig
tartson néhany perc sziinetet). Cserélje ki a sz(irét minden 120
liter/30 nap szlrés utdn (ennek az Utmutatdsnak a betartdsa a
termék maximélis hatékonysagat és biztonsagat garantalja).

FAST DISK™ SZURO CSEREJE

Az aldbbi miveletek elvégzése eldtt alaposan mosson kezet:

A sziird cseréje érdekében vegye le a kulacs sz(ird kupakjdt,

forgassa el a sz(irét az 6ramutato jardsdval ellentétes irdnyba és

felfelé hizva tévolitsa el (4. abra). Helyettesitse egy Uj szlirével,

ismételie meg a ,FAST DISK™ SZURO ELOKESZITESE”

szakaszban leirt muveleteket

KARBANTARTAS Es KORULTEKINTES

A
1. Vegye le a kulacs biztonsagi- és sz(iré kupakjdt.

2. Tévolitsa el a FAST DISK™ sz(ir6t, Uigyeljen arra, hogy tiszta

fellletre helyezze

3. Az alkatrészeket, a sz(ird kivételével, langyos vizzel és
mosogatoszerrel, kézzel mossa el hetente legaldbb
2-3 alkalommal. Ne haszndljon vegyszereket vagy
stroloszereket

. Forditson  kiilonds  figyelmet a szivoszal tisztitdsdra:
ellendrizze, hogy a csapvizzel torténd oblités sordn
minden tisztitoszer-maradvany tévozik, és nyomja meg a
szelléz6szelep aljdt is, hogy a szelep szérnyai szétnyiljanak
(5. dbra).

W™
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Utasitasok és garancia

4. A szir6 mosdsahoz ne haszndljon szappant vagy
mosdszert.

5. Ha a kulacsot 24 6ran at nem haszndlja, ontse ki a kulacs
belsejében 1évé maradek vizet.

6. Tartsa a terméket hoforrasoktol és  kdzvetlen
napsugarzastol tavol.

7. Kizérolag hideg vizet haszndljon (+4°C / +30°C).

8. Csak hideg ivovizet szabad szlirni; semmilyen mds
folyadékot ne sz(irjon.

9. Az optimdlis higiénia biztositdsa érdekében, hetente egy

alkalommal tavolitsa el a FAST DISK™ sz(irét a kulacs
kupakjabol és meritse egy forrd vizzel teli tiszta edénybe. Ha
a FAST DISK™ sz(ir6 lebeg, egy kandllal nyomja az edény
aljara. Kb. 1 perc elteltével vegye ki a FAST DISK™ sz(irét
a forrd vizb6l, hagyja egy tiszta feliileten kindini, majd ezt
kovetden helyezze vissza a szdrd kupakba. A FAST DISK™
sz(r6 karbantartdsa sordn igyeljen arra, hogy kezei mindig
tisztak legyenek.

ESETLEGES SERULT RESZEK CSEREJE

A szlir6 kupak, a biztonsagi kupak és az akasztd torése,
sériilése vagy elvesztése esetén vasaroljon potalkatrészeket
a felhatalmazott viszonteladoktdl (tanulményozza a Laica
felhatalmazott viszonteladdinak listajat a www.laica.it oldalon).
A kupakot és a csovet a ,Sziiré palack artalmatlanitdsa” c.
bekezdésben leirtak szerint kell artalmatlanitani.

PROBLEMAK

PROBLEMA LEHETSEGES OK | MEGOLDAS

A szivszal
eldugult.

Avizdram
lassul, végul
ledll.

Ellendrizze, hogy ne
legyenek olyan targyak
vagy szennyezédések,
amelyek
megakaddlyozzak a
levegdnek a szivoszalon
valo athaladdsat.
Amennyiben a levegd
4thaladésanak akadalya
van, szlintesse meg azt
A sz(iré kupakot folyd
viz alatt 1 percig oblitse,
kilondsen Ggyelien a
szivoszalra és hagyja
megszaradni.

Ellendrizze a
zarotomitések helyes
illeszkedését (lasd
JAlkatrészek-G").

A kulacsbol viz
szivdrog

Az egyik
zar6tomités nincs
megfeleléen
betéve.

Forditson killonds
figyelmet a szivoszal
tisztitdsara: ellendrizze,
hogy a csapvizzel torténd
oblités soran minden
tisztitdszer-maradvany
tdvozik, és nyomja meg

a szell6zoszelep aljat is,
hogy a szelep szarnyai

Atermoszivds | Piszkos szivoszal

kozben sipol.

szétnyiljanak (5. dbra).

ARTALMATLANITASI ELJARAS

Az Gsszes alkatrészt a megfeleld besorolasi osztdlynak
megfeleléen artalmatlanitsa. (sz(r6, sz(ir kupak és biztonsagi
kupak: Ujra nem hasznosithaté kommundlis hulladék; kulacs
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torzse: AlSI 304 acél / AISI 304 acél+poliészter festék; akasztd
szilikon)

GARANCIA

A készlilékre az éru dtvételétdl szamitott 2 év, vagy a fogyasztd
lakdhelye szerinti nemzeti jogszabalyok dltal meghatdrozott més
hosszabb idej(i garancia vonatkozik. Ez a rendelkezés megfelel az
olasz és az eurdpai jogszabalyoknak. A LAICA termékeket otthoni
haszndlatra tervezték és a haszndlata kozszolgaltatdsokban nem
engedélyezett. A garancia csak a gyartési hibakra vonatkozik és
nem érvényes, ha a sérilést véletlen esemény, hibds hasznélat,
gondatlansdg vagy a termék helytelen haszndlata okozta.
Csak a mellékletben szdllitott kiegészitokkel haszndlja; eltérd
kiegészitok haszndlata a garancia megsziinését okozhatja.
Semmi esetre se nyissa ki a készliléket; ha kinyitja, vagy
megrongdlja, akkor a garancia biztosan megszinik. A garancia
nem vonatkozik a kopdalkatrészekre és az akkumulétorra, ha a
csomagban megtalalhato. Az atvételtdl szamitott 2 év elteltével,
vagy a fogyaszto lakohelye szerinti nemzeti jogszabalyokban
meghatdrozott mas hosszabb idGtartam elteltével a garancia
megsz(inik; ebben az esetben a m(iszaki szolgdlati beavatkozasok
térités ellenében valésulnak meg. A miszaki Uigyfélszolgalatra
vonatkozo informéciokat - garancids vagy fizetés ellenében - az
info@laica.com - oldalon taldlja.

A termék garancidlis javitdsa és cseréje koltségmentes. Ebben
az esetben forduljon a viszonteladéhoz; NE kiildje be a terméket
kozvetlenil a LAICA-nak. Az dsszes garancids kozbeavatkozds
(beleértve a termékcserét vagy az alkatrészcserét) nem
hosszabbitia meg a kicserélt termék garancidlis id6szakét. A
gyartocég minden feleldsséget elhdrit az esetleges - kozvetlen
vagy kozvetett - karok miatt, amelyek az utasitasok kézikonyvben
megadott eléirasok - kiilonds tekintettel a telepitési, hasznélati
és karbantartési utasitasokra - hidnyos betartdsa miatt személyi
vagy allati sériiléseket, illetve anyagi kdrokat okozhatnak. A
LAICA cégtél fiiggéen, aki folyamatosan a termékei javitésaval
foglalkozik, a termék gyartdsét teljes egészében, vagy részeiben
minden elbzetes figyelmeztetés nélkil megvaltoztathatja,
anélkil, hogy ez a LAICA céget vagy a viszonteladdkat barmilyen
feleldsségre kotelezné. Részletek: www.laica.it.

HASZNALATI UTMUTATO

KIEGESZITO

myLAICA rozsdamentes, fast disk rendszer(i vizsz(iré kulacs
panttal, 0,55 literes.

A termék kizérolag ivoviz minségl vizzel ellétott halozati vizzel
hasznalhatd. A kezelendd viz hémérséklete nem haladhatja meg
a30°Ct.

A termékek baktériumok elszaporoddsa elleni védelmét
rendszeres szdrdcserével (30 nap, vagy 120 liter viz szlrését
kovetGen), valamint eziistozott szdr6anyagot tartalmazo
szlirébetéttel sziikséges biztositani.

Betizemeléskor és sz(irdcsere alkalmaval szigoruan be kell tartani
a haszndlati itmutatoban leirtakat. Uj sz(irébetét belizemelésekor
azt 30 masodperces folydvizzel torténd mosatdssal at kell ébliteni.
A szir6betéttel ellatott, mdr hasznalatban Iévd kulacsot javasolt
hitében tdrolni a baktériumszaporulat nedves sz(irén valo
esetleges megjelenésének megelézése miatt.

Akezelt vizet 24 6ran bellil javasolt ivévizként felhaszndini.

A termékek alkalmasak kior, valamint a szerves KIor vegyiletek
mennyiségének csokkentésére.

A termék fertétlenitése, karbantartdsa és regenerdldsa soran
kizdrolag olyan vegyszer alkalmazhato, amely megfelel az
5/2023. (I. 12.) Kormanyrendelet, illetve a 38/2003. (VII.7)
ESzCsM-FVM-KWM egyiittes rendeletben leirtaknak.




FILTRESANAS PUDELE myLAICA™

LAICA

SASTAVDALAS

. Dro$ibas vacins

. FiltréSanas vacing

. Ventilacijas caurule

C1. Ventilacijas varsts

. Pudeles korpuss

. Filtrs FAST DISK™
Aukla

. Blives

O W

ommo

Cienijamais klient, Laica vélas pateikties Jums par §i produkta
izveli, kas izstradats atbilstosi uzticamibas un kvalitates
kriterijiem, lai pilniba tos apmierinatu

SVARIGI .

UZMANIGI IZLASIET PIRMS LIETOSANAS

SAGLABAJIET TURPMAKAI SKATISANAI

LietoSanas rokasgramata ir jauzskata par izstradajuma
sastavdalu, un ta jasaglaba visu izstradajuma kalpoSanas
laiku. Ja ierice tiek nodota citam ipaSniekam, ir janodod
ar to arf visa tas dokumentacija. Lai dro$i un pareizi ligtotu
izstradajumu, lietotajam rupigi jaizlasa rokasgramata ietvertie
noradijumi un bridinajumi, jo tie sniedz svarigu informaciju
par drosibu, lietoSanas un apkopes noradijumiem. Lietosanas
rokasgramatas nozaudesanas gadijuma vai ja ir nepiecieSams
sanemt vairak informacijas vai paskaidrojumu, aizpildiet
atbilstoSo veidlapu vietné: https://www.laica.it/, sadaja ‘Biezi
uzdoti jautajumi un palidziba’.

FiltréSanas pudele myLAICA ™ ir paredzéta dzerama
udens apstradei.

Pateicoties FAST DISK™ filtram, myLAICA™ pudele uzreiz
filtré krana dzeramo Udeni, uzlabojot ta garsu, saglabajot daba
sastopamos mineralsalus un samazinot iespejamas nevelamas
vielas. Filtrs, pateicoties sudraba aktivas ogles tehnologijai,
efekﬂvw samazina hloru, pesticidus, mikroplastmasu un hlorétos
FAST DISK™ filtri IIEK razoti Italja un vienmer tiek paklauti
sterilizacijas procesam.

VISPARIGI DROSIBAS BRIDINAJUMI

Péc produkta iznemsanas no ta iepakojuma, parbaudiet ta
veselumu un visus transporta raditos bojajumus. Ja rodas
Saubas, nelietojiet produktu un sazinieties ar pilnvaroto

izplatitaju.

¢ |zpildiet Saja rokasgramata sniegtos noradijumus.
Nepareiza lietoSana var ietekmét produkta drosibu vai radit
produkta bojajumus.

Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies
nepienacigas vai nepareizas lietoSanas rezultata.

Cilvékiem ar ipasam patologijam, alergijam vai cilvékiem ar
kontrolétu diétu ir jakonsultéjas ar arstu pirms filtra pudeles
lietoanas.

Izmantojiet So izstradajumu tikai tam merkim, kuram tas ir
izstradats, proti, ka DZERAMA UDENS APSTRADES IERICI.
Jebkurs cits lietojums ir jauzskata par neatbilstigu un tapéc
bistamu.

NElietojiet So produktu dzerama tdens razoSanai.

Ja kompetentas iestades zino par arkartas situacijam,
partrauciet filtréSanas sistémas izmanto$anu un sazinieties
ar tdensvada parvaldnieku, lai iegtu vairak informacijas.
Kad varas iestades pazino, ka krana tdeni var atkal dzert,
filtra pudele ir jaizmazga, ka noradits punkta "TEHNISKA
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APKOPE UN KOPSANA", un filtrs FAST DISK™ i ir janomaina,
ievérojot nodaja "FAST DISK™ FILTRA SAGATAVOSANA'
sniegtos noradijumus.

Glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta.

Filtra sagatavoSanu, nomainu un tehnisko apkopi drikst veikt
tikai personas, kas sasniegusas 12 gadu vecumu.
Soizstradajumu var izmantot cilvéki ar ierobezotam fiziskam,
manu vai garigam spéjam vai nepieredzejusi cilveki tikai tad,
ja ieprieks ir sniegti noradijumi par droSu ierices lietoSanu
un tikai tad, ja vini ir informeti par briesmam, kas saistitas ar
padu produktu.

Klumes vai nepareizas darbibas gadijuma sazinieties ar
pilnvaroto izplatitaju. Informaciju par tehniskas palidzibas
darbibam iriespéjams iegut, sazinoties ar customerservice@
laica.com.

Nekad nefiltrejiet karstu udeni.

Filtrejiet tikai majas udensvada tekoSu, dzeramo auksto
udeni.

Nepaklaujiet produktu atmosféras iedarbibai (lietus, saule).
Sargajiet izstradajumu no siltuma avotiem.

NAV pielaujams ievietot pudeli ar tas sastavdalam
mikrovilnu krasni.

NAV pielaujams lietot pudeli ar ieprieks apstradatu tdeni.
NAV pielaujams manipulet un sabojat filtru jebkada iemesla
del.

NAV pielaujams manipulet un sabojat droSibas vacinu,
filtreSanas vacinu un ta sastavdalas jebkada iemesla de|.
NAV pielaujams ievietot priek$metus atveres.

NAV pielaujams lietot izstradajumu, ja ta vacin$ ir bojats.
NAV  pielaujams ievietot izstradajumu sterilizatora,
darbibas laika.

NAV pielaujams sasaldét izstradajumu.

NAV pielaujams mazgat trauku mazgajamaja masina.
NAV pielaujams ievietot pudele ledu

Vienmér uzglabajiet filtréjoSo pudeli myLAICA™ vertikala
stavokli.
Filtréjosa
prof "

SVARIGAS PIEZIMES PAR PRODUKTU LIETOSANU
Filtrs FAST DISK™ Laica uztur pH diapazona, kas noradits
Eiropas direktiva (UE) 2020/2184 attieciba uz dzerama
udens kvalitati.
Sudrabs tiek izmantots FAST DISK™ filtra sistema ka
razoSanas paliglidzeklis, lai iegutu bakteriostatiskas
Tpasibas ta ieksiené. lespejama sudraba jonu izdalisanas
atbilst Pasaules Veselibas organizacijas (PVO). -
Filtrs FAST DISK™ filtré krana ddeni, kam JEBKURA
gadijuma jabat dzeramam un mikrobiologiski droSam
(sazinieties ar sava apvidus kompetento iestadi).
Apzinatai lietoSanai pieprasiet papildu informaciju sava
udens tikla parvaldniekam vai ari veiciet udens parbaudi no
majas krana
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
LAICA razotas filtru sistémas atbilst sekojosam normativo aktu
prasmam un to turpmakajiem grozijumiem un papildinajumiem:
Italijas ministrijas 2004. gada 6. aprila Dekréts Nr. 174 par
materialiem un priekSmetiem, ko drikst izmantot cilveku
patérinam paredzéta Udens savakSanas, attiriSanas,
piegades un sadales sistémas.
Italijas 2023. gada 23. februara Dekréts Nr. 18 un Direktiva
(ES) 2020/2184 par cilveku paterinam paredzétu adeni.
Regula 1935/2004/EK par materialiem un izstradajumiem,

ta

pudel_e myLAICA"‘I

bet tikai li

NAV plemerota
i majas.




Instrukcijas un garantija

versija 6.0

un priekSmetiem, kas paredzéti saskarei ar partikas
DM 1973. gada 21. marts un sekojosie grozijumi attieciba
Bridinajums: $ai iekartai nepiecieSama regulara
A
razotajs.
korpusu ar aukstu krana tdeni un trauku ziepem.
tekoSa udens 1 mindti un laujiet nozut.
dzerama tdens.
LIETOTNE 'LAICA HOME WELLNESS'
¢ lericem ar Android™ operétajsistema:
nomainu sava viedtalruni.
N “WATER FILTRATION” (FILTRESANA)
select” (Atlasit manuali).
[imeni jlsu krana ddent. Apzinatas lietoSanas gadijuma
. Saglabajiet iestatijumus, nosp\ezot pogu

kas paredzeti saskarei ar partikas produktiem

Regula (ES) 10/2011 par plastmasas materialiem
produktiem -

Ministra dekréts Nr. 25, 7.02.2012, (ITALIJA), tehniskie
noteikumi attieciba uz dzerama udens apstrades iekartam.
uz konteineru, iesainojumu, instrumentu, kas paredzeti
saskarei ar partikas vielam vai personigai lietosanai
paredzetam vielam, higiénas disciplinu.
periodiska apkope, lai garantétu apstradata
dzerama Udens dzeramibas prasibas un
uzlabojumu saglabasanu, ka to noradijis

FILTREJOSAS PUDELES myLAICA™ SAGATAVOSANA

1) Pirms noradito darbibu veik$anas ripigi nomazgajiet rokas.

2) Nomazgajiet droSibas vacinu, filtreSanas vacinu un pudeles
Pirms turpinat, parliecinieties, vai viss mazgasanas lidzeklis
ir izskalots. Ipasu uzmanibu pieversiet silikona ventilacijas
caurulei, kas atrodas filtréSanas vacina. Noskalojiet to zem

FILTRA FAST DISK™ SAGATAVOSANA

Iznemiet filtru no maisina (1. att.).

1) Skalojiet aptuveni 30 sekundes filtru zem tekoSa auksta
2) levietojiet filtru atbilstoSaja vietne vaka, viegli nospiezot un
pagriezot to pulkstenraditaja kustibas virziena (2. att.).

SMART FILTRESANAS SISTEMA — BEZMAKSAS

lietojums

Saderigo iericu saraksts:

«i0S: iPhone ar 10. versijas operétajsistemu.

(Marshmallow).

Pievienojot FAST DISK™ filtru bezmaksas lietotné "Laica Home

Wellness", jus varat sanemt automatisku pazinojumu par filtra

1. Viedtalruni instalgjiet bezmaksas ligtotni "Laica Home
Wellness".

2. Palaidiet lietotni un galvenaja ekrana ievadiet sadalu
Pievienojiet filtru FAST DISK™, Iietémé nospiezot pogu
+". Filtru ir iespejams pievienot, skenéjot uz filtra maisina
izdrukatu QR kodu vai manuali, nospiezot pogu “Manually

. Lietotne ievieto filtru un automatiski ierosina ta aizstasanas
datumu. Lai optimizétu filtra efektivo kalpo$anas laiku,
pamatojoties uz apstradato udeni, varat izveleties hlora
pieprasiet vairak informacijas no sava udens ftikla
parvaldnieka vai veiciet vietéja tikla udens profilaktisku
novertejumu.

. Kad ir sasniegts filtra nomainas datums, vu[e%l,]alrum paradas
pazinojums, lai veiktu filtra nomainu. Pazinojums tiek
nosutits ari uz registracijas laika ievadito e-pastu.

o,
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* Lai skenétu uz filtra maisina uzdrukato QR kodu, ir
jaautorize lietotnes pieeja viedtalruna kamerai.

Lai sanemtu pazinojumus par filfru nomainu, tie
jaaktivizé viedtalruna iestatijumos.

Lai nomainitu filtru, varat pievienot jaunu filtru,
skengjot uz ta maisina izdrukato QR kodu, vai
atjauninat deriguma terminu, noklikSkinot uz pogas
“Filter expired (click to replace)” (Filtrét - noklikSkiniet,

lai aizstatu).

FILTRESANAS SISTEMAS IZMANTOSANA

1. Noskrivejiet pudeles filtréSanas vacinu un novietojiet to uz
tiras virsmas (piemeéram, plaksnes).

Uzpildiet pudeli ar aukstu krana udeni lidz vajadzigajam
limenim, neparsniedzot maksimalo limeni, ka noradits 3.
att.

Aizveriet pudeli, pieskruvejot filtréSanas vacinu un drosibas
vacinu.

Noskruvejiet drosibas vacinu un izdzeriet vélamo Gdens
daudzumu: $aja fazé notiek tuliteja filtrésana.

Pudele ir aprikota ar patentétu sistemu, lai izvairitos no nejausas
udens nopludes ventilacijas caurulé; iespejams, ka filtrétais
dens no pudeles neizpllst brivi, bet ir nepiecieSama stiksana.
Var gadities arl, ka, dzerot, pudele izdod svilposu skanu. Lai
izvairitos no Sis iespejas, rikojieties, ka aprakstits 3.b punkta
sadala “APKOPE UN APRUPE".

Lai pudele darbotos optimali, ieteicams nefiltrét vairak par 4
litriem diena (starp vienu un otru filtréSanas reizi jauzgaida
dazas minutes).

Nomainiet filtru ik péc 120 litriem/30 filtréSanas dienam
(atbilstiba Sai noradei garanté produkta maksimalu efektivitati
un drogibu).

2

3
4.

FILTRA FAST DISK™ NOMAINA

Pirms talak noradito darbibu veik$anas rlpigi nomazgajiet
rokas.

Lai nomainitu filtru, nonemiet pude\es filtréSanas  vacinu,
pagrieziet filtru pretej\ pu\kstenrad\taa virzienam un nonemlet
to, velkot to uz augsu (4. att.).

Nomainiet to ar jaunu, atkartojot darbibas, kas aprakstitas
punktos “FILTRA FAST DISK™ SAGATAVOSANA"

UZTURESANA UN APRUPE
Mazgasanas instrukcijas:
1. No pudeles nonemiet drosibas vacinu un filtréSanas vacinu.
2. Nonemiet filtru FAST DISK™, uzmanigi novietojot to uz tiras
virsmas
Vismaz 2-3 reizes nedela ar rokam, izmantojot siltu
Udeni un trauku mazgasanas lidzekli nomazgajiet visas
sastavdalas, iznemot filtru. Nelietojiet citus kimiskus vai
abrazivus produktus.
3h. Pievérsiet ipasu uzmanibu ventilacijas caurules tirisanai:
noteikti nonemiet visus mazgasanas lidzekla atlikumus,
noskalojot to zem krana striklas un nospiezot ventilacijas
varsta pamatni, lai atdalitu malas (5. att.).
. Nemazgajiet filtru ar ziepém vai mazgasanas lidzekliem.
Ja pudeli nelietojiet 24 stundas, izlejiet pudele pahkuso
udeni.
. Sargajiet izstradajumu no siltuma avotiem un tieSiem saules
stariem.
Izmantojiet tikai aukstu adeni (+ 4°C/+ 30°C).
Filtrejiet tikai aukstu dzeramo udeni; nefiltréjiet cita veida
Skidrumu.
. Lai nodro$inatu optimalu higiénu, reizi nedéla iznemiet

3.
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FILTRESANAS PUDELE myLAICA™

LAICA

FAST DISK™ filtru no filtréSanas vacina un iegremdéjiet
to tira trauka ar verdoSu tdeni. Ja filtrs FAST DISK™ peld,
piespiediet to ar karoti [1dz trauka apaksai.

Pec apméram 1 minutes iznemiet FAST DISK™ filtru no
verdoSa udens, Jaujiet tam atdzist uz tiras virsmas un péc
tam atkal to ievietojiet filtréSanas vacina. Parliecinieties, ka
filtra FAST DISK™ apkopes laika jisu rokas ir tiras.

BOJATU DALU NOMAINA

FiltreSanas vacina, droibas vacina un auklas sapliSanas,
sabojasanas vai pazu$anas gadijuma iegadajieties rezerves
dalas pie pilnvarotiem izplatitajiem (visu Laica pilnvaroto
izplatitaju sarakstu skatiet vietne www.laica.it)

Pec tam atbrivojieties no vacina vai caurules, ka aprakstits
sadala "Filtra pudeles apglabasana”.

PROBLEMAS

lietoSana, nolaidiba vai nepareiza produkta izmantoSana. lzmantojiet
tikai komplekta ieklautos piederumus; dazadu piederumu izmantoSana
var izraisit garantijas zaudéSanu. Nekada iemesla de| neatveriet ierici;
atverSanas vai parveidosanas gadijuma garantija pilniba zaude speku
Garantija neattiecas uz dalam, kuras ir nolietojuas, un uz piegadatajam
baterijam. Péc 2 gadiem no piegades vai péc cita ilgaka termina, kas
paredzéts patérétaja dzivesvietas valsts tiesibu aktos, garantija zaude
speku; Saja gadijuma tehniskas palidzibas iejauksanas tiks veikta par
maksu. Informaciju par tehniskas palidzibas darbibam, vai tas garantijas
vai maksas, var tikt pieprasita, sazinoties ar info@laica.com.

Nav javeic nekada veida samaksa par tadu daju remontu vai nomainu,
kas atbilst garantijas nosacijumiem. Klumju gadijuma sazinieties ar
izplatitaju; NESUTIET tiedi LAICA. Visi garantijas remontdarbi (ieskaitot
preces vai tas dalas nomainu) nepagarinas originala aizstata produkta
garantijas laiku. lzgatavotajs neuznemas nekadu atbildibu par jebkadu
kaitejumu, kas tiesi vai netie$i var tikt nodarits cilvekiem, lietam vai
majdzivniekiem, ja netiek ieveroti visi noradijumi, kas doti ipaSaja

PROBLEMA | IESPEJAMAIS | RISINAJUMS

CELONIS
Ventilacijas
caurule ir
aizserejusi.

Parliecinieties, vai

nav priek$metu vai
piemaisijumu, kas kave
gaisa pllismu caur
ventilacijas cauruli. Ja
gaisa plusmai ir kadi
Skersli, nonemiet tos

1 minti noskalojiet
filtréSanas vacinu zem
tekosa tdens, pasu
uzmanibu pieversot
ventilacijas caurulei un
|aujiet tai nozt.

Udens plisma
paléninas, lidz
fa apstajas.

Parbaudiet blives
pareizo izvietojumu (sk.
“Komponenti-G”).

Viena no
blivem nav
ievietota
pareizi.

Pudelei
ir udens
noplude.

Netira
ventilacijas
caurule.

Dzerot pudele
izdod $nacosu
skanu.

Pievérsiet ipasu
uzmanibu ventilacijas
caurules tirisanai:
noteikti nonemiet visus
mazgasanas lidzek|a
atlikumus, noskalojot to
zem krana struklas un
nospiezot ventilacijas
varsta pamatni, lai
atdalitu malas (5. att.).

APGLABASANAS PROCEDURA

Atbrivojieties no visam sastavdalam atbilsto$i  attiecigajai
Klasei. (filtrs, filtreSanas vacin$ un droSibas vacins: sausi
neparstradajami atkritumi; pudeles korpuss: AISI 304 térauds/
AISI 304 terauds + poliestera krasa; aukla: silikons)

GARANTIJA

Sai iericei tiek nodrosinata 2 gadu garantija no preCu piegades
briza vai cits ilgaks termin$, kas paredzéts patéretaja dzivesvietas
valsts tiesibu aktos. Sis noteikums athilst Italijas un Eiropas tiesibu
aktiem. LAICA izstradajumi ir paredzeti lietoSanai majas un nav atlauti
sabiedriskai lietoSanai. Garantija attiecas tikai uz razosanas defektiem,
un ta nav spéeka, ja bojajumus ir izraisijis nejauss notikums, nepareiza
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lieto$anas rokasgramata, un jo ipai attieciba uz bridinajumiem par
uzstadisanu, iekartas lietoSanu un tehnisko apkopi. Uznemumam LAICA,
kas pastavigi nodarbojas ar savu produktu uzlaboSanu, tam ir tiesibas
pilnigi vai daléji mainit razojumus atbilstodi razoSanas vajadzibam bez
iepriek$éja bridinajuma, kas nenozimés nekadu atbildibu no LAICA
uznémuma vai ta mazumtirgotaju puses. Lai iegutu vairak informacijas,
skatiet: www.laica.it



FILTRIRNA STEKLENICA myLAICA™

SESTAVNI DELI

A. Varnostni pokrovcek
B. Filtrirni pokrovcek

C. Odzracevalna cevka
C1. Odzracevalni ventil
. Ohi$je steklenice

. Filter FAST DISK™

Vezica

. Tesnila

ommo

Spostovana stranka, podjetje Laica se vam Zeli zahvaliti za
prednost, ki dajete temu izdelku, ki je bil nacrtovan na podlagi
meril zanesljivosti in kakovosti, tako da se uresnici pri stranki
popolno zadovoljstvo.

POMENMBNO

PRED UPORABO POZORNO PREBERITE

SHRANITE ZA NADALJNJO UPORABO

Navodila za uporabo je treba Steti kot sestavni del izdelka in
jih morate hraniti za vso Zivljenjsko dobo izdelka. V primeru
prenosa aparata drugemu lastniku, morate izrociti letemu
tudi celotno dokumentacijo. Uporabnik je za varno in pravilno
uporabo izdelka dolzan natanéno prebrati navodila in opozorila,
ki jih vsebuje prirocnik, saj zagotavljajo pomembne informacije
za varnost, uporabo in vzdrzevanje izdelka.

Ce navodila izgubite, ali potrebujete ve¢ informacij ali pojasnila,
izpolnite ustrezen obrazec na spletni strani https://www.laica.
it/ v razdelku Fag in pomoc.

Filtrirna steklenica myLAICA™ je naprava, namenjena
za pripravo pitne vode. S filtrom FAST DISK™, steklenica
myLAICA™ takoj filtrira pitno vodo iz vodovoda, izbolj$a njen
okus, ohrani naravno prisotne mineralne soli in zmanj$a
vsebnost neZelenih snovi, ki so lahko prisotne. Filter s
tehnologijo srebrovega aktivnega oglja ucinkovito zmanjSuje
vsebnost klora, pesticidov, mikroplastike in kloriranih organskih
topil. Filtri FAST DISK™ so izdelani v Italiji in so vedno obdelani s
postopkom sterilizacije.

SPLOSNA VARNOSTNA OPOZORILA

Potem ko izdelek vzamete iz embalaze, preverite njegovo
celovitost in moZne poskodbe, ki lahko nastanejo zaradi
prevoza. V primeru dvomov, izdelka ne uporabljajte in se
obrnite na pooblaséenega prodajalca.

Sledite navodilom v tem priro¢niku. Nepravilna uporaba
lahko vpliva na varnost izdelka ali povzro¢i $kodo na
samem izdelku.

Proizvajalec ne more biti odgovoren za morebitno $kodo, ki
bi nastala z neprimerno ali napa¢no uporabo.
Uporabnikom, ki trpijo zaradi specificnih patologij, kot so
alergije, ali so pod nadzorovano dieto, priporo¢amo, da se
posvetujejo z zdravnikom pred uporabo filtrire steklenice.
lzdelek uporabljajte samo za namen, za katerega je bil
zasnovan, tj kot OPREMA ZA OBDELAVO PITNIH VODA.
Vsaka druga uporaba se mora Steti za neskladno in zato
nevarno.

NE uporabljajte tega izdelka za proizvodnjo pitne vode.

V' primeru poroCanja pristojnih organov o izrednih
razmerah, zacasno ustavite uporabo filtrirnega sistema in
se za dodatne informacije obrnite na upravitelja vodnega
omrezja. Ko pristojni organi izjavijo, da je voda iz pipe
spet varna in pitna, filtrimo steklenico je potrebno oprati,
kot je navedeno v odstavku »VZDRZEVANJE IN NEGA« in
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morate filter FAST DISK™ zamenjati po navodilih v odstavku

»PRIPRAVA FILTRA FAST DISK™ .

Izdelek hranite izven dosega otrok.

Pripravo, zamenjavo in vzdrzevanije filtra lahko izvajajo samo

osebe, ki so dopolnile najman;j 12 let.

Ta izdelek lahko uporabljajo osebe z omejenimi telesnimi,

senzoriénimi ali dusevnimi sposobnostmi ali neizku$eni

ljudje, samo ¢e so predhodno pouceni o varni uporabi in

samo, Ce so obveSceni 0 nevarnostih, ki so povezane s

samim izdelkom.

e V primeru okvare ali slabega delovanja se obrnite na

pooblas¢enega prodajalca. Informaciie o posegih

tehnicne pomoci lahko zaprosite tako, da se obrnete na

customerservice@laica.com.

Nikoli NE filtrirajte tople vode.

Filtrirajte samo tekoco hladno pitno vodo iz gospodinjskega

vodovodnega prikljucka

Izdelka NE izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce).

Hranite lo¢eno od virov toplote.

Steklenice ali njenih sestavnih delov NE vstavljajte v

mikrovalovno pecico.

Steklenice NE uporabljajte s predhodno Ze obdelano vodo.

Filtra v nobenem primeru NE spreminjajte ali poskodujte.

V' nobenem primeru NE spreminjajte in ne poskodujte

varnostnega pokrovcka, filtrirnega pokrovcka ali njegovih

sestavnih delov.

NE vstavljajte predmetov v odprtine.

NE uporabljajte izdelka, ce je pokrovéek poskodovan.

Izdelka NE vstavljajte v delujoci sterilizator.

Izdelka NE zamrzniti.

NE prati v pomivalnem stroju.

V steklenico NE vstavljajte ledu.

Filtrirno steklenico myLAICA™ vedno hranite v pokoncnem

poloZaju.

o Filtrirna steklenica myLAICA™ NI primerna za
profesionalno uporabo, ampak samo za domaco rabo.

POMEMBNE OPOMBE O UPORABI IZDELKA

Filter FAST DISK™ Laica ohranja pH v mejah, ki jih doloca

evropska direktiva (UE) 2020/2184, o kakovosti vode, ki so

namenjene za prehrano ljudi.

Srebro se uporablja v sistemu filtra FAST DISK™ kot

pripomocek pri proizvodnji, da se doseze bakteriostaticnost

v notranjosti filtra. Obcasno spros¢anje srebrovih ionov

spada pod smernice Svetovne zdravstvene organizacije
HO).

Filter FAST DISK™ filtrira vodo iz pipe, ki MORA BITI V

VSEKAKOR PITNA in mikrobiolosko varna (to preverite pri

pristojnem organu na vasem teritoriju).

Za zavestno uporabo zahtevajte dodatne informacije pri

svojem upravljavcu vodovodnega omreZja ali opravite

analizo vode, ki priteka iz pipe na vasem domu.

IZJAVA O SKLADNOSTI
Filtrirni sistemi, ki jih proizvaja LAICA, so skladni z naslednjimi
regu\auvnimi zahtevami ter njihovimi poznejsimi spremembami
in dodatkl
Odlok italijanskega ministrstva §t. 174 z dne 6.4.2004 o
materialih in predmetih, ki se lahko uporabljajo v sistemih za
zbiranje, Ciscenje, oskrbo in distribucijo vode, namenjene za
prehrano ljudi.
Italijanski zakonodajni odlok $t. 18 z dne 23. februarja 2023
in Direktiva (EU) 2020/2184 v zvezi z vodo, namenjeno za




FILTRESANAS PUDELE myLAICA™

LAICA

prehrano ljudi.

Uredba 1935/2004/ES o materialih v stiku z Zivili.

Uredba (EU) §t. 10/2011 o plasticnih materialih in
predmetih, ki lahko pridejo v stik z Zivili.

Ministrska uredba $t. 25 z dne 7. 02. 2012 (ITALIJA),

no=

tehnicne dolocbe v zvezi z opremo, namenjeno obdelavi
vode, namenjene za prehrano ljudi.
Ministrska uredba z dne 21. 3. 1973 in nadaljnje
spremembe v zvezi s higiensko disciplino embalaZe, posod,
orodja, ki so namenjeni za stik z Zivilskimi snovmi ali s
snovmi za 0sebno uporabo.
Pozor: ta naprava zahteva redno vzdrzevanije, da
A se zagotovijo zahteve glede pitnosti obdelane
vode in vzdrZevanja izbolj$av, kot jih navaja
proizvajalec.
PRIPRAVA FILTRIRNE STEKLENICE myLAICA™
Preden nadaljujete s naslednjimi postopki si temeljito umijte
roke.
S hladno tekoco pitno vodo in Cistilom za posodo
operite varnostni pokrovcek, filtrirni pokrovcek ter samo
steklenico. Preden nadaljujete se prepricajte, da je bilo
Cistilo popolnoma izprano. Posebej bodite pozorni na
silikonsko odzracevalno cevko, ki se nahaja na filtrirnem
pokrovcku. Priblizno 1 minuto splakujte s tekoco vodo ter
pustite, da se osusi.

PRIPRAVA FILTRA FAST DISK™

Vzemite filter iz vrecke (slika 1).

1) Filter sperite za priblizno 30 sekund pod tekoco hladno
pitno vodo.

2) Filter vstavite v ustrezno ohiSje v zamasku, tako da ga rahlo
pritisnete in zavrtite v smeri urinega kazalca (slika 2).

PAMETNI  FILTRACIJSKI SISTEM - BREZPLACNA

APLIKACIJA LAICA HOME WELLNESS

UPORABA

Seznam zdruzljivih naprav:

¢ i0S: \Phone z operacusklm S|stem0m od 10.

Za Android™: od

razlicice 6.0 (Marshma\low)

Z dodajanjem filtra FAST DISK™ v brezplacni aplikaciji »Laica

Home V\/ellness« lahko dobite samodejno obvescanje o

zamenjavi filtra na vas pametni telefon.

1. Na pametni telefon namestite brezplacno aplikacijo »Laica

Home Wellness«.

2. ZaZenite aplikacijo in na glavnem zaslonu vstopite v

razdelek »WATER FILTRATION« (FILTRACIJA).

Dodajte filter FAST DISK™ s pritiskom na gumb "+" v

aplikaciji. Filter lahko dodate s skeniranjem QR kode, ki je

natisnjena na filtrirni vrecki ali rocno s pritiskom na gumb

»Manually select« (Izberi roéno).

. Aplikacija vstavi filter in samodejno predlaga datum
njegove zamenjave. Ce zelite optimizirati Zivijenjsko dobo
filtra na podlagi obdelane vode, lahko izberete raven klora,
ki se nahaja v vodi iz vodovoda. Za zavestno uporabo
zahtevajte ve¢ informacij od svojega upravljavca
vodnega omreZja ali izvedite preventivno oceno vode
lokalnega vodovoda.

. Nastavitve shranite s pritiskom na gumb " [ ".

. Ko je dosezen datum zamenjave filtra, se na vasem
pametnem telefonu prikaze obvestilo, da nadaljujete z
zamenjavo filtra. Obvestilo dobite tudi na vas naslov e-poste,

3.
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ki ste ga vnesel ob prijavi.

Za skeniranje QR kode, natisnjene na filtrirni
vrecki, morate odobriti dostop aplikacije do
kamere vaSega pametnega telefona.

Ce Zelite prejemati obvestila o zamenjavi filtrov,
jih morate aktivirati v nastavitvah vasega
pametnega telefona.

Ce Zelite zamenjati filter, lahko dodate nov filter
tako, da skenirate QR kodo, natisnjeno na torbi,
ali posodobite datum poteka s klikom na gumb
»Filter expired (click to replace)« (Filter izérpan
- klikni za zamenjavo).

UPORABA FILTRIRNEGA SISTEMA

. Odvme filtrirni pokrovcek steklenice in ga poloZite na Cisto
povrsino (npr. na kroznik).

. Steklenico do Zelenega nivoja napolnite s hladno vodo iz

vodovoda, ne preseci najvijega nivoja, kot je prikazano na

sliki 3.

Steklenico zaprite s privitiem filtrirnega in varnostnega

pokrovcka.

Odvijte varnostni pokrovéek in popijte zeleno kolicino vode:

pri tem se filtriranje izvaja trenutno.

Steklenicaje opremljena s patentiranim sistemom preprecevanja

nenamernega razlitja vode skozi odzracevalni ventil; mozno je,

da filtrirana voda ne bo prosto iztekala iz steklenice, ampak je

potrebno sesanje. Lahko se tudi zgodi, da med pitjem steklenica

zapiska. Da bi se izognili temu pojavu, naredite kot je opisano v

odstavku “VZDRZEVANJE IN NEGA” v tocki 3b.

Za optimalno delovanie steklenice je priporocljivo, da ne filtrirate

vec kot 4 litre vode na dan (pri tem med eno in drugo filtracijo

pocakate nekaj minut). Filter zamenjajte vsakih 120 litrov/30

dnifiltracije (z upoStevanjem tega napotka si zagotovite najvecjo

ucinkovitost in varnost izdelka).

ZAMENJAVA FILTRA FAST DISK™

Preden nadaljujete s naslednjimi postopki si temeljito umijte
roke.

Za zamenjavo filtra odstranite pokrovcek filtra s steklenice, ga
obrnite v nasprotni smeri urinega kazalca in ga odstranite tako,
da ga povlecete navzgor (slika 4).

Zamenjajte ga z novim tako, da ponovite postopke opisane v
odstavkih "PRIPRAVA FILTRA FAST DISK™

A\

3.
4.

VZDRZEVANJE IN NEGA

Navodila za pranje:

1. S steklenice odstranite varnostni pokrovcek ter filtriri

pokrovcek.

2. Odstranite filter FAST DISK™ in ga previdno poloZite na

Cisto povrsino

Vse sestavne dele, razen filtra, umijte rocno z mlacno

vodo in detergentom za posodo vsaj 2-3 krat na teden. Ne

uporabljajte drugih kemikalij ali abrazivov.

Posebno  pozornost  posvetite  ¢iSCenju  odzracevalne

cevke: poskrbite, da odstranite vse ostanke detergenta,

tako da ga sperete pod curkom pipe in pritisnete na dno

odzracevalnega ventila, da locite robove (slika 5).

. Filtra ne prati z milom ali z detergenti.

. Ce steklenice niste uporabljali v zadnjih 24 urah, zavrzite
vodo, ki je ostala v njej.

. lzdelek hranite stran od virov toplote in neposredne soncne
svetlobe.

. Uporabljajte samo hladno vodo (+4°C / +30°C).

3.

3
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Navodila in garancija

8. Filtrirajte samo hladno pitno vodo; ne filtrirajte nobene
tekocine druge vrste.

9. Zaoptimalno higieno, enkrat na teden odstranite filter FAST
DISK™ s pokrovcka filtra in ga potopite v Cisto posodo z
vrelo vodo.

Ce filter FAST DISK™ plava, ga z Zlico potisnite na dno
posode.

Po priblizno 1 minuti filter FAST DISK™ odstranite iz vrele
vode, pocakajte, da se ohladi na Cisti povrsini, nato pa ga
ponovno vstavite v filtrirni pokrovéek. Pri vzdrzevanju filtra
FAST DISK™ poskrbite, da so vaSe roke Ciste.

ZAMENJAVA MOREBITNIH POSKODOVANIH DELOV

V primeru okvare, poskodbe ali izgube filtrirnega pokrovcka,
varnostnega pokrovcka in traku, nadomestne dele kupite pri
pooblaséenih prodajalcih (glejte seznam vseh pooblascenih
prodajalcev Laica na spletni strani www.laica.it). Pokrovcek ali
cevko nato zavrzite, kot je opisano v odstavku "Odstranjevanje
filtrirne steklenice".

PROBLEMI

Tezava Verjeten vzrok |Resitev

Pretok vode se | Odzracevalna Prepricajte se, da ni
upocasnjuje, vse | cevka je zamasena. | nobenih predmetov ali
do ustavitve. necistoc, ki bi ovirale
prehod zraka skozi
odzracevalno cevko. Ge
je prehod zraka oviran,
oviro odstranite.
Filtrirni pokrovcek 1
minuto izpirajte pod
tekoco vodo, bodite

Se posebej pozorni na
odzratevalno cevko, in
pustite, da se posusi.

|z steklenice Eno od tesnil Preverite pravilnost
pusca voda. ni pravilino namestitve tesnil (glejte
namesceno. "Sestavni deli-G").

Steklenica piska | Umazana Posebno pozornost
med pitjem. odzracevalna posvetite Ciscenju
cevka. odzraCevalne

cevke: poskrbite, da
odstranite vse ostanke
detergenta, tako da ga
sperete pod curkom
pipe in pritisnete na
dno odzracevalnega
ventila, da locite robove
(slika 5).

POSTOPEK ODSTRANJEVANJA

Vse sestavne dele lahko odstranite v skladu z ustreznim
razredom pripadnosti. (filter, filtriri pokrovéek in varnostni
pokrovéek: suhi odpadki, ki jih ni mogoce reciklirati; ohisje
steklenice: AISI 304 jeklo / AISI 304 jeklo + poliestrski lak;
vezica: silikon)
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GARANCIJA

Garancija za ta aparat traja 2 leti od trenutka dostave blaga
ali drugi dalj$i rok, ki ga doloa nacionalna zakonodaja
prebivali§¢a stranke. Ta dolocba je v skladu z italijansko in
evropsko zakonodajo. Izdelki LAICA so zasnovani za uporabo v
gospodinjstvu. Uporaba v javnih storitvah ni dovoljena. Garancija
krije samo pomanjkljivosti izdelave in ne velja v primeru $kode,
nastale zaradi nezgodnega dogodka, napacne uporabe,
malomarnosti ali nenamenske rabe izdelka. Uporabljajte
samo prilozeni pribor; raba drugacnega pribora lahko vodi
v razveljavitev garancije. V nobenem primeru ne odpirajte
ohisja izdelka; v primeru odprtja ali spreminjanja se garancija
dokoncno razveljavi. Garancija ne velja za obrabi podvrzene dele
in baterije, e so te dobavljene v priboru. Po 2 letih od dobave
ali po drugem dalj$em roku, ki ga doloca nacionalna zakonodaja
prebivali$Ca stranke, garancija preneha; v tem primeru se bodo
posegi tehnicne pomoci izvajali proti placilu. Informacije o
servisnih posegih, bodisi v garancijskem roku kot tudi placljivin,
lahko dobite z zahtevkom na naslov info@laica.com.

Za popravilo ali zamenjavo izdelka v skladu z garancijskimi
pogoji ni potrebno placati nobenega prispevka. V primeru okvare
se obrnite na prodajalca; NE posiljajte direktno v podjetje LAICA.
V primeru posegov v garancijskem roku (vkljuéno z zamenjavo
izdelka ali njegovega dela) se trajanje originalne garancijske
dobe zamenjanega izdelka ne podalj$a. Proizvajalec zavraca
vsako odgovornost za morebitno $kodo, ki bi bila neposredno
ali posredno povzrocena osebam, predmetom ali domacim
Zivalim kot posledica neupostevanja vseh dolocil, navedenih
v ustrezni knjizici z navodili, posebej tistih, ki se nanaSajo
na opozorila o namestitvi, uporabi in vzdrZevanju aparata.
Podjetje LAICA se nenehno trudi izboljSati svoje izdelke, zato
si jemlje pravico, brez predhodnega obvestanja, do delnega
ali celotnega spreminjanja svojih izdelkov v skladu s potrebami
proizvodnje, ne da bi to predstavljalo kakrsno koli odgovornost
podjetja LAICA ali njenih prodajalcev. Za dodatne informacije:
www.laica.it.




FILTARSKA BOCA myLAICA™

LAICA

KOMPONENTE

. Sigurnosni poklopac

. Filtarski poklopac

. Cjevéica za odzracivanje

C1. Ventil za odzracivanje

. Tijelo boce

. Filtar FAST DISK™
Remen

. Brtve drzanja

O W

ommo

Postovani korisniCe, Laica vam se zahvaljuje na odabiru ovog
proizvoda, dizajniranoga sukladno standardima pouzdanosti i
kvalitete za potpuno zadovoljstvo.

VAZNO .

PRIJE UPORABE POZORNO PROCITATI

SACUVATI ZA BUDUCE REFERENCE

Prirucnik se smatra sastavnim dijelom proizvoda i mora se
pohraniti za buduce konzultacije, sve do kraja njegovog radnog
vijeka. U slucaju prodaje uredaja drugom vlasniku, isporucite
takoder i cjelokupnu dokumentaciju. Za sigurnu i ispravnu
upotrebu proizvoda, korisnik mora paZljivo procitati upute i
upozorenja sadrzane u prirucniku jer daju vazne informacije
koje se odnose na sigurnost, upute za uporabu i odrZavanje. U
slucaju da izgubite prirucnik ili ako trebate dodatne informacije
ili pojaSnjenja popunite odgovarajuci obrazac na web stranici
https://www.laica.it/ u odjeljku Cesta pitanja i pomoc.

myLAICA™ filtarska boca je uredaj namijenjen za obradu
pitke vode. Zahvaljujuci filtru FAST DISK™, boca myLAICA™
trenutno filtrira pitku vodu iz opskrbne mreZe i poboljSava njezin
okus uz zadrzavanje prirodnih minerala i smanjenje neZeljenin
tvari koje bi mogle biti prisutne. Zahvaljujuci tehnologiji
posrebrenog aktivnog ugliena, filtar ucinkovito djeluje na
smanjenje prisutnosti klora, pesticida, mikroplastike i kloriranih
organskih otapala.

Filtri FAST DISK™ proizvedeni su u ltaliji i uvijek podvrgnuti
procesu sterilizacije.

OPCA SIGURNOSNA UPOZORENJA

» Nakon uklanjanja proizvoda iz ambalaze provjerite integritet
i prisutnost bilo kakvih ostecenja u transportu. Ako ste u
nedoumici nemojte koristiti proizvod, ve¢ se obratite se
ovlastenom zastupniku

Slijedite upute navedene u ovom priruéniku. Nepravilna
upotreba moZe utjecati na sigurnost proizvoda ili dovesti do
ostecenja samog proizvoda.

Proizvodac se ne moze smatrati odgovornim za bilo kakvu
Stetu uzrokovanu neodgovarajucom ili nepravilnom.

Osobe s odredenim bolestima, alergijama ili podvrgnute
kontroliranim  dijetama trebali bi se posavjetovati s
liiecnikom prije koristenja filtarske boce.

Koristite ovaj proizvod samo u svrhu za koju je namijenjen,
tj. kao UREDAJ ZA FILTRIRANJE PITKE VODE. Svaka druga
uporaba smatra se nepravilnom i stoga opasnom.
NEMOJTE koristite ovaj proizvod za proizvodnju pitke
vode.

U slucaju prijavijivanja hitne situacije od strane nadleznih
vlasti, prestanite koristiti sustav za filtriranje i kontaktirajte
upravitelja vodovodnog sustava za vise informacija. Kada
vlasti utvrde da je voda iz slavine ponovno sigurna, boca
za filtriranje mora se oCistiti kako je navedeno u stavku
"ODRZAVANJE | NJEGA", a potrebno je takoder zamijeniti
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i filtar FAST DISK™ kako je navedeno u stavku "PRIPREMA
FILTRA FAST DISK™".

Drzite proizvod dalje od djece.

Pripremu, zamjenu uloska i odrzavanje smiju obavljati samo
osobe starije od 12 godina.

Ovaj proizvod mogu koristiti osobe sa smanjenim
tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim  sposobnostima, ili
osobe bez potrebnog iskustva, samo ako su prethodno
upucena u sigurno koristenje i samo ako su obavijestene o
opasnostima vezanim uz sam proizvod.

U slucaju kvara ili neispravnog rada obratite se ovlastenom
zastupniku. Informacije o o tehnickoj pomoci mozete
zatraziti putem e-poste: info@laica.com

NEMOJTE nikada filtrirati toplu vodu.

Filtrirajte samo hladnu pijacu vodu iz ku¢ne vodoopskrbne
mreZe.

NEMOJTE izlagati proizvod atmosferskim utjecajima (kiSa,
sunce).

Drzite daleko od izvora topline.

NEMOJTE stavljajti bocu s njezinim komponentama u
mikrovalnu pecnicu.

NEMOJTE koristiti bocu s prethodno obradenom vodom.
NEMOJTE mijenjati ili razbiti filtar iz bilo kojeg razloga.
NEMOJTE iz bilo kojeg razloga mijenjati ili slomiti
sigurnosni poklopac, filtarski poklopac i njihove dijelove.
NEMOJTE umetati predmete u otvore.

NEMOJTE koristiti proizvod ako je poklopac ostecen.
NEMOJTE stavljati proizvod u sterilizator tijekom rada.
NEMOJTE zamrznuti proizvod

NEMOJTE prati u perilici posuda.

NEMOJTE stavljati led u bocu

Uvilek cuvajte myLAICA™ filtarsku bocu u uspravnom
poloZaju

Filtarska boca myLAICA™ NIJE namijenjena za
profesionalnu, ve¢ samo za kuénu upotrebu.

VAZNE ZABILJESKE ZA KORISTENJE PROIZVODA

Laica FAST DISK™ filter odrZava pH vrijednost u rasponu
navedenom u Europskoj Direktivi (UE) 2020/2184 o
kakvoci vode namijenjene za ljudsku potro$nju.

Srebro se koristi u filtru FAST DISK™ kao pomo¢no sredstvo
da bi se dobila antibakterijsko djelovanje u njegovoj
unutra$njosti. Svako oslobadanje iona srebra spada u
smjernice Svjetske zdravstvene organizacije (WHO).

Filtar FAST DISK™ filtrira vodu KOJA U SVAKAKO MORA
BITI PITKA i mikrobioloski sigurna (provjerite to kod
nadleznog tijela u vasem podrucju).

Za svjesno koriStenje zatrazite dodatne informacije od
vodoopskrbne tvrtke ili izvrite test vode koja dolaze iz
slavine kod kuce.

1ZJAVA SUKLADNOSTI
Sustavi filtriranja koje proizvodi LAICA u skladu su sa sljiedecim
regulatornim zahtjevima i njihovim naknadnim izmjenama i
dopunama
Dekreti Ministarstva Ita\ue br. 174 od 6.04.2004. koji
se odnosi na materijale i objekte koji se mogu Koristiti u
sustavima prikupljanja, obrade, opskrbe i distribucije vode
namijenjene ljudskoj potrosniji.
Italijanski zakonodavni dekret br. 18 od 23. veljace 2023
i Direktiva (EU) 2020/2184 koja se odnosi na vodu za
ljudsku potrosnju.
Uredba 1935/2004/EZ o materijalima u dodiru s



Upute i jamstvo

prehrambenim proizvodima.

Uredba (EU) 10/2011 o materijalima i plasticnim
predmetima koji dolaze u kontakt s prehrambenim
proizvodima.

Ministarska Uredba br. 25 od 7/02/2012 (ITALIJA),
tehnicke odredbe koje se odnose na opremu za
procis¢avanje vode namijenjene za prehranu ljudi.
Ministarska Uredba br. 21. iz ozujka 1973. i naknadne
izmjene i dopune koja se odnosi na higiienu ambalaze,
spremnika, alata namijenjenih za kontakt s prehrambenim
tvarima ili tvarima za osobnu upotrebu.

Pozor: ovaj uredaj zahtijeva redovito
periodiéno odrzavanje kako bi se zajaméili
uvijeti pitkosti obradene pitke vode i odrzavanje
poboljsanja kako ih je naveo proizvodac.

PRIPREMA FILTARSKE BOCE myLAICA™

1) Prije nego $to pocnete ovu radnju, pozorno operite ruke.

2) Sigurnosni poklopac, filtarski poklopac i tijelo boce operite
hladnom pijacom vodom i deterdZentom za posude. Prije
nastavka povjerite je li sav deterdZent ispran. Obratite
posebnu pozornost na silikonsku cjevcicu za odzracivanje
koja se nalazi u filtarskom poklopcu. Isperite je pod
tekucom vodom 1 minutu i ostavite da se osusi.

PRIPREMA FILTRA FAST DISK™

Izvadite filtar iz vrecice (sl. 1).

1) Isperite filtar oko 30 sekundi teku¢om hladnom pitkom
vodom.

2) Umetnite filtar u odgovarajuce kuciste na poklopcu, lagano
ga pritisnite i zakrenite u smjeru kazaljke (sl. 2).

SMART FILTRATION SYSTEM (pametni sustav filtriranja) -
BESPLATNA APLIKACIJA LAICA HOME WELLNESS
UPORABA

Popis kompatibilnih uredaja:

¢ i0S: iPhone s operativnim sustavom od 10

o Za ureda|e s op : od
verzije 6.0 (Marshmallow)
Dodavanjem filtra FAST DISK™ u besplatnu aplikaciju "Laica

Home Wellness" moZete dobiti automatsku obavijest 0 zamjeni

filtra na vasem pametnom telefonu.

1. Instalirajte besplatnu aplikaciju "Laica Home Wellness" na

telefon.

2. Pokrenite aplikaciju i s glavnog zaslona udite u odjeljak

"WATER FILTRATION” (FILTRACIJA).

Dodajte filtar FAST DISK™ pritiskom na tipku "+" u

aplikaciji. Filtar je moguce dodati skeniranjem QR koda

ispisanog na filtarskoj vrecici ili ruéno, pritiskom na gumb

"Manually select” (Odaberi ruéno).

. Aplikacija ubacuje filtar i automatski predlaze datum
zamjene istog. Da biste optimizirali stvarni vijek trajanja
filtra, na temelju obradene vode, moZete odabrati razinu
klora u vodi iz slavine. Za savjesnu upotrebu zatrazite
viSe informacija od vaSeg opskrbljivaca vodom ili obavite
preventivno ocjenjivanje vode lokalne mreze za odgovornu
uporabu sustava za filtriranje.

. Spremite postavke pritiskom na tipku " [)".

. Kada dode datum zamjene filtra, na vaSem se pametnom
telefonu pojavijuje obavijest o potrebi zamjene filtra.
Obavijest se takoder Salje na e-poStu unesenu tijekom
registracije.

3.
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* Za skeniranje QR koda ispisanog na vrecici
filtra potrebno je odobriti pristup aplikacije
fotoaparatu na vasem pametnom telefonu.

« Da biste primili obavijesti o zamijeni filtra, morate
ih aktivirati u postavkama pametnog telefona.

« Da biste zamijenili filtar, mozete dodati novi filtar
skeniranjem QR koda ispisanog na njegovoj
vrecici ili azurirati datum isteka klikom na
gumb "Filter expired (click to replace)” (Filtar je
iscrplien - klikni za zamjenu).

UPORABA FILTERSKOG SUSTAVA

. Odvijte filtarski poklopac boce i stavite ga na Cistu povrSinu
(npr. tanjur).

. Bocu napunite hladnom vodom iz slavine do Zeljene razine

bez prekoracenja maksimalne razine kako je prikazano na

slici 3

Zatvorite bocu tako Sto cete zavijanjem filtarskog poklopca i

sigurnosnog poklopca.

Odvijte sigurnosni poklopac i popijte zeljenu koli¢inu vode: u

ovoj se fazi odvija trenutno filtriranje.

Boca je opremljiena patentiranim sustavom za spreCavanje

slucajnog istjecanja vode iz ventila za odzracivanje; moguce je

da filtrirana voda ne izlazi slobodno iz boce, vec ju je potrebno

usisati.

MoZe se dogoditi da boca zazvizdi kada se pije. Kako biste

to izbjeqli, postupite kao $to je opisano u tocki 3b odjeljka

L,ODRZAVANJE | ZASTITA".

Za optimalan rad boce, preporucljivo je ne filtrirati vise od 4

litre dnevno (pazeci da pricekate nekoliko minuta izmedu dvije

filtracije). Zamijenite filtar svakih 120 litara/30 dana filtracije

(postivanje ove indikacije osigurava maksimalnu ucinkovitost i

sigurnost proizvoda)

3.
4.

ZAMJENA FILTRA FAST DISK™

Prije nego Sto pocnete ovu radnju, pozorno operite ruke.

Da biste zamijenili filtar, odvijte filtarski poklopac s boce,
okrenite filtar u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i izvadite
ga povlatenjem prema gore (sl. 4). Zamijenite ga novim
ponavljanjem postupka prema stavcima "PRIPREMA FAST
DISK™ FILTRA"

ODRZAVANJE | NJEGA

Upute za pranje
. Skinite sigurnosni poklopac i filtarski poklopac s boce.

2. Izvadite filtar FAST DISK™ paze¢i da ga stavite na Cistu
povrsinu.

Sve ostale komponente, osim filtra, perite rukom toplom
vodom i deterdZentom za pranje posuda najmanje 2-3 puta
tjedno. Nemojte koristiti kemijske ili abrazivne proizvode.

. Obratite posebnu pozornost na ciscenje ispusne cijevcice:
svakako uklonite sve ostatke deterdzenta ispiranjem
pod mlazom vode iz slavine i pritiskom na bazu ventila za
odzracivanje kako biste odvojili klapne (sl. 5).

. Ne perite filtar sapunom ili deterdzentima.

. Ako se boca ne koristi 24 sata, bacite vodu koja je ostala

unutar boce.

. Proizvod drzite dalje od izvora topline i izravne sunceve

svjetlosti.

. Koristite samo hladnu vodu (+ 4°C / + 30°C).

. Filtrirajte samo hladnu pitku vodu; nemojte filtrirati nijednu

drugu vrstu tekucine.

. Dabiste osigurali optimalnu higijenu, jednom tjedno uklonite

3.

3

[N EN
=3

0~




FILTARSKA BOCA myLAICA™

LAICA

filtar FAST DISK™ iz filtarskog poklopca i uronite ga u Gistu
posudu s kipuéom vodom. Ako filtar FAST DISK™ pluta,
gurne ga Zlicom na dno spremnika. Nakon otprilike 1
minute uklonite filtar FAST DISK™ iz kipuce vode, ostavite
da se ohladi na Cistoj povrSini, a zatim ga vratite natrag u
filtarski poklopac. Osigurajte da su vam ruke Ciste tijekom
operacija odrzavanja filtra FAST DISK™,

ZAMJENA OSTECENIH DIJELOVA

U slucaju loma, ostecenja ili gubitka filtarskog poklopca,
sigurnosnog poklopca i remena, kupite rezervne dijelove kod
ovlastenih distributera (popis ovlastenih distributera Laica
je dostupan na internet stranici www.laica.com). OdloZite
poklopac ili cjevéicu kako je opisano u stavku "Odlaganje
filtarske boce".

PROBLEMI
Problem Moguci Rjesenje
uzrok
Protok vode Cjevcica za Provierite da nema nikakvih
Se usporava odzracivanje je |predmeta ili necistoca  koji
do potpunog zacepljena. ometaju prolaz  zraka  kroz
zaustavljanja. cjevéicu za odzracivanje. Ako
postoji prepreka prolazu zraka,
uklonite je.
Isperite filtarski poklopac pod
tekucom vodom 1 minutu pri
CGemu posebno obratite pozornost
naotvor za odzraCivanje i ostavite
dase osusi
Voda curi iz Jedno od Provjerite ispravnost postavijanja
boce. brtvila nije brtvi drZanja (pogledajte
pravilno "Komponente-G").
umetnuto.
Boca zvizdi kada | Ispusna QObratite posebnu pozornost
se pije. cijevcica na Ciscenje ispusne cijevcice
prijava. svakako uklonite sve ostatke
deterdZenta ispiranjem pod
mlazom vode iz slavine i
pritiskom na bazu ventila za
odzracivanje kako biste odvojili
klapne (sl. 5).
POSTUPAK ODLAGANJA

Odlozite sve sastavne dijelove u skladu s odgovarajucom
klasom pripadanja. (filtar, filtarski poklopac i sigurnosni
poklopac: suhi otpad koji se ne moze reciklirati; tijelo boce:
celik AISI 304 / celik AISI 304+poliesterska boja; remen:
silikon)

JAMSTVO

Ovaj uredaj ima jamstvo 2 godine od trenutka isporuke robe
ili na drugi duzi rok predviden nacionalnim zakonodavstvom
prebivalista potroSaca. Ova odredba je u skladu s talijanskim i
europskim zakonodavstvom. Laika proizvodi su dizajnirani samo
za kuénu uporabu i ne smiju se koristiti u javnim prostorima.
Jamstvo pokriva samo greske proizvodnje i ne primjenjuje se
ako je Steta uzrokovana nezgodom, nemarom ili zloupotrebom
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proizvoda. Koristite samo isporuceni pribor; koristenje drugin
dodataka moze ponistiti jamstvo. Ne otvarajte uredaj ni pod
kojim okolnostima; ako je uredaj otvoren ili neovlasteno mijenjan,
jamstvo je definitivno ponisteno. Jamstvo se ne odnosi na dijelove
koji podlijezu troSenju i na baterije kada se isporucuju s uredajem.
Nakon 2 godine od isporuke ili drugog duljeg roka predvidenog
nacionalnim zakonodavstvom prebivalista potro$aca, jamstvo
prestaje; u tom slucaju ce se intervencije tehnicke pomoci
obavljati uz naknadu. Informacije o tehnickoj pomoci, bilo da je
pod jamstvom ili se placa, moZete zatraZiti kontaktiranjem info@
laica.com.

Nije potrebna nikakva vrsta doprinosa za popravke i zamjene
proizvoda koje spadaju pod ovim jamstvom. U slucaju kvara
obratite se zastupniku; NIKADA ne Saljite proizvod direktno
proizvodacu LAICA. Sve popravke za vrijeme jamstva (ukljucujuci
izamjenu proizvoda ili njegov dio) nece produziti trajanje razdoblja
jamstva proizvoda koji se zamjenjuje. Proizvodac ne preuzima
odgovornost za bilo kakvu Stetu koja moZe izravno ili neizravno,
utjecati na osobe, objekte i kucne ljubimce kao posliedica
neispunjavanja svih uputa danih u knjizici s uputama, posebno,
upozorenjima u vezi instalacije, uporabe i odrzavanja. Iskljucivo
je pravo tvrtke LAICA, koja kontinuirano nastoji pobolj$ati svoje
proizvode, bez prethodne obavijesti mijenjati sve ili dio svojih
proizvoda u odnosu na proizvodne potrebe, bez da to dovede do
bilo kakve odgovornosti tvrtke LAICA ili njezinih zastupnika. Za
dodatne informacije: www.laica.it.
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Cnamka 3a 06e38b3aylaBaHe
ManycxaTeneH KnanaH

Kopnyc Ha t’JymnKaTa
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C1.

ommo

BAXKHO NPOYETETE BHUMATEJIHO NPEON
N3MON3BAHE MA3ETE 3A BbELLA PEQEPEHLVA.
PbkoBoactBoto 3a ynotpeba TpAGBa fa ce cuMta 3a
HepasfenHa uact oT MpoJyKra 1 TpAOBa [a Ce CbXpaHAsa
Npe3 Uena My XUBOT. AKO NPOAYKTET ObAe NPexsbp/ieH Ha
[pyr COGCTBEHMK, HEroBata [AOKyMeHTaUvA Cblyo TpAdBa Aa
Oboe npexsbpneHa mauAno. 3a fa rapadtupa 6e3onacHoTo
11 NPaBUNHO W3NON3BaHE Ha NPOAYKTa, NOTPEOUTeNAT TpAdBa
BHUMATENHO 12 NPOYETE MHCTPYKLMUTE W NPEYNPEXAeHNATa,
ChAbPXALM ce B PbKOBOACTBOTO, AOKOMKOTO Te NPeAocTaBAT
BaXHA MHOPMALMA OTHOCHO MHCTPYKLMWTE 32 6E30MacHOCT,
notpe6uten W nogapkkka. B cnyvaii Ha saryba Ha
DBKOBOACTBOTO C  WHCTPYKUMM WM 3a rofyyasaHe Ha
[OMbAHUTENHA MHAOPMALIMA W PASACHEHNA, CBLPXETE Ce C
KOMNAHWATA, Kato u3non3sare CreaHuTe noapooHoCcTM: laica.it
pasnen FAQ M noapbxka.

QunTbpHata 6ytunka Laica myLAICA™ e ycTpoiicTBo,
npenHasHayeHo 3a Ha NuTeitHa Bofia.

bnarogaperve Ha @untbpa FAST DISC™, 6ytunkara
myLAICA™  momeHTanHo unipupa nuteiHata Boja oT
BOAOCHAOAWTENHATA Mpexa, Kato nopobpAsa  BKyca M,
noaabpXa €ecTecTBEHWTE MWHEpasHW Cconu ¥ HamanAsa
HEeXenaHute Bel|ecTsa, KOWTO Morar fa Obaar HaiuuHm,
OunTbpbT, OnaroapeHne Ha TEXHONOrMA CbC CPedpo C
AKTUBEH BbI/eH, eDEKTUBHO HaManABsa x1opa, nectauuauTe,
MUKPOMIACTUKMTE W XNOPUPAHUTE OPraHnyHi Pa3TBOPUTENN.
Ountpute FAST DISK™ ca npoussedeqn B Wranma w ca
nognaraxi BUHark Ha npoLec Ha CTepuamnaaLms.

OBLLUX MEPKW 3A BE3OMACHOCT

« Cnen karo u3saauTe MPOAYKTa OT ONaKoBkara My, yBepere
Ce, Ue € HemoKbTHAT W HAMA fospeda B pesynrar Ha
TPaHCNopTMpaHeTo. B cnyyai Ha CbMHEHVE He U3non3saTe
MPOZYKTa 1 Ce CBLPKETE C 0TOPU3NPAH TbProBeLL.
Cnepsaiite  WHCTpYKUMATE B TOBA  PBKOBOACTBO.
HenpaswnHara ynotpea Moxe fAa  nosavAe  Ha
6e3onacHocTTa Ha NPoAyKTa Win fa NPUUMHA nospeda Ha
camuA NpozyKT.

[poM3BOAUTENAT HE MOXE [1a HOCH OTTOBOPHOCT 3a KaKBUTO
11 13 € LUeTH, MPUUMHEHN OT HEMpaBWHa AN HenpasuiHa
ynotpeta.

Jinuara, 3acernam ot cneunduyHN Natonorim, aneprum
MOAVIOKEHN HA KOHTPO/MPaHa Aveta, TpAGBa Aa NOTbPCAT
NieKapeka nomoLL npeav ToBa ¢ NOMOLLTA Ha (unTbpHara
GyTnnka.

Masete nnacTmacosara OMaKkoBbuHa TOpOMUKA Aaney ot
Jleya: oMacHoCT 0T 3a/yllasaHe.

Vl3nona3saiite 1031 MPOAYKT Camo No MNpeaHasHauexue,

Te. Kkarto YCTPOUCTBO 3A OWITHP 3A MUTEMHA
BOA Bcaka ppyra ynotpeba e cuutaHn  3a
HECHOTBETCTBALLM n CcenosarenHo onacHi.

HE 13n1013BaiiTe 1031 NPOAYKT 3a NPOW3BOACTBO Ha NTeiiHa
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BOAa.

B cnyvaii Ha W3BbHpEAHW cuTyauuW, CbOOLIEHM OT
KOMMETEHTHUTE ~ OpraHu, MpeycTaHoBeTe  13M0/3BaHETO
Ha d)mnrpraTa cuctema W ce CBbpXETE C A0CTaBuYMKa Ha
BOZONPOBOAA 3@ AOMBHUTENHA MHCDODMELMH. Cneu Kato
KOMNETEHTHUTE OpraHin [eknapupar, ye yewmaHara Boja
OTHOBO € r0IHa 3a NieHe 1 Oe3onacHa, GyTnkara ¢ punTbpa
TpAGBA 1 Ce M3MKe, KakTo e onncaHo B naparpad ,MPYXN
W NOAAPBXKA® n dmnbpbr FAST DISK ™ 1padsa na ce
3amMeHw, CneaBaliki MHCTPYKLKTe B naparpaca
CbxpaHABalite NPoAyKTa Ha MACTO, HEAOCTBIHO 32 AeLia.
OuATbpbT TPAGBA fa Ce MOArOTBA, NOAMEHA U NOAAbPXKA
Camo 0T Xopa Ha Bb3pacT Had 12 roanHm.

e [leya n nuua ¢ HamaneHn (U3NYECKN, CEH3OPHU WK
YMCTBEHN  CMOCOOHOCTM WA HeKBANM(ULMPaHN  xopa
Morar fia u3nosi3sar camo NpOAYyKT, ako NpeaBapuTesHo e
WHCTPYKTUPaH 3a 6E30MacHOTO My U3NON3BAHE 1 CaMO ako e
MH(OPMVPAH 3 OMACHOCTUTE, CBLP3AHN ChC CaMUA NPOLYKT.
B cnyuait Ha nospena wn nowa pabora, CBLPXETe ce ¢
otopuanpad  anbp.  MHbopmauma OTHOCHO  TeXHUYecKa
oMol Moxe fa Obe NOUCKAHO, KaTo Ce CBbpXeTe C
customerservice@laica.com.

HE duntpupaiite ropelia sosa.

@uaTpupalite camo CTyfeHara nuTeliHa Boga ot Yelumara ot
(61TOBNA BOAONPOBOA.

HE v3naraitte npoaykta Ha atMocqepHu BAMAHUA (AL,
CNBHUE).

Nasete NpoayKTa Aaney o1 U3TOUHULM Ha TOM/IMHE.

HEe noaxoaALL 3a n3non3saHe B MKPOBB/IHOBA NEYKa,

HE wn3nonsgaiite Gytunkara ¢ npeasapuTenHo o6padoreHa
BO/a.

HE noanpasaitTe v He cuynsaite (unTbpa N0 HAKaxea
npuynHa.

HE nocrassiite npeameTy B oTBOpuTe.

HE v3non3saitte NpoaykTa, ako kanaukara e nospeseHa.

HE nocrassaiite npogykTa 8 paboreLy CTepunmaarop.

HE 3ampasasaiite npoaykTa.

HE wmwiiTe B CbAOMMANHA MALLNHA.

HE nocrassiiTe niea B Gytunkara.

Bytunkata Laica myLAICA™ HE e npepnHasHaueHa
3a npodecuoHanHa ynotpeba, a no-cKopo camo 3a
nomaiuHa ynotpe6a

OUNTPUPALLA BYTUIIKA myLAICA™
BAXKHU BENEXXKW 3A U3MNON3BAHE HA MPOAYKTA
o Ountbpbr Laica FAST DISK ™ noagbpxa pH B Ananasowa,
nocoyen ot EBponelickara aupektvea (UE) 2020/2184 Ha
KauecTBO Ha BoAara, npefHasHayeHa 3a KOHCymauuA ot
yoseka
* Cpebpoto ce M3non3sa BbB (huntbpHata cuctema FAST
DISK ™ ka0 NomOLUHO CPeacTBO NpW NPOM3BOACTBOTO, 3a
na ce noayuar GaKTepuocTaTiuHi CBOICTBA BbTpE. BeAko
0CcBOOO/aBAHE HA CPeOBPHY OHV NoNasa B ykasaHuATa Ha
HacokuTe Ha CeeToBHaTa 3pasHa opraHuaauma (C30).
OuntbpbT FAST DISK ™ duntpupa sogara, koato BbB BCEKI
CNYYAN TPABBA [A BBAE MUTHA u MMkpo6ronornuHo
Ge3onacHa (KOHCYNTMpaiTe ce C KOMMETEHTHUA OpraH BbB
BaLLNA PETMOH).
3a eaHa o1roBOpHA ynotpeda, nouckaiite  nosede
VH(opmauna Ha (vpmara, ynpasnAgaLla
BOﬂOCHaOﬂMTEﬂHaTa Mpexa 1nn N3BbpLIETE Wan N3BbPLLIETE
TECT Ha BO/aTa, U3TiYalLa ot KpaHa B AoMa.
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LAICA

TEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

Ountpupatunte cuctemm, nponsseaeny ot LAICA Ha cnenrute
W3IICKBAHWA MO CTAHAAPT ¥ TEXHUTE NOCAEABALLYM U3MEHEHNA 1
NOMb/IHEHNA:

Wrannanckn munnctepckn ykaa Ne 174 ot 6/04/2004
OTHOCHO Matepuanute 1 NpeameTuTe, KOUTo Morar aa ce
113M10/138aT B CUCTEMY 3a CbOMPaHe, NPeYnCcTBaHe, A0CTaBKa
11 pasnpefesnenne Ha Bofa, NpeaHasHaueHa 3a KoHcymMauua
0T YoBeKa.

Wrannancku 3akoHoparened ykas Ne 18 ot 23 despyapn
2023 1. v Avpekuea (EC) 2020/2184 otHocHo Bopara 3a
KOHCYMaLWA 0T YOBeKa.

Pernament 1935/2004 / EO 0THOCHO MaTepuantt B KOHTaKT ¢

XpaHu.

Pernament (EC) 10/2011 0THOCHO NnacTMacosy Marepuany
11 PEAMETH, NPeaHasHaUeHy 3a KOHTAKT C XpaHu
Munnctepcku ykas Ne. 25 ot 07/02/2012 (UTANNA),
TeXHNYECKN  pasnopead  OTHOCHO — 000pYaBAHETo,
npeHasHayeHo 3a NPeyncTBaHe Ha BOAA, NpeaHasHayeHa
33 KOHCYMaLWA OT YOBEKa.

Wrannanckn munctepckn ykas or 21 mapr 1973 . n
NOCNeBALM M3MEHEHUA Ha XWUTMEHHUTE W3NCKBAHWA Ha
ONaKOBKM, KOHTEIHEPY W MHCTPYMEHTY, NpeaHasHaueHn aa
B/I3AT B KOHTAKT C XpaHy W BELLECTBA 33 MuHa yrioTpeoa.

N

TOBa p
nepuoanyHa 3a par
M3NCKBAHUATA 32 npeuwcTeHaTa nuTeitHa Bofa
¥ MOAApbXKa Ha nopobpeHuATa, ieKnapupaHn
OT npousBoauTen.

nOﬂrOTOBKA HA MYLAICA OUNTPUPALLA BY TUNKA

2)

H[JGIIM fa NpUCTbNUTE KbM Cneasaljute onepauun vamwitte
L{aTeNHo phLeTe.

VinnakHere npenaata kanauka v camara GyTunka c uucta cryaena
80/1a C Npenapar 3a MyieHe Ha cbaose. Yenere ce, ue npenapara
€ WNNakHat 1 He ocTaHa Bbpxy uacture. OGbpHETE 0COOEHO
BHWUMaHWe Ha CUNMKoHOBaTa TDBGVMKE. MBBB,E[ETE AW n3nnaxkHeTe
1 MUH. CbC CTY/IEHa Y1CTa BOJA 1 OCTABETE A 1a U3BXHE.

NOOroTOBKA HA FAST DISK OUNTHLP
Baemere hunrbpa ot onaxoskara (¢wur. 1)

1)
2)

Moctasete dunbpa 3a 30 cekyHam N Teyalla cTyaeHa Boaa.
BKaDaVITe d)V\ﬂﬂ:pa B CNOT NOA Kalwauykara v ro 3sbprete no
yacosHukara ctpenka (ur. 2)

HOME WELLNESS U3MON3BAWTE.
CNUCHK Ha CbBMECTUMUTE YCTPOIACTBA:

i0S: iPhone ¢ onepauyorHa cuctema sepcia 10
3a ycTpoitcTea ¢ onepaunoHHa cuctema Android ™: ot sepevia
6.0 (Marshmallow).

Kato o6aswte mnrbpa FAST DISK ™ Kb 6e3nnaTHoTo NpunokeHme
JLaica Home Wellness®, moxere aa nonyuute asromariyHo u3sectie Ha
BalLMA CMapTOH Kora fa 3ameHnTe hunTbpa.

1

WHcTanupaiite GeannarHoto npunoxenue ,Laica Home Wellness*
Ha BaLMA CMAPT(OH.

Crapipaiite npunoxxeHveTo v Bneate B pasaena ,OVNTPALINA HA
BO/ATA" 0T raBH#A expaH.

[Lobasete FAST DISK ™ FILTER, kato HatucHere GyToHa “+". Moxete
na noBaswte untbpa, kato ckaxupare QR Koaa, oTneyaraH BbpXy
(hunTbpHATA TOPOUUKA, AN PBUHO, KaTO HAaTUCHETE GyTOHA ,PBuHO
n3bupaxe",

TpunoxeHueTo AoGaBA UATLPA U aBTOMATUYHO NOAKAHBA AaTaTa
Ha 3aMAHa. 3a Jla ONTUMM3MpaTe edeKTMBHaTa NPOABLMXUTENHOCT
Ha hunTbpa

Bb3 0CHOBA Ha 06paBoTeHara BOAA, MOXETE ia U30EPETe HUBOTO Ha
XN0p BbB BOﬂDCHaGﬂﬂBaHETO CH.
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A

3a pa ro

OT BalWMA A
OLjeHKa Ha
3anasete HacTPOVKHTE, KaTo HaTUCHeTe KnasuLua

p Ha BOAA WM Hanp

Koraro Obhe pocturHara fjarara Ha MoaMAHa Ha (UATHPA,
M3BECTMETO 3a 3amMAHaTa MYy Le Ce NOABM Ha BalwMA CMapTdoH
VI3BECTHETO Ce U3NPaLLa 1 Ha UMeiin aapeca, JadeH no Bpeme Ha
perucrpayuAara.

* 3a pa ckanupate QR koga, oTtnevataH Bbpxy
(hunTbpHara Topuuka, TpAGea fa paspeLunTe Ha
NPUNOXEHWETO AOCTLN A0 Kamepara Ha BallnA
CMapTHOoH.

3a [a nonyyasare U3BECTUA KOra Aa 3ameHuTe
(hunTbpa, TPAGBA Aa aKTMBMPATE HACTPONKITE Ha
BaLLNA CMAPTAOH.

3a na samenuTe (uNTbPa, MOXeETe Aa fobasuTe
HOB mnTbp, Kato ckaHupare QR Kkopa,
oTneyaraH BbpXy uyaHTata, Wan axryanuaupare
CPOK Ha FOAHOCT, KaTo WpaKHeTe BbpXy OyToHa
L,OUNTBLPLT € U3TEKBN (KNVKHETE 3a 3amAHa)”.

W3MON3BAHE HA BY TUIKATA:

1
2.

3.
4.

Passuiite Kanaukara Ha GyTunkara W A nocTasere Bbpxy uvcta
NOBBLPXHOCT (HANpuUMep UNHWA).
HanbnHete GyTunkara cbe CTyaeHa Boaa oT Yellmara 10 XenaHoto
HUBO ((ur. 3).
3arsopere 6GyTunkara v 3aBuiiTe kanauxara.

Haneiite enaHoto KouuecTso Boaa: Mo Bpeme Ha Tasu dasa
HACTbNBA MUTHOBEHO dJV\ﬂTpV\DaHE‘

bymnkara e 06opy/BaHa C natexToBaHa CICTEMA 3a NIPEAOTBpATABAHE
Ha CNyyaiiHo M3TYaHe Ha BOAA OT KnanaHa; Bb3MOXHO e (unTpupanara
B0/ J1a He M3T4a cBOBOAHO OT ByTvKata, Ho Ja e HeobX0AUMO fa ce
I13BbPLLIBA M3CMYKBaHE

Chluo Taka moXe fa ce Cayuw, npu nuexe, Oymunkara fa vanasa
CBUPKaHe. 3a Ja ce u3BerHe ToBa, Ce MPOLEANPA, KaKkTo € OMiCaHo B
naparpad “MOAAPHXKA U TPUXIN“ B Touka 3b.

3a

Hal00pO MPEACTaBAHE Ha GyTunKata ce Mpenopbysa Aa ce

(UATPUPAT He MoBeye OT 4 IWTPa Ha Je (He 3abpasaiie Aa u3yaxare

3a

HAKOMKO MUHYT Mexay duntpaumite). Cuenete duaTbpa cnea

gceku 120 nutpa / 30 fHK (uATpUpaHe (CnassaHeto Ha ToBa yKkasaHue
Lie rapaHT1pa MaKkcuManHa eeKTBHOCT 1 6e30MacHOCT Ha NPoAYKTa).

3AMAHA HA BbP3 IUCK OUITHLP

Mpeat fa NpucTLAMTE KbM CREAHUTE OnepaLyi, U3MUiiTe cTapatenHo
pbLieTe Cut.

3a 11a cMeHuTe (hunThbpa, passuiie kanaukara Ha OyTunkara, 3asbprere
(hUTbPa B NOCOK, 06PATHA Ha YaCOBHIKOBATA CTPENKA, U O U3BAJETE,
Karo ro uggbpnate Harope (ur. 7). 3ameHete ¢ HOB (UATHP, Kato
1OBTOpHUTE OnepaLyute, onucaHn 8 naparpadure ,MOArOTOBKA
HA BbP3 ANCK ™ OUNTBLP u ,AKTUBUPAHE HA PBYHMA
WHONKATOP HA YXMBOTA HA OUNTBPA*.

FPVXXU U NOAAPBXKA

1
2

3
3

=

SIS

OrcTpanxerte Kanadkara Ha 6yTuikara.

W3gaperte mnrbpa FAST DISK ™, KaTo BHUMaBaTe Aa ro noctasure
Ha unCTa NoBLPXHOCT

13MMITe Kanaukara Ha pbKa ¢ Tr1a BOAA v Mpenapar 3a MveHe Ha
Ccbfose. MounctsaneTo TpAGBa Aa Gb/e 2-3 MbTi CEAMIYHO.
(OGbpHETE CMIEUanHo BHUMAHIE Ha MOUMCTBAHETO Ha Cnamkara 3a
00e3Bb371yLUABAHE: YBEPETE Ce, Ue CTe OTCTPaHVN BCUUKI OCTaTbLY
OT NOUVCTBALUYA NPENapar, Karo A Wnniaxkere Mo CTpyATa Ha
YeLuMaTa it HaTcHeTe 0CHOBATa Ha Kknanaka, Taka ue Ja ce OTaenar
Kanauwre (gur. 5).

He n3muBalite (unbpa CbC canyH W npenaparu.

Axo GyTinkara He ce 13nonasa B NPOAb/KEHIE Ha 24 vaca, usneiire
0CTaTbLyTe OT BoAaTa B GyTWiKaTa



MHCTPYKLWM W rapaHuus

6. Magete NpOAyKTa fianey 0T MTOYHMLM HA TOM/IMHA U MPAKA CTbHYeBA
CBETNHA.

7. Wanonasaitre camo ctynerasoga (+4°C/+30°C).

8. DuAtpupaifTe camo CTyAeHa nuTeliHa Boaa; He (unTppaiite Apyr Bid
TEUHOCT,

9. 3a pa rapadTpate Haitnobpa XurveHa, BEAHBX CEAMWYHO

otcTpanasaiite guntspa FAST DISK ™ ot kanaukara Ha Gyunkara

¥ 10 nocTasAliTe B UMCT CbAl C BPALA Bofa. Ako (unmbpbr FAST

DISK ™ nnaga, HaTMCHETe ro 10 IbHOTO Ha KOHTElHepa ¢ nomoLuTa

Ha mxvua. Cnen 3 muHyTv ugsanete duntbpa FAST DISK ™ or

BpALLATA BOAA, OCTABETE 10 /1A C& OXNAAW HA YMCTa NOBBPXHOCT W

CMefl T0BA 0 NOCTABETE OTHOBO B ByTWAKaTa. YBEPETE Ce, Ue pbLieTe

BM Ca UICTV NO BPEME Ha ONepauymTe No NOAAPHXKKA HA inTbpa

FAST DISK™

3AMAHA HA NOBPEOEHWN YACTH

AKo Kanaukara Ha ()ymnxaTa‘ BbIPELWHA Kanayka wiu cnamka ce
noBpeaw, Kynysaiite uacTu camo OT 0TOPU3NPAHU NPEACTABUTENM Ha
Laica, KowTo wWe HamepuTe Ha caiita laica.com. Cnep ToBa M3xsbpnete
NOBPE/IEHATa UaCT KaKTo € 0n1caHo 8 vacta ,lpepadorka”

Mpo6nem Possible cause | Solution
Ao AKO M@ HeLLo, Cnamara sa
Gytunkara KOETO Npeun Ha 00e3Bb3ayLLABAHE HE
npotmda Bb3AYLUIHKA MOTOK, | € NOCTaBeHa NPaBUIHO
113B3ETE 0, unu e 610KMpara
u3MuiiTe cnamara aa | Mposepete Aanu HAma
06e3BbanyluasaHe | MPeAMETH, KOUTo npeyar
ocrasere A 3a 1 Ha Bb3AYLUHWA MOTOK
MUHYTa [l U3CbXHE | Npes Bb3AylUHaTa cnama
11O MocTasete AKO M@ HeLLo, KOeTo
OTHOBO B KOPMYCa. | MPeuN Ha Bb3AYLUHIA
1IOTOK, U3BafeTe ro,
u3MuiiTe cnamara sa
00e3Bb3fyLUaBaHE
ocrasete A 3a 1
MITHYT 12 N3CBXHE 1
r0 N0CTaBeTe 0THOBO B
Kopnyca.
Enro or lpoBepeTe fam1 11 | PaBUHO ¥ 3aTerHam
KanaueraHe | ngere kanauku ca | (B “Yacr-G").
€3a1BOPEHO | nocTaseHy
npaswuHo
Bytunkara MpbcHa cnamka 3a | OGbpHETe cneurantio
CBMPM, KOraTo | 00e3Bb3/yLIABAHE. |BHIMAHVE Ha
ce nve. roYNCTBAHETO
Ha crlamkara 3a
00e3Bb3/lyLLIABAHE:
yBEpeTe Ce, Ue CTe
OTCTP@HWY BCUUKN
ocTaTbLy oT Npenapara
3 M104MCTBAHE, KaTo A
13nnakHete Nof cTpyaTa
Ha YeLLMara v HaTicHeTe
0CHOBAT Ha Knanawxa,
TaKa ue fia ce oTaenAT
Kanauure (cur. 5).
NPEPABOTKA HA OTNAOBLN.

IA3XBLpAETE BCUUKM KOMNOHEHTH B CBOTBETCTBHE ChC CBOTBETHMA Knac
(unTbp: Cyxv HepeLMKMpyeMU OTnambLy; Kopnyc Ha Oymnxara: PPMA
nnactmaca; Kanauka: ABS nnactMaca; BEHTUNALWOHHA Cnama: CUIMKOH)
Kopnyca Ha Gymunkara e cromatexa AlSI 304 + nonvcrepHa 60a.
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TAPAHLIA

Toaw ypex € rapaHTVaH 2 FONUHM, OT MOMEHT Ha 10CTaBKaTa Ha CToKaTa Wit
OT [Ipyr NO-AbITbr CROK, NPEABIAEH CTIOPEA HALWOHAHOTO 3aKOHOLATENCTBO
B [bpXasara Ha npebwsasaqe Ha notpedurena. Tasn pasnopes6a e B
CHOTBETCTBYIE C WTA/IMAHCKOTO W EBDOMEICKOTO 3aKOHOAATNCTBO. MpoyKTUTe
LAICA ca npeaHasHauedut 3a [omawHa ynotpeda i He ca paspelueHn
3a ynotpeda B OOLECTBEHW 3asedeHuA. [apaHumATa MoOKpMBA Camo
MIDOV3BO/CTBEHY AIECDEKT W1 He € BauaKa, aKo MoBpefara & Ce AbMKK Ha
CAyYaiiHO CbOMTUE, HEMPaBMnHa YNOTpeda, HEGPEXHOCT W HenpasiiHa
ynoTpeda Ha NpozyKTa. /3non3saiiTe eAMHCTBEHO MPEAOCTABEHUTE aKCECOapH:
3M10N3BHETO HA PA3MMYHI MDUHAIEXHOCTA MOXE A 10BEAE 0 OTNaaHe Ha
rapaLATa. He oTBapaifTe ypeda no Kaksato 1 fa e NpudmHa; npu oTeapae
Wnu N0ANPaBAHE, rapaHLMATa OKOHUATENHO OTnaja. FapaHumma He Ce OTHacA
33 YacTH, NOANEXALLM Ha U3HOCBAHE U 33 GaTepuk, KOraro ca [0CTaBeHH B
KomnAexTa. Cnea aTuuane Ha 2 rofuHi oT A0CTaBKara Wik OT ApYr NO-TbiTbr
CPOK, NPEABWAEH OT HALMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha AbpXaBaTa, B KOATO
npe6uBaBa NOTPEOVTENA, rapaHLuATa OTaga; B T031 CRyuail, HamecuTe 3a
TEXHAUECKO 06CNY)KBaHE, LUE Ce U3BLPLUBAT CPELLY 3annalljae. Mhhopmauna
33 0nepauum 3a TEXHUYECKO oécnymaHe‘ HE3aBKMCYMO [ia/n Te Ca B rapaHLvua
WV naTeHy, MoraT fia GbAaT UaCkaki, Kato e CBbpeTe ¢ info@laica.com.
He ce [bMXK HUKAKBO 3an/iaLiaHe 3a PEMOHTM U NOOMAHA Ha NPOAYKTH,
KOWTO nomaaar B YCNOBUATA Ha rapaHLyATa. B cnyuaﬁ Ha HeWn3npasHoCTH,
cBbpXeTe ce ¢ Thproseya; HE wanpawaiite AupextHo Ha LAICA. Bouuku
HaMeck B rapaHuyA (BKMIOYMTENHO MOMAHA HA NPOLYKTA WM Ha YacT OT
Hero) Hama N2 YObaXaT MbpBOHAYANHNA rapaHUNOHEH CPOK Ha 3aMEHeHNA
npoAyKT. OupMaTa MPOUBOLUTEN OTXBLONA BCAKAKBA OTTOBOPHOCT 3a
€BEHTYHI LLETH, KOUTO MOrar MPAKO WA HEMPAKD, fa GbaaT NpUUMHEHN
Ha X0pa, MMYLECTBO 1 JOMALLHW XWMBOTHW, B PE3YNTAT OT HECMA3BaHETO Ha
BOUUKY VHCTPYKLIMM, W3NOXEHN B CIELMAHOTO PBKOBOACTBO G MHCTDYKLH,
NO-CELMANHO  NPEAYNIPEXACHHATA OTHOCHO WHCTa/MpaHe, ynotpeda
noaapbxKka Ha ypeaa. Mpasoro Ha (upmara LAICA, KOATO € MOCTORHHO
aHraxvpara ¢ NoA0OPABAHETO Ha CBOMTE MPOAYKTY, € AA 3amenA g3
HUKAKBO MPEAVI3BECTUE, WALANO WM YacTUuHo, CBOWTE MPOAYKTA Criopen
TIPOM3BOACTBEHNTE. HyXaW, G€3 T0BA A1 BOAW [0 OTTOBOPHOCT OT CTPaHA Ha
(upmara LAICA Wi Ha Heittute TbProBuUK Ha ApeOHO. 3a AOMbAHUTENHA
MHGOpMALMA: www.laica.it.




myLAICA™ FILTRELi MATARA

BILESENLER

A. Glvenlik Kapag

B. Filtreleme Kapagi
C. Hava Alma Borusu
(C1. Hava alma valfi
D. Matara Govdesi

E. FAST DISK™ Filtre
F. Kayis

G. Sizdirmaz Contalar

ONEMLI

KULLANMADAN ONCE DiKKATLE OKUYUN

ILERIDE BASVURMAK IQIN SAKLAYIN

Kullanim kilavuzu Griiniin ayrimaz parcasi kabul edilmeli,
UrGindn tim 6mri boyunca saklanmalidir. Cihazin baska bir
kisiye devredilecek olmasi halinde bitin belgeleri de teslim
edin

Urlinii gtivenli ve dogru sekilde kullanabilmek amaciyla,
guvenlik ile kullanim ve bakim talimatlariyla ilgili Gnemli bilgiler
verdiginden, bu kilavuzun iginde yer alan talimat ve uyarilarin
kullanici tarafindan dikkatle okunmasi gerekmektedir. Kullanim
kilavuzunun kaybolmasi halinde veya daha fazla bilgi ya da
aciklama almak isterseniz, https://www.laica.it/ sitesinde FAQ
e Assistenza (Sik Sorulan Sorular ve Servis) béliminde yer
alan formu doldurun

myLAICA™ filtreli matara, icme suyu artmak icin
gelistirilmis bir cihazdir.

FAST DISK™ filtre sayesinde myLAICA™ matara sebekeden
gelen igme suyunu aninda filtreleyerek, lezzetini iyilestirir, dogal
olarak bulunan madeni tuzlari korur ve mevcut olabilecek bazi
istenmeyen maddeleri azaltr. Bu filtre, giimis katistinimig
aktif karbon teknolojisi sayesinde kloru, antiparazitleri,
mikroplastikleri ve Klorlu organik goziictleri etkili bir sekilde
azaltir.

FAST DISK™ filtreleri Italya'da Uretilir ve daima sterilizasyon
islemine tabi tutulur.

GUVENLIKLE ILGILi GENEL UYARILAR
Uriinii ambalajindan ¢ikardiktan sonra saglam oldugunu,
nakliyeden kaynaklanan hasarlar olup olmadigini kontrol
edin. Stpheye diserseniz, Urind kullanmayin, - yetkili
saticlya danisin.

e Bu kilavuzda verilen talimatlanni uygulayin. Yanhs
kullanmak  Urtintin - givenligini  etkileyebilir ve riinde
hasarlara yol agabilir.

¢ Uygunsuz veya hatall kullanimlardan kaynaklanabilecek

hasarlarda Uretici sorumlu tutulamaz.

Ozel patolojiler, alerjilerin etkisi altinda olan veya kontrollii

beslenme  bigimi uygulayan kisiler filtreli matarayi

kullanmadan énce bir hekime danismalidir.

* Bu Griin0 yalnizca tasarlandigi amag dogrultusunda, yani

ICME SULARINI ARITMA CIHAZI olarak kullanin. Her tiirli

baska kullanim uygun gériilmez, dolayisiyla da tehlikelidir.

Bu trtind igme suyu tretmek igin KULLANMAYIN.

Yetkili makamlarca acil durum bildiriminde bulunulmasi

halinde, filtreleme sistemini kullanmayi birakin ve daha

fazla bilgi almak igin su sebekesi yoneticisine bagvurun.

Yetkili makamlarin musluk suyunun yeniden icilebilir ve

giivenli oldugunu beyan ettikleri durumda filtreli matara

“BAKIM VE TEMIZLIK" paragrafinda belirtildigi ~ gibi

temizlenmeli ve FAST DISK™ filtre ise “FAST DISK™

FILTRENIN HAZIRLANMASI" paragrafindaki talimatlara
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gore degistirilmelidir.

Ambalajin plastik torbasini ocuklarin erisemeyecekleri
yerlerde saklayin: Bogulma tehlikesi vardir.

UrlinGi cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde saklayin.
Filtrenin hazirlik, dedisim ve bakim islemleri yalnizca 12 yas
ve yukarisi kisilerce yapiimalidir.

Bu irlin bedensel, duyusal veya zihinsel kapasitesi disik
veya deneyimsiz kisilerce yalnizca gvenlik konusunda
talimatlar dnceden verilmisse ve Urlinle baglantili tehlikeler
anlatiimigsa kullanilabilir.

Bozulmasl veya diizglin ¢alismamasi halinde yetkili saticiya
basvurun. Teknik servisle ilgili bilgileri customerservice@
laica.com adresinden iletisime gecerek alabilirsiniz.

Sicak suyla kesinlikle FILTRELEME YAPMAYIN.

Yalnizca evlerdeki su sebekesinden gelen akan soguk icme
suyunu filtre edin.

Uriini hava sartlarina (yadis, gines) maruz BIRAKMAYIN.
Urlin@i 1s1 kaynaklarindan uzak tutun.

Matara bilesenleriyle birlikte mikrodalga firna KOYMAYIN.
Mataray daha 6nce aritiimig suyla KULLANMAYIN.

Hangi nedenden olursa olsun, filtreyi KURCALAMAYIN
veya KIRMAYIN.

Glvenlik kapagini, filtreleme  kapagini ve bunlarin
bilesenlerini hangi nedenden olursa olsun KURCALAMAYIN
veya KIRMAYIN.

Acikliklardan iceri nesneleri SOKMAYIN.

Kapad zarar gormusse, Urini KULLANMAYIN.

Urtindi calismakta olan bir sterilizasyon cihazina KOYMAYIN.
Uriin DONDURMAYIN.

Bulasik makinesinde YIKAMAYIN.

myLAICA™ filtreli matarayl daima dikey konumda saklayin.
myLAICA™ filtreli matara profesyonel kullanima
yonelik DEGILDIR, yalnizca ev tipi kullanim igindir.

URUNUN KULLANIMIYLA iLGiLi GNEMLi NOTLAR

FAST DISK™ sistemi pH degerini insan tiketimine yonelik
sularin kalitesine iliskin (UE) 2020/2184 sayili Avrupa
Direktifinde belirtilen aralik icinde tutar.

FAST DISK™ filtre sisteminin tesisatinda giimds, icinde
bakteriyosit elde etmek amaciyla fabrikasyon yardimcisi
olarak kullanilir. )
Muhtemel gumiis iyonu salimi Dinya Sadlik Orgiiti'niin
(DSO).

« FAST DISK™ filtre HER DURUMDA ICILEBILIR OLAN ve
mikrobiyolojik acidan giivenli sebeke suyunu filtre eder
(bulundugunuz yerdeki yetkili makamlardan bu durumu
kontrol edin).

Bilingli bir kullanim igin su sebekesi yoneticinizden daha
fazla bilgi isteyin veya evinizdeki musluktan ¢ikan suda test
yapin.

UYGUNLUK BEYANI

LAICA tarafindan retilen filtreleme sistemleri asagidaki
standartlara ve bunlarin miiteakip degisiklik ve eklemelerine
uygundur

Insan tiketimi amach suyun toplanmasi, aritiimasi, temini
ve dagiim sistemlerinde kullanilabilecek malzeme ve
nesnelere iliskin 6/04/2004 tarihli ve 174 sayili Italyan
Bakanlik Kararnamesi.

23 Subat 2023 tarihli ve 18 sayili Italyan Kanun Hilkminde
Kararnamesi ve insan tiketimi amagli suya iliskin (UE)
2020/2184 sayili Direktif.

Gida maddeleriyle temas edecek malzemelere iliskin



Talimatlar ve garanti

TR

1935/2004/CE sayil Diizenleme.

Gida drlnleriyle temas edecek plastik malzemeler ve

esyalara iliskin 10/2011 sayili (UE) Diizenleme.

Insan tiketimine yonelik sularin antmaya yonelik cihazlara

iliskin teknik hiikimler, 7/02/2012 tarihli ve 25 sayil

(ITALYAN) Bakanlik Kararnamesi.

* Gida maddeleri veya kisisel kullanim maddeleriyle temas
edecek ambalajlar, kaplar, takimlarin hijyen disiplinine
iliskin 21 Mart 1973 tarihli ve [talyan Bakanlik Kararnamesi
ve miteakip degisiklikleri.

Dikkat: Antilmig igme suyunun tukenleblllrllk
gerekliliklerini saglamak ve (retici taraf
beyan edilen iyilestirmeleri korumak amaciyla
bu cihaz diizenli periyodik bakim yapilmasini
gerektirir.

myLAICA"‘I FILTRELi MATARANIN HAZIRLANMASI
Asagidaki islemlere gecmeden énce ellerinizi iyice yikayin.
Givenlik kapagini, filtreleme kapagini ve mataranin
govdesini soguk su ve bulasik deterjani kullanarak yikayin.
llerlemeden 6nce deterjanin tamamen  durulandigindan
emin olun. Filtreleme kapaginin iginde bulunan hava alma
borusuna ozellikle dikkat edin. Bunu 1 dakika kadar akan
suyun altinda durulayin ve kurumaya birakin.

FAST DISK™ FILTRENIN HAZIRLANMASI

1) Filtreyi torbasindan ¢ikarin (Sek.1).

2) Filtreyi yaklasik 30 saniye akan soguk igme suyunun altinda
durulayin.

3) Filtreyi hafifce bastirarak ve saat yoninde dondrerek
filtreleme kapagindaki yuvasina takin (Sek. 2).
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AKILLI FILTRELEME SISTEMI - UCRETSIZ LAICA HOME
WELLNESS UYGULAMASI

KULLANIM

Uyumlu cihazlarin listesi:

* i0S: Isletim sistemi 10 ve Uzeri iPhone.

e lsletim sistemi Android™ olan cihazlarda:
 (Marshmallow) stirimiinden itibaren.

Ucretsiz “Laica Home Wellness” uygulamasina FAST DISK™
filtreyi ekleyerek, filtre degisiminin akilli telefonunuz tarafindan
otomatik hatirlatiimasini saglayabilirsiniz
1

6.0

. Ucretsiz “Laica Home Wellness” uygulamasini akil
telefonunuza yikleyin.
2. Uygulamayl baslatip, ana ekrandan “FILTRAZIONE

(FILTRELEME)" bélimiine girin.
“+" tusuna basarak FAST DISK™ filtreyi ekleyin. Filtre
torbasinin tizerine basiimis olan kare (QR) kodu taratarak
veya “Seleziona manualmente (Manuel secim)” tusuna
basarak elle filtreyi ekleyebilirsiniz.
. Uygulama filtreyi ekler ve degistirilmesi gereken tarih
geldiginde otomatik olarak bildirir. Filtrenin aritilan suya
bagdli olan etkili kullanim siresini en uygun duruma
getirmek icin sebeke suyunuzda bulunan klor seviyesini
secebilirsiniz. Bilingli bir kullamim icin su sebekenizin
idaresinden daha fazla bilgi isteyin veya bulundugunuz
yerdeki sebeke suyunda onceden bir degerlendirme
yapin.

"|E2) " tusuna basarak ayarlari kaydedin.

. Filtre degistirme tarihi geldiginde akilli telefonunuzda
dedistirme islemini yapmaniz gerektigini bildiren bir bildirim
gortntlenir. Bu bildirim ayni zamanda kayit asamasinda
girilen e-posta adresine de gonderilir.
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« Filtrenin torbasinda basili olan kare (QR) kodu
taratmak icin akilli telefonunuzda uygulama icin
kameraya erisim izni vermelisiniz.

Filtre degistirme ~ bildirimlerini almak icin

akill telefonunuzun ayarlanindan  bildirimleri

etkinlestirmeniz gerekir.

« Filtreyi degistirmek icin torbasinda bulunan kare
(QR) kodu taratarak yeni filtre ekleyebilir veya
“Filtro esaurito (clicca per sostituire) (Filtre
tlkendi (degistirmek icin tiklayin))” tusuna
tiklayarak son tarihi glincelleyebilirsiniz.

FILTRELEME SISTEMININ KULLANIMI

1. Mataranin filtreleme kapagini cevirerek agin ve temiz bir
ylizeye (6r. bir tabaga) koyun.

2. Matarayl Sek.3'te gosterildigi gibi maksimum seviyesine
kadar musluktan akan soguk suyla doldurun

3. Filtreleme kapag! ile giivenlik kapagini gevirerek mataray
kapatin.

4. Guvenlik kapagini cevirerek acin ve dilediginiz miktarda su
icin: Bu asamada filtreleme o anda gergeklesir.

Matarada hava alma valfinden kazara su ¢ikmasini énlemek icin

patentli bir sistem mevcuttur; filtrelenmis su mataradan serbest

bir sekilde ¢cikamaz ancak gerektiginde emilerek ¢ikarlabilir.

Ayrica, su icildiginde mataradan bir sk sesi gelebilir. Bu

durumu onlemek icin “BAKIM VE TEMIZLIK" paragrafinda 3b

maddesinde agiklandigi gibi islem yapin.

Mataranin en verimli sekilde calismast icin glinde 4 litreden fazla

su filtre edilmemesi tavsiye edilir (iki filtreleme arasinda birkag

dakika beklemeye 6zen gosterilmelidir).

Filtreyi her 120 litre/30 filtreleme guninde bir degistirin (bu

kurala uygun hareket etmek tirtinin veriminin ve gtivenliginin en

(ist diizeyde tutulmasini saglar).
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FAST DISK™ FILTRENIN DEGISTIRILMESI

Asagidaki islemlere gegmeden dnce ellerinizi iyice yikayin
Filtreyi degistirmek icin mataranin filtreleme kapadini cikarin,
filtreyi saat yoniinde gevirin ve yukari dogru cekerek ¢ikarin

(Sek4) o

“FAST DISK™ FILTRENIN HAZIRLANMASI" paragraflarinda
belirtilen islemleri tekrarlayarak filtreyi yenisiyle degistirin.
BAKIM VE TEMIZLIK

Yikama talimatlari:

1. Mataranin giivenlik kapadi ile filtreleme kapagini ¢ikarin

2. FAST DISK™ filtreyi cikarin, temiz bir yere koymaya 0zen
gosterin
Filtre diginda tim bilesenleri haftada en az 2-3 kez ilik su
ve bulasik deterjaniyla elde yikayin. Diger kimyasal veya
asindirict Grdinleri kullanmayin.

. Hava alma cubugunun temizligine ozellikle dikkat edin:
Musluktan kuvvetli akan suyun altinda durulama yaparak
ve kanatlarini ayrmak icin hava alma valfinin tabanina
bastirarak tim deterjan artiklarinin giderildiginden emin
olun (Sek. 5).

4. Filtreyi sabun veya deterjanlarla yikamayin.

5. Matarayi 24 saat boyunca kullanmadiysaniz, mataranin icinde

kalan suyu dokin.
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6. Urlinli 181 kaynaklarindan veya dogrudan giines isigindan
uzak tutun.

7. Yalnizca soguk (+4°C/ +30°C) su kullanin.

8. Yalnizca soguk icme suyu filtre edin; baska bir tur sivi filtre
etmeyin.

9. En uygun hijyen durumunu saglamak icin FAST DISK™




myLAICA™ FILTRELi MATARA

LAICA

filtreyi filtreleme kapagindan haftada bir cikarin ve
kaynar su dolu temiz bir kaba daldirin. FAST DISK™ filtre
yliziiyorsa, bir kasik yardimiyla kabin dibine dogru bastirin.
Yaklasik 1 dakika sonra FAST DISK™ filtreyi kaynar sudan
cikarin, temiz bir yiizeyde sogumaya birakin, ardindan
filtreleme kapagina geri takin, FAST DISK™ filtrenin bakim
islemleri yaparken ellerinizi temizlediginizden emin olun.

HASARLI PARCALARIN DEGISTIRILMESi

Filtreleme kapadl, giivenlik kapagi ve kayisin kopmasi, zarar
gormesi veya kaybolmasi halinde yetkili saticilardan yedek
parcalari edinebilirsiniz (tim Laica yetkili saticilarinin listesini
www.laica.it adresindeki sitede bulabilirsiniz). Daha sonra
kapagl ve boruyu “Filtreli sisenin bertarafi” paragrafinda
aciklandigi gibi bertaraf edin.

SORUNLAR

Sorunlar

Olasi neden | Céziim

Hava alma borusundan
hava gecmesini
engelleyen cisimler
veya safsizliklar
olmadigindan emin
olun. Hava gegisini
engelleyen bir sey
varsa, disari gikarin.
Hava alma borusuna
dikkat ederek filtreleme
kapagini 1 dakika
kadar akan suyun
altinda durulayin ve
kurumaya birakin

Hava alma
borusu
tikanms.

Su akis!
yavaslayarak
duruyor.

Sizdirmaz contalarin
dogru yerlestirildiklerini
kontrol edin (bkz.
“Bilesenler-G").

Sizdirmaz
contalardan
biri dogru
takilmamis.

Su akis!
yavaslayarak
duruyor.

Hava alma
cubugu Kirli.

Mataradan su
icilirken 1slik
sesi geliyor.

Hava alma ¢ubugunun
temizligine ozellikle
dikkat edin: Musluktan
kuvvetli akan suyun
altinda durulama
yaparak ve kanatlarini
ayirmak icin hava
alma valfinin tabanina
bastirarak ttim
deterjan artiklarinin
giderildiginden emin
olun (Sek. 5).

BERTARAF PROSEDURU

Tum bilesenlerin ait olduklar sinifa uygun sekilde bertaraf
edin. (filtre, filtreleme kapagi ve guvenlik kapagi: geri
dondstirtilemeyen kati atik; sise govdesi: AISI 304 celik / AISI
304 celik+polyester boya; kayis: silikon)

GARANTI

Bu cihaz, mal tesliminin yapildigi tarihten itibaren 2 yil veya
tuketicinin ikamet ettigi tlkenin mevzuatinda ongérilen daha
uzun siire boyunca garanti kapsamindadir. Ongérilen bu
sre Italyan ve Avrupa mevzuatina uygundur. LAICA driinleri
yalnizca evde kullaniimak icin tasarlanmistir, bu nedenle
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ticari amaclarla kullaniimalarr yasaktir. Garanti yalnizca tiretim
kusurlar kapsar ve kazara meydana gelen olaylardan, yanlis
kullanimdan, ihmalden veya Ur(inin uygunsuz kullaniimasindan
kaynaklanan hasarlarda gecerli degildir. Yalnizca temin edilen
aksesuarlart kullanin; baska aksesuarlarin kullanilmasi garantiyi
gecersiz kilar. Ekipmani hangi nedenden olursa olsun agmayin;
ekipmanin acllmasi veya kurcalanmasi garantiyi kesinlikle
gecersiz kilar. Garanti, Ur(in donaniminda varsa, kullanildikca
ylpranmaya ve aginmaya maruz kalan bataryalar gibi parcalari
kapsamaz. Teslim tarihinden itibaren 2 yil veya tiiketicinin
ikamet ettigi ilkenin mevzuatinda sart kosulan daha uzun stire
gectikten sonra garanti gecerliligini yitirir; bu durumda teknik
servis islemleri tcret karsilgi yapilacaktir. Garanti kapsaminda
veya Ucret karsiigr yapilan teknik servis islemleriyle ilgili bilgiyi
info@laica.com adresinden yazili olarak isteyebilirsiniz.

Garanti kapsaminda olan Urlnlerin onarim veya degistirme
islemleri Ucretsizdir. Ariza olmasi halinde saticiniza danigin;
hicbir seyi dogrudan LAICA firmasina GONDERMEYIN. Garanti
kapsamindaki tim islemler (Urlin veya herhangi bir pargasinin
degisimi dahil), degistirilen Grtintn ilk bastaki garanti stresinin
uzadigi anlamina gelmez. lgili kullanim kilavuzunda yer
alan hikimlere, ozellikle de cihazin kurulum, kullanim ve
bakimiyla ilgili olan talimatlara uygun hareket edilmemesinden
kaynaklanan, kisiler, esyalar ve evcil hayvanlarda dogrudan
veya dolayli olarak meydana gelebilecek higbir hasarda imalatgi
sorumlu tutulamaz. LAICA firmasi triinlerinde strekliiyilestirme
yaptigindan, herhangi bir Uretim ihtiyacina gore drinlerinde
6nceden  bildirimde bulunmadan tamamen veya kismen
degisiklik yapma hakkini sakl tutar ve bu durum LAICA veya
saticilarina hicbir sorumluluk getirmez. Daha fazla bilgi icin:
www.laica.it.
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i0S, iPhone, iPad mini, iPod touch, App Store are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other
countries - Android™, Play Store™ and Google Play™ are trademarks of Google Inc.
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